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KAS XX DCINV F/FT

Pred prvo uporabo klimatske naprave natanéno preberite ta navodila ter jih
shranite za nadaljnjo uporabo.

DELJENA SOBNA
KLIMATSKA NAPRAVA

NAVODILA ZA UPORABO

Preberite ta navodila

V njih boste nasli veliko koristnih nasvetov o pravilni uporabi in vzdrzevanju klimatske
naprave. Nekaj preventivne nege z vase strani vam lahko prinese velik prihnranek
Casa in denarja v celotni Zivljenjski dobi klimatske naprave. V preglednici nasvetov za
odpravljanje motenj v delovanju boste nasli veliko odgovorov na obi¢ajna vprasanja.
Najprej preglejte nasvete in morda vam ne bo potrebno klicati servisa.
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/\ OPOZORILA

e Za popravila in vzdrZzevanje klimatske naprave se obrnite na pooblas€en servisni
center.

e Za montaZo te naprave se obrnite na pooblas¢enega monterja.
e Klimatske naprave naj brez nadzora ne uporabljajo otroci ali invalidne osebe.
e Elektricno napeljavo mora izvesti pooblaseno osebje v skladu z nacionalnimi

standardi za elektricno napeljavo.




KORISTNI NASVETI

V evropskih drzavah je pri uporabi klimatske naprave potrebno upostevati
naslednje informacije:

ODLAGANJE ODPADKOV: Tega izdelka ne odlagajte kot nesortiran komunalni
odpadek. Potrebno je loCeno zbiranje taksnih odpadkov, ki se lo€eno obdelujejo.

Te naprave ne smete odloziti med gospodinjske odpadke. Za odlaganje obstajajo

razlicne moznosti:

A) Lokalna uprava je doloc€ila sistem zbiranja, kam se lahko odlagajo elektronski
odpadki brezplacno za uporabnika.

B) Ko kupujete nov izdelek, prodajalec vzame nazaj star izdelek brezpla¢no.

C) Proizvajalec vzame nazaj star aparat brezplacno za uporabnika.

D) Stari izdelki vsebujejo koristne vire in jih lahko prodate trgovcem odpadnih
materialov.

Divje odlaganje v gozdove oz. v naravo ogroza vase zdravje, ker zdravju Skodljive
snovi odtekajo v podtalnico in najdejo pot v prehrambeno verigo.



VARNOSTNA OPOZORILA

Upostevajte naslednja navodila, da preprecite moznost poskodb oseb ali Skode na
lastnini. Nepravilno delovanje, ki je posledica neupoStevanja navodil, lahko povzro€i

Skodo ali posSkodbe; resnost oznacujejo naslednji simboli.

.ﬁh POZOR Ta znak pomeni smrtno nevarnost ali nevarnost resnih
poskodb.
& Ta znak pomeni moznost poskodb ali Skode na lastnini.
OPOZORILO

Pomen simbolov, uporabljenih v teh navodilih:

Q

Tega nikoli ne smete storiti.

O]

To vedno naredite.

APOZOR

Klimatsko napravo pravilno
prikljucite na dovod
elektri¢ne energije.

Naprave ne aktivirajte ali
ustavljajte s prekinjanjem

napajanja elektri€ne energije.

Pazite, da prikljuéne vrvice
ne poskodujete; ne
uporabljajte nespecificirane
priklju€éne vrvice.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do elektricnega udara ali
pozara zaradi ustvarjanja
toplote.

- To lahko povzrodi elektri¢ni
udar ali pozar zaradi
ustvarjanja toplote.

- To lahko povzrodi elektri¢ni
udar ali pozar.

Ne spreminjajte dolzine
priklju€ne vrvice in vti¢nice
ne uporabljajte Se za druge
aparate.

Naprave ne upravljajte z
mokrimi rokami ali v mokrem
okolju.

Pretoka zraka ne usmerjajte
le v ljudi.

- To lahko povzrogi elektriéni
udar ali pozar zaradi
ustvarjanja toplote.

- To lahko povzrogi elektriéni
udar.

- To lahko S8koduje vasemu
zdravju.

Vedno poskrbite za
u€inkovito ozemljitev.

Pazite, da voda ne zmoci
elektricnih delov.

Vedno montirajte tokovno
prekinjalo in posebno
elektri€no napeljavo.

- Ceni ozemljitve, lahko pride
do elektricnega udara.

- To lahko povzrodi okvaro
naprave ali elektri¢ni udar.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do poZara in elektricnega
udara.

Ce iz klimatske naprave
prihaja nenavaden zvok, vonj
ali dim, jo izkljucite.

Ne pijte vode, ki odteka iz
klimatske naprave.

Med delovanjem ne odpirajte
klimatske naprave.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do pozara in elektricnega
udara.

- Ta voda je onesnazena in
lahko Skoduje vasemu zdravju.

- To lahko povzrodi elektri¢ni
udar.

Uporabite ustrezna tokovna
prekinjala ali varovalke.

Prikljuéna vrvica naj ne bo
speljana mimo grelnih
aparatov.

Prikljucna vrvica ne sme biti
speljana v blizini vnetljivih
plinov ali goriv, kot je bencin,
benzol, razredcilo itd.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do pozara in elektricnega
udara.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do poZzara in elektricnega
udara.

- V nasprotnem primeru lahko
pride do eksplozije ali poZara.

Pred vklopom klimatske naprave prostor
prezracite, e je puscal plin iz drugega aparata.

Klimatske naprave ne razstavljajte ali
spreminjajte.

- To lahko povzrodi eksplozijo, poZar in opekline.

- To lahko povzrod€i okvare in elektri€ni udar.




VARNOSTNA OPOZORILA

AOPOZORILA

Ko snemate zracni filter, se
ne dotikajte kovinskih delov
klimatske naprave.

Klimatske naprave ne Cistite
z vodo.

Prostor dobro zracite, ce
klimatsko napravo
uporabljate skupaj s pecjo
itd.

- Lahko se poSkodujete.

- Voda lahko pride v enoto in
poskoduje izolacijo, kar lahko
povzro€i elektri€ni udar.

- Pride lahko do pomanjkanja
kisika.

Ce je napravo potrebno
ocistiti, jo izklopite in
izkljuéite tokovno prekinjalo.

Zivali in roz ne izpostavljajte
neposrednemu pretoku
zraka.

Ne uporabljajte v posebne
namene.

- Naprave ne Cistite, ko je
vklju€ena, ker lahko pride do
pozara, elektricnega udara ali
poskodb.

- Lahko poskoduje domaco
zival ali rastlino.

- Te klimatske naprave ne
uporabljajte za shranjevanje
preciznih naprav, hrane,
domacih zivali, rastlin in
umetniskih predmetov.
Povzroci lahko poslabSanje
kakovosti itd.

Med nevihto ali neurjem
napravo izklopite in zaprite
okno.

Ne postavljajte ovir okrog
dovodov zraka ali v izhode
zraka.

Izkljucite glavho omrezno
stikalo, kadar naprave dalj
c¢asa ne nameravate
uporabiti.

- Med delovanjem pri odprtih
oknih se lahko notranja enota
in pohistvo zmoci.

- Povzroci lahko okvaro
naprave ali nesreco.

- Povzroci lahko napako na
napravi ali pozar.

Ne uporabljajte moénega
detergenta, kot je vosek ali

razredéilo. Za €iS€enje
uporabite mehko krpo.

Preverite, da montazni
nosilec zunanje enote ni
poskodovan zaradi
dolgotrajne izpostavljenosti.

Filtre vedno pravilno
vstavite. Filter oCistite enkrat
na dva tedna.

- Videz se lahko poslabsa
zaradi spremembe barve
izdelka ali prask na povrsini.

- Ce je nosilec poskodovan,
lahko naprava pade na tlain se
poskoduije.

- Delovanije brez filtrov lahko
povzrocCi okvare.

Na prikljuéno vrvico ne
postavljajte tezkih
predmetov in pazite, da

priklju€éna vrvica ni stisnjena.

Pri razpakiranju in montazi
bodite pazljivi. Ostri robovi
lahko povzrocijo poskodbe.

Ce v napravo pride voda, jo
takoj izklopite in izkljucite
elektricno napajanje ter se
obrnite na usposobljen
servisni center.

- Nevarnost pozara ali
elektricnega udara.




NAVODILA ZA DELOVANJE

Opis
Notranja enota

Kontrolne lu¢ke na prikazovalniku

Notranja enota

Celna ploséa

Vstop zraka

Zracni filter

Izhod zraka

Vodoravna loputa za pretok zraka
Navpi¢na loputa za pretok zraka
Prikazovalnik

Daljinski upravljalnik

ONoOGRWNE

Zunanja enota
9. Prikljuéna cev, odvodna cev
10.Vstop zraka (na strani in zadaj)
11.1zhod zraka

OPOMBA:

Vse slike v teh navodilih so namenjene le
ponazoritvi naprav. Vasa klimatska
naprava je lahko drugacna od prikazane.
Veljavna je dejanska oblika.

Prikazovalnik na notraniji enoti:

Mo« (23] o o
/ / A)

Efresh defrost run timer§

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o] o} o o

Kontrolna lucka AUTO:
Kontrolna lu¢ka posveti, ko je klimatska
naprava nastavljena na avtomatsko delovanje.

Kontrolna lucka DEFROST:

(samo pri modelih za ohlajanje in ogrevanje):
Kontrolna lu¢ka posveti, ko klimatska naprava
aktivira avtomatsko odtaljevanje ali kadar je
med ogrevanjem aktivirana funkcija krmiljenja
toplega zraka.

I"IP

LWLV DIGITALNI PRIKAZOVALNIK:

Med delovanjem klimatske naprave prikazuje
trenutno nastavljeno temperaturo.

Kontrolna lu€ka RUN:

Kontrolna lu€ka utripne vsako sekundo po
prikljucitvi na dovod elektriCne energije in sveti
med delovanjem klimatske naprave.

Kontrolna lu¢ka TIMER:
Kontrolna luc¢ka sveti, ko je programator

nastavljen na VKLOP/IZKLOP.

FRESH indikator se osvetli, takrat ko je
funkcija Cistega zraka aktivna.




NAVODILA ZA DELOVANJE

Posebne funkcije

Detekcija spus€anja hladilnega sredstva
V primeru, da klimatska naprava zazna spus€anje hladilnega sredstva, se na zaslonu
notranje enote klimatske naprave izpiSe 'EC' oziroma utripajo identifikacijske lucke.

Spominska funkcija pozicije loput za izpih zraka na notranje enoti

V primeru ponastavitve kota izpiha horizontalne lopute s pomocjo daljinskega
upravljalnika se ta pozicija shrani. V primeru ponovnega zagona klimatske naprave
se loputa samodejno postavi na shranjeno pozicijo. Shranjena pozicija se izbriSe v
primeru ponovne ponastavitve oziroma v primeru izpada elektriCne energije.

Samodistilna funkcija (SELF CLEAN)

Ta funkcija prepreCuje nastanek neprijetnih vonjav in plesni v toplotnem
izmenjevalniku notranje enote. Vklop funkcije je priporocljiv ob koncu delovanja
klimatske naprave v rezimu hlajenja. V primeru vklopa samocistilne funkcije se
prekliCejo vse nastavitve Casovnega programa.

Daljinski upravljalnik s funkcijo sobnega termostata (FOLLOW ME)

Daljinski upravljalnik ima vgrajeno temperaturno tipalo. V primeru vklopa funkcije
FOLLOW ME klimatska naprava kontrolira temperaturo na lokaciji daljinskega
upravljalnika. Med daljinskim upravljalnikom in notranjo enoto klimatske naprave ne
sme biti preprek. Potrebno je izloc€iti motnje (direktna sonéna svetloba, blizina drugih
virov toplote, ...) na temperaturno tipalo v daljinskem upravljalniku.

Funkcija Cistega zraka (CLEAN AIR)(na nekaterih modelih)
Ta funkcija z ionizatorjem generira ione , ki z krozenjem zraka skozi notranjo enoto,
napolnijo postore z osvezujo€im, naravnim in zdravju prijaznim zrakom.

Funkcija proti plesni (ha nekaterih modelih)

Ko izklopimo enoto v COOL, DRY in AUTO (Cool) nadinu, bo klimatska naprava Se
naprej delovala priblizno 7-10 minut (odvisno od modela), pri nizki hitrosti ventilatorja.
Ce izklopimo v nadinu gretja, bo naprava $e naprej delovala priblizno 30 sekund pri
nizki hitrosti ventilatorja. To bo pomagalo, da se posusi kondenzirana voda v
uparjalniku in preprecuje gojenje plesni. Funkcijo proti plesni, ne zazenite dokler se
enota popolnoma izklopi.




NAVODILA ZA DELOVANJE

Opomba: V teh navodilih ni opisano delovanje daljinskega upravljalnika. Podroben
opis je v Navodilih za uporabo daljinskega upravljalnika, priloZzenih daljinskemu

upravljalniku.

Temperaturno obmocje

Nacin | Hlajenje Ogrevanje Razvlazevanje
Temperatur
Sobna 17°C + 32 °C 0°C +30°C 10°C + 32°C
temperatura
Zunanja
temperatura 0°C + 50°C _150C + 30°C 0°C + 500C
OPOZORILO:

1. Ce klimatsko napravo uporabljate izven zgoraj navedenih vrednosti, se lahko aktivirajo
dolo¢ene varnostno-zascitne funkcije in povzrocijo neobi€ajno delovanje naprave.

2. Sobna relativna vlaznost pod 80 %. Ce klimatska naprava deluje pri visji vrednosti, se lahko na
povrsini naprave nabira kondenzat. V tem primeru nastavite navpi¢no loputo za pretok zraka na
najvedji kot (navpi€no na tla) ter nastavite ventilator na visoko hitrost (HIGH).

3. Najboljse delovanje dosezete v zgoraj navedenih temperaturnih obmogjih.

Predlog: Da zagotovite nemoteno delovanje naprave z opcijsko dograjenim elektricnim grelcem
pri temperaturah nizjih od 0°C, priporo€amo, da jo pustite priklju¢eno.

Roéno delovanje

V primeru, da daljinski upravljalnik ne deluje ali ¢e je potrebno vzdrzevanje, lahko

klimatsko napravo upravljate ro¢no.

Tipka ro¢nega o AUTO/COO
delovanja —=

Opomba:

Preden uporabite tipko za vklop roénega
delovanje, je potrebno izklju€iti klimatsko
napravo.

V primeru, da je klimatska naprava vklju¢ena
pritiskajte tipko ro¢nega delovanja dokler je ne
izkljucite.

1. Celno plo$&o odprite in jo dvignite pod kot,
kjer ostane odprta (sliSi se klik).

2. En pritisk tipke ro&nega delovanja sprozi
prisilno delovanje v reZimu
AVTOMATSKO. Dva pritiska tipke ro¢nega
delovanja v obdobju 5 sekund sprozZi
prisilno delovanje v rezimu HLAJENJE.
Naprava deluje v prisilienem avtomatskem
nacinu (privzeta nastavitev temperature je
24 °C).

3. Zaprite Celno plosco.

OPOZORILO:

Tipka ro¢nega delovanja je namenjena za
testiranje klimatske naprave in ne za vsakdanjo
uporabo.

Ko Zzelite, enostavno ponovno uporabite daljinski
upravljalnik.




NAVODILA ZA DELOVANJE

Upravljanje smeri pretoka zraka

—
N o

Obmocje /

e Pravilno nastavite smer pretoka zraka, v nasprotnem
primeru je lahko v prostoru neustrezna ali neenakomerna
temperatura.

e Vodoravno loputo nastavite z daljinskim upravljalnikom.

e Navpi¢no loputo nastavite ro¢no.

Nastavitev navpi€ne smeri pretoka zraka (gor — dol)

To naredite med delovanjem klimatske naprave. Drzite tipko
SMER ZRAKA (AIR DIRECTION) na daljinskem
upravljalniku, da se loputa premakne v Zelen polozaj. Ob
vsakem pritisku se kot nastavitve vodoravne lopute spremeni
za 6°. PodrobnejSi opis lahko najdete v navodilih daljinskega
upravljalnika.

Nastavitev vodoravne smeri pretoka zraka (levo — desno)
Navpiéno loputo nastavite ro¢no v Zzeleno smer izpiha zraka.
Pri nekaterih modelih je moZna nastavitev vodoravne smeri
pretoka zraka s pomocjo daljinskega upravljalnika.
Podrobnejsi opis lahko najdete v navodilih daljinskega
upravljalnika.

A OPOZORILO

e Preden nastavljate navpi¢ne loputa je potrebni klimatsko
napravo izkljugiti iz elektricnega napajanja.

o Tipki NIHANJE in SMER ZRAKA ne delujeta, ¢e
klimatska naprava ne deluje (ali ¢e je nastavljeno
CASOVNI PROGRAM VKLOP).

e Klimatska naprava naj med hlajenjem in ogrevanjem ne
deluje dalj Casa z navzdol nastavljenim pretokom zraka,
ker se lahko na povrsini vodoravne lopute za¢ne nabirati
kondenzat, ki potem kaplja na tla ali pohistvo.

e Vodoravne lopute ne premikajte ro¢no. Vedno
uporabljajte daljinski upravljalnik.

o Ce klimatsko napravo vklopite takoj po izklopu, se
vodoravna loputa cca 10 sekund ne premakne.

e Kot odpiranja vodoravne lopute ne sme biti premajhen,
ker lahko omejen pretok zraka negativno vpliva na ucinek
hlajenja in ogrevanja.

¢ Klimatska naprava naj ne deluje z zaprto vodoravno
loputo.

e Ob prikljuitvi klimatske naprave na elektricno napajanje
lahko vodoravna loputa proizvaja glasnejsi zvok v
¢asovnem obdobju 10 sekund. Tak nacin delovanja je
povsem obicajen.




NAVODILA ZA DELOVANJE

Delovanje klimatske naprave

No¢ni rezim

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Hlajenje

No¢ni rezim

St
Temgerature] 1
I 10

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Gretje

AVTOMATSKO delovanje

Ko klimatsko napravo nastavite na AVTOMATSKI nacin
delovanja, avtomatsko izbere hlajenje, ogrevanje (le pri
modelih s hlajenjem/ogrevanjem) ali samo delovanje
ventilatorja v odvisnosti od temperature, ki ste jo nastavili
in sobne temperature.

Klimatska naprava vzdrzuje sobno temperaturo okrog
temperaturne tocke, ki ste jo nastavili.

Ce vam nadin AVTOMATSKEGA delovanja ne ustreza,
lahko roéno izberete Zelene pogoje.

NOCNI REZIM

Ko pritisnete tipko NOCNI REZIM (SLEEP) na
daljinskem upravljalniku med hlajenjem, ogrevanjem
(modeli samo za hlajenje nimajo te funkcije) ali
AVTOMATSKIM delovanjem, klimatska naprava
avtomatsko poveca (med hlajenjem) ali zniza (med
ogrevanjem) vrednost Zelene temperature za 1 °C na uro
v Easovnem obdobju 2 ur.

Nastavljena temperatura je nato 5 ur nespremenjena, po
preteCenem skupnem ¢asu 7 ur pa se klimatska naprava
izklopi.

Ta funkcija zdruzuje tako prihranek kot udobje za stranko
v no¢nem &asu.

RAZVLAZEVANJE

V rezimu razvlazevanja je hitrost ventilatorja avtomatsko
prilagojena.

V primeru sobne temperature nizje od 10°C se
kompresor izklju€i. Ponovno se vkljuéi, ko sobna
temperatura naraste nad 12°C.

Optimalno delovanje

Za doseganje optimalnega delovanja je potrebno
naslednje:

Pravilno nastavite smer pretoka zraka. Ne usmerjajte ga
v ljudi.

Temperaturo nastavite tako, da doseZete ¢im vedje
udobje. Klimatske naprave ne nastavljajte na prekomerne
temperature.

Zaprite vrata in okna ned HLAJENJEM in
OGREVANJEM, v nasprotnem primeru je zmogljivost
manjsa.

S tipko CASOVNI PROGRAM VKLOP (TIMER ON) na
daljinskem upravljalniku izberite €as, ko Zelite, da se
klimatska naprava vklopi.

V blizino vstopa in izhoda zraka ne postavljajte nobenih
predmetov, ki bi lahko znizali u€inkovitost klimatske
naprave in povzrogili, da se klimatska naprava ustavi.
Redno distite zracni filter, da se ne poslabsa u€inek
hlajenja ali ogrevanja.

Klimatska naprava naj ne deluje z zaprto vodoravno
loputo.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Ciséenje resetke, ohisja in daljinskega
upravljalnika

OPOMBA: Pred ¢iS€enjem notranje enote
prekinite dovod elektri€ne energije.

Pred CiSCenjem sistem izklopite. Napravo oCistite
z mehko, suho krpo. Ne uporabljajte belil ali
grobih Cistilnih sredstev.

A OPOZORILA

Ce je zunanja enota zelo umazana, jo odistite s
krpo, namoceno v hladno vodo. Potem jo obriSite
s suho krpo.

Za Ci8Cenje naprave ne uporabljajte kemi¢no
obdelanih krp ali krp za prah.

Za CiSCenje ne uporabljajte bencina, razredcila,
praska za poliranje in podobnih topil, ker lahko
povzroc€ijo razpoke ali deformacije na plasti¢nih
povrSinah.

Za CiSCenje Celne plosCe ne uporabljajte vode,
toplejSe od 40°C, ker lahko povzro€i deformacije
ali razbarvanje.

Ciséenje zraénega filtra

Zamasen filter zmanjSuje zmogljivost hlajenja
klimatske naprave. Filter oCistite vsaka 2 tedna.
Dvignite plo$€o notranje enote pod kot, ko se
ustavi (slisite klik).

Primite roCaj zraCnega filtra, ga nekoliko dvignite
in vzemite iz nosilca, potem ga potegnite navzdol.
Zracni filter snemite iz notranje enote.

Zracni filter oCistite vsaka dva tedna.

Zracni filter oCistite s sesalnikom za prah ali vodo,
potem ga posusite na hladnem.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Filter osvezitve
zraka

4. Snemite filter za osvezevanje zraka iz okvirja
(snemanje in montaza filtra je razli¢na, odvisna od
modela. Glejte sliki 1 in 2).

eFilter za osveZevanje zraka oCistite najmanj enkrat
na mesec, ter ga zamenjajte na 4 — 5 mesecev.
¢Qcistite ga s sesalnikom za prah, potem ga osusite
na hladnem.

5. Filter za osvezZevanje zraka montirajte nazaj.

6. Zgornji del zraCnega filtra vstavite nazaj v
napravo. Pazite, da sta levi in desni rob pravilno
poravnana, potem filter vstavite v ustrezen poloZzaj.

Vzdrzevanje
V primeru, da naprave dalj Casa ne nameravate

uporabiti, opravite naslednje:

a) Ventilator naj deluje priblizno polovico dneva, da
osusi notranjost enote.

b) Izklopite klimatsko napravo in izklju€ite elektri¢no
napajanje. Iz daljinskega upravljalnika vzemite
baterije.

C) Zunanjo enoto morate redno vzdrzevati in Cistiti.
Tega ne delajte sami, obrnite se na vasega
prodajalca ali serviserja.

Pregledi pred delovanjem

ePreglejte, da elektriCna instalacija ni prekinjena ali
izklju€ena.

ePreverite, Ce je vstavljen zracni filter.

«Ce klimatske naprave dolgo niste uporabljali
preverite, Ce je oviran vstop ali izhod zraka.

o 0Opozorilo

eNe dotikajte se filtra s plazma zbiralnikom prahu 10
minut po odpiranju plo$¢e notranje enote. Lahko
pride do elektricnega udara.

¢Ko snemate filter, se ne dotikajte kovinskih delov
enote, ker se lahko poskodujete ne ostrih kovinskih
robovih.

eZa Cis€enje notranjosti klimatske naprave ne
uporabljajte vode. Izpostavitev vodi lahko povzrodi
poskodbe na izolaciji, kar lahko vodi do elektricnega
udara.

ePred CiS€enjem naprave najprej prekinite dovod
elektricne energije in odstranite / izkljucite varovalko.
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NASVETI ZA DELOVANJE

Med normalnim delovanjem lahko pride do naslednijih situacij.

1.

Zascita klimatske naprave

Zascita kompresorja

- Kompresor se ne aktivira 3 minute po ustavitvi.

Zascita pred hladnim zrakom (samo modeli za hlajenje in ogrevanje)

- Naprava ne oddaja hladnega zraka v nainu OGREVANJE, ko je toplotni
izmenjevalnik notranje enote v eni od naslednijih treh situacij in nastavljena
temperatura ni dosezena.

A) Ogrevanje se je pravkar zacelo.

B) Odtaljevanje.

C) Ogrevanje na nizki temperaturi.

- Ventilator notranje ali zunanje enote se ustavi med odtaljevanjem (samo modeli
za hlajenje in ogrevanje).

Odtaljevanje (samo modeli za ohlajanje in ogrevanje)

- Na zunaniji enoti se lahko med ciklusom ogrevanja nabira ivje, Ce je zunanja
temperatura nizka in je vlaznost visoka, kar ima za posledico nizjo zmogljivost
ogrevanja klimatske naprave.

- Pri tak8nih pogojih klimatska naprava ustavi ogrevanje in avtomatsko aktivira
odtaljevanje.

- Cas odtaljevanja je lahko razliéen, od 4 do 10 minut v skladu z zunanjo
temperaturo in koli€ino ivja, ki se je nabrala na zunaniji enoti.

. Iz notranje enote prihaja megla

- Bela megla se lahko ustvarja zaradi velike temperaturne razlike med vstopnim in
izhodnim zrakom v nacinu delovanja HLAJENJE v prostoru z visoko relativho
vlago.

Bela megla se lahko pojavi tudi zaradi vlage, ki je nastala pri postopku
odtaljevanja, po ponovnem pri¢etku delovanja v nainu OGREVANJE.
Hrupnost klimatske naprave

- Med delovanjem oziroma ob prenehanju delovanja kompresorja lahko sliSite
rahel zvizgajoC€ zvok. To je zvok hladilne tekoc€ine, ki se pretaka ali ustavlja.

- Med delovanjem kompresorja ali ko ravno neha delovati lahko sliSite tudi
"cviljenje". To povzroCa toplotno raztezanje in hladno stiskanje plasti¢nih delov
enote, ko se temperatura spreminja.

- Slisi se lahko hrup, ko se loputa vraca v izhodi$¢ni polozaj, ko najprej izkljuCite
elektricno napajanje.

Iz zunanje enote prihaja prah

To je obi¢ajno stanje, Ce klimatske naprave daljsi ¢as niste uporabiljali ali pri prvi
uporabi naprave.

. |z notranje enote prihaja ¢uden vonj

Notranja enota oddaja vonje, ki prihajajo iz gradbenega materiala, pohistva ali
dima.
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NASVETI ZA DELOVANJE

6. Klimatska naprava se preklopi na delovanje samo VENTILATORJA iz
HLAJENJA ali OGREVANJA (le pri modelih za hlajenje in ogrevanje)

Ko notranja enota dosezZe temperaturo, nastavljeno na klimatski napravi, se
kompresor avtomatsko ustavi in klimatska naprava se preklopi na nacin delovanja
samo z VENTILATORJEM. Kompresor se ponovno vklopi, ko se notranja
temperatura pri naCinu HLAJENJA dvigne ali pade pri nacinu OGREVANJA (le pri
modelih za hlajenje in ogrevanje) na nastavljeno tocko.

7. Na povrSini notranje enote se lahko pojavijo kaplje vode pri hlajenju v prostoru z
visoko relativno vlago (relativna vlaznost nad 80 %). Vodoravno loputo nastavite
na polozaj najvecjega izhoda zraka in izberite visoko hitrost ventilatorja.

8. Ogrevanje (le pri modelih za hlajenje in ogrevanje)

Klimatska naprava jemlje toploto iz zunanje enote in jo sproS¢a preko notranje
enote med postopkom ogrevanja. Ko zunanja temperatura pade, se toplota, ki jo
jemlje klimatska naprava, skladno znizuje. Isto€asno se toplotna obremenitev
klimatske naprave povecuje zaradi vecje razlike med notranjo in zunanjo
temperaturo. Ce ni mozno doseéi ustrezne temperature vam priporoéamo, da
uporabite dodatno ogrevalno napravo.

9. Funkcija avtomatskega ponovnega zagona
Izpad elektriCne energije ustavi celotno klimatsko napravo.

Pri modelih brez funkcije ponovnega zagona za¢ne na notranjo enoti utripati
kontrolna lucka DELOVANJA, ko je elektricho napajanje ponovno vzpostavljeno.
Za ponovno aktiviranje delovanja pritisnite tipko VKLOP/IZKLOP na daljinskem
upravljalniku. Modeli, ki imajo funkcijo avtomatskega ponovnega zagona, se po
vzpostavitvi elektri€nega napajanja avtomatsko vklopijo in ohranijo vse predhodne
nastavitve.

10.Razsvetljava ali brezzi¢ni telefon, ki deluje v blizini, lahko povzro¢i motnje v
delovanju klimatske naprave. Napravo izklju€ite iz napajanja in jo potem
ponovno priklju€ite. Pritisnite tipko VKLOP/IZKLOP na daljinskem upravljalniku,
da ponovno aktivirate delovanje.

11.Zascita pred nizko zunanjo temperaturo (nekateri modeli): Zascita pred nizko
zunanjo temperaturo se lahko aktivira samo v rezimu ogrevanje (HEATING). Ko
bo zunanja temperatura dlje kot 1 uro nizja od -15°C bo klimatska naprava
prenehala z obratovanjem in javila napako
Do avtomatskega ponovnega zagona klimatske naprave bo prislo:

a) Ko bo zunanja temperatura 10 minut vi§ja od -12°C in kompresor ne bo
obratoval veC kot 1 uro.
b) Ko bo zunanja temperatura ve¢ kot 10 minut vija od 5°C.
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ODKRIVANJE NAPAK

Odpravljanje motenj v delovanju

V primeru, da se pojavi katerakoli od naslednjih napak, takoj ustavite klimatsko
napravo. lzkljuCite elektricno napajanje in ga ponovno vkljuCite. Ce napaka Se
vedno obstaja se obrnite na najblizji servisni center.

Kontrolna lucka DELOVANJA ali kakSna druga kontrolna lu¢ka
hitro utripa.

Varovalka pogosto pregori ali se tokovno prekinjalo pogosto

Sprozi.
Motnja Ce pride v klimatsko napravo voda ali kakSen predmet.
Ce daljinski upravljalnik ne deluje ali &e ne deluje pravilno.
Ce se na prikazovalniku prikaze ena izmed naslednjih napak:
EO, E1,E2, E3,... ali PO, P1, P2, ...
Motnja Vzrok Ukrep
Naprava ne zacne Izpad elektriCne energije. | PoCakajte, da se ponovno
delovati. vzpostavi dovod

elektricne energije.

Izvleéen vtic iz vtiCnice.

Preverite, Ce je vti€
pravilno vstavljen v
stensko vti¢nico.

Pregorela varovalka.

Zamenijajte varovalko.

Izrabljena baterija v
daljinskem upravljalniku.

Zamenijajte baterije.

Cas, nastavljen s
¢asovnim programom ni

Pocakajte ali izbriSite
nastavitev ¢asovnega

pri modelih za hlajenje in
ogrevanje), ko zrak izhaja
iz klimatske naprave.

pravilen. programa.
Hlajenje ali ogrevanje Neustrezna nastavitev Pravilno nastavite
prostora ni zadovoljivo (le | temperature. temperaturo. Podrobnejsi

opis je v tocki "Uporaba
daljinskega upravljalnika".

Zracni filter je zamasen.

Ocdistite zracni filter.

Vrata ali okna so odprta.

Zaprite vrata in okna.

Vstop ali izhod zraka iz
notranje ali zunanje enote
je oviran.

Najprej odstranite ovire,
potem ponovno vklopite
enoto.

Aktivirana je 3 minutna
zasCita kompresorja.

Pocakajte.

Ce napaka ni odpravljena, se obrnite na vasega prodajalca ali na najblizji servisni
center. Podrobno jim razloZite motnje in navedite model naprave.

Opombe:

Klimatske naprave ne popravljajte sami. Vedno se obrnite na pooblaséen

servisni center Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

Before using your air conditioner, please read
this manual carefully and keep it for future reference.

SPLIT-TYPE
ROOM AIR CONDITIONER

USER MANUAL

Read This Manual

Inside you will find many helpful hints on how to use and maintain your air conditioner
properly. Just a little preventative care on your part can save you a great deal of time
and money over the life of your air conditioner. You'll find many answers to common
problems in the chart of troubleshooting tips. If you review the chart of
Troubleshooting Tips first, you may not need to call for service.
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e Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit.

e Contact the installer for installation of this unit.

e The air conditioner is not intended for use by young children or invalids without
supervision.

e Installation work must be performed in accordance with the national wiring
standards by authorized personnel only.




SOCIABLE REMARK

When using this air conditioner in the European countries, the follow
information’s must be followed:

DISPOSAL:

Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Collection
of such waste separately for special treatment is necessary.
It is prohibited to dispose of this appliance in domestic household waste.
For disposal, there are several possibilities:
e The municipality has established collection systems, where electronic waste
can be disposed of at least free of charge to the user.
e When buying a new product, the retailer will take back the old product at least
free of charge.
e The manufacture will take back the old appliance for disposal at least free of
charge to the user.
e As old products contain valuable resources, they can be sold to scrap metal
dealers.

Wild disposal of waste in forests and landscapes endangers your health when
hazardous substances leak into the ground-water and find their way into the food
chain.



SAFETY PRECAUTIONS

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following
instructions must be followed. Incorrect operation due to ignoring of instructions may
cause harm or damage. The seriousness is classified by the following indications.

This symbol indicates the possibility of death or serious
A\ WARNING! |injury.
& This symbol indicates the possibility of injury or damage to
CAUTIONI! property.

Meanings of symbols used in this manual are as shown below.:

Never do this.

O) Always do this.

AWARNING

Connect with the power
properly.

Do not operate or stop the
unit by switching on or off
the power.

Do not damage or use an
unspecified power cord.

Otherwise, it may cause electric
shock or fire due to excess heat
generation.

It may cause electric shock or fire
due to heat generation.

It may cause electric shock or fire.

Do not modify power cord
length or share the outlet
with other appliances

Do not operate with wet
hands or in damp
environment.

Do not direct airflow at
room occupants only.

It may cause electric shock or
fire due to heat generation.

It may cause electric shock.

This could damage your health.

Always ensure effective
earthling.

Do not allow water to run
into electric parts.

Always install circuit
breaker and a dedicated
power circuit.

No earthling may cause electric
shock.

It may cause failure of machine
or electric shock.

No installation may cause fire
and electric shock.

Disconnect the power if
strange sounds, smell, or
smoke comes from it.

Do not drink water drained
from air conditioner.

Do not open the unit during
operation.

It may cause fire and electric
shock.

It is contaminated and could make
you sick.

It may cause electric shock.

Use the correctly rated
breaker or fuse.

Do not use the power cord
close to heating appliances.

Do not use the power cord
near

flammable gas or
combustibles, such

as gasoline, benzene,
thinner, etc.

There is risk of fire or electric
shock.

It may cause fire and electric
shock.

It may cause an explosion or fire.

another appliance.

Ventilate room before operating air
conditioner if there is a gas leakage from

Do not disassemble or modify unit.

It may cause explosion, fire and, burns.

It may cause failure and electric shock.




SAFETY PRECAUTIONS

ACAUTION

When the air filter is to be
removed, do not touch the
metal parts of the unit.

Do not clean the air
conditioner with water.

Ventilate the room well
when used together
with a stove, etc.

It may cause an injury.

Water may enter the unit and
degrade the insulation. It may
cause an electric shock.

An oxygen shortage
may occur.

When the unit is to be
cleaned, switch off, and turn
off the circuit breaker.

Do not put a pet or house
plant where it will be
exposed to direct air flow.

Do not use for
special purposes.

Do not clean unit when
power is on as it may cause
fire and electric shock, it may
cause an injury.

This could injure the pet or
plant.

Do not use this air conditioner
to preserve precision

devices, food, pets,

plants, and art objects.

It may cause deterioration

of quality, etc.

Stop operation and close
the window in storm or
hurricane.

Do not place obstacles
around air-inlets or inside
of air-outlet.

Turn off the main power
switch when not using
the unit for along time.

Operation with windows
opened may cause wetting
of indoor and soaking of
household furniture.

It may cause failure of
appliance or accident.

It may cause failure of
product or fire.

Do not use strong detergent
such as wax or thinner. Use
a soft cloth for cleaning.

Ensure that the installation
bracket of

the outdoor appliance is not
damaged

due to prolonged exposure.

Always insert the filters
securely. Clean filter
once every two weeks.

Appearance may be
deteriorated due to change
of product color or
scratching of its surface.

If bracket is damaged, there
is concern of damage due to
falling of unit.

Operation without filters
may cause failure.

Do not place heavy object on
the

power cord and take care so
that

the cord is not compressed.

Use caution when unpacking
and installing. Sharp edges
could cause injury.

If water enters the
unit, turn the unit off
and disconnect the
power , contact a
qualified service
technician.

There is danger of fire or
electric shock.




OPERATING INSTRUCTIONS

Description

Indoor unit

Indicator Lights on Display panel

The display panel on the indoor unit:

-?/3’* B8] o ©

;fresh defrost run  timer :

TIMER
o

ONoOGRWNE

9.
10.
11.

Indoor unit

Front panel

AIr inlet

Air filter

Air outlet

Horizontal air flow grille
Vertical air flow louver
Display panel

Remote controller

Outdoor unit

Connecting pipe, drain hose
Air inlet (side and rear)

Air outlet

NOTE:

All the pictures in this manual are for
explanation purposes only. Your air
conditioner may be slightly different. The
actual shape shall prevail.

AUTO indicator:
This indicator illuminates when the air
conditioner is in AUTO operation.

DEFROST Indicator

(For cooling& heating model only):

This indicator illuminates when the air
conditioner starts defrosting automatically
or when the warm air control feature is
activated in heating operation.

Run indicator:

The indicator flashes once every second
after power is on and illuminates when the
air conditioner is in operation.

TIMER indicator:
The indicator illuminates when TIMER is
set ON/OFF.

Digital display:
Displays the temperature or malfunction
codes.

FRESH indicator.
The indicator illuminates when CLEAN AIR
feature is turned on (optional function).




OPERATING INSTRUCTIONS

Special functions.

Refrigerant leakage detection
In case that control electronics of an AC detects leakage of the refrigerant, error 'EC'
is presented on display and identification lights are blinking.

Louver angle memory function

In case that the user changes angle of horizontal louver with remote controller, this
new set angle is memorized. After restart of the AC the horizontal louver will be
positioned in memorized angle. Position of the horizontal louver will be changed in
case of power failure or repositioning of the louver with a remote controller.

SELF CLEAN function

This function is used after shut down of cooling operation to clean heat exchanger on
the indoor unit. It prevents building of mildew on indoor units heat exchanger and
with it bad smell coming from indoor unit after a long pause in operation. Function
needs to be started with a remote controller. When SELF CLEAN function is
activated all timer settings will be canceled

FOLLOW ME function

Remote controller has temperature sensor installed. When FOLLOW ME function is
activated the air conditioner controls temperature on the position of the remote
controller. There should be no obstacles between indoor unit and remote controller.
External influence on remote controller temperature sensor must be eliminated (direct
sunlight, other heat sources, ..).

CLEAN AIR function(on some models)

Improving the quality of indoor air is one of the purposes of an air conditioner. This air
conditioner is equipped with ionizer or Plasma Dust Collector(Depending on specific
configuration of the model). With the anions generated by lonizer, the air circulation
of the air conditioner fills the room with refreshing, natural and healthy air. The
Plasma Dust Collector generates a high voltage ionization zone, through which the
air is converted to plasma. Inside the air most of the dust, smoke, and pollen particles
are captured by the electrostatic filter.

Anti-mildew function (Optional)

When turns off the unit on COOL, DRY, AUTO (Cool) mode, the air conditioner will
continue operating for about 7-10 minutes (depending on models) at LOW fan speed.
If turns off on HEAT mode, the unit will continue operating for about 30 seconds at
LOW fan speed. This will help to dry up the condensed water inside the evaporator,
and prevent the breeding of mildew. Under Anti-mildew operation, do not restart the
air conditioner until the unit is completely off.




OPERATING INSTRUCTIONS

NOTE: This manual does not include remote controller operations, see the
<<Remote Controller Instruction>> packed with the unit for details.

Operating temperature

Model | Cooling Heating Drying
Temperatur
Room 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
temperature
Outside
temperature 0°C + 30°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
CAUTION:

1. If air conditioner is used outside of the above conditions, certain safety protection
features may come into operation and cause the unit to function abnormally.

2. Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this
figure, the surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical
air flow louver to its maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

3. Optimum performance will be achieved within this operating temperature.

Manual operation

Manual operation can be used temporarily in case the remote controller is disable or maintenance
necessary.

=

Open and lift the front panel up to an
angle until it remains fixed with a
clicking sound.

2. Push the button until the AUTO
indicator is lit, the unit will work in
forced AUTO mode (the default setting
temperature is 24°C).

3. Close the panel firmly to its original

position.
Manual control o AUTO/COO
button |
Note: Warning:
To restore the remote controller operation use This button is used for testing purposes only

remote controller directly




OPERATING INSTRUCTIONS

Airflow direction control

L

Range /

Leve

e Adjust the air flow direction properly otherwise, it might

cause discomfort or cause uneven room temperatures.
e Adjust the horizontal louver using the remote controller.
¢ Adjust the vertical louver manually.

To set the vertical air flow (Up--Down) direction

Perform this function while the unit is in operation. Keep
pressing the AIR DIRECTION button on the remote controller
to move the louver to the desired direction. The readjusting
angle of the horizontal louver is 6 for each press.

To set the horizontal air flow direction (Left - Right)
Adjust the vertical louver manually using the lever on the left
or right side of the vertical louver arm (Depending on model).
For some models, the vertical louver can be adjusted by
remote controller. For detailed explanation refer to the remote
controller manual.

Range

]
L, ]
N

A WARNING
o Before you manually set vertical louver disconnect power
supply.

e The SWING and AIR DIRECITON button will be disabled
when the air conditioner is not in operation (including
when the TIMER ON is set).

e Do not operate the air conditioner for long periods with
the air flow direction set downward in cooling or dry
mode. Otherwise, condensation may occur on the
surface of the horizontal louver causing moisture to drop
on to the floor or on furnishings.

e Do not move the horizontal louver manually. Always use
remote controller

e When the air conditioner is started immediately after it
was stopped, the horizontal louver might not move for
approximately 10 seconds.

e Open angle of the horizontal louver should not be set too
small, as COOLING or HEATING performance may be
impaired due to too restricted air flow area.

e Do not operate AC with closed horizontal louver.

e When AC is connected to the power supply for the first
time (or after power failure) the horizontal louver may
generate a sound. This is normal operation!

e Open angle of the horizontal louver should not be set too
small, as COOLING or HEATING performance may be
impaired due to too restricted air flow area.




OPERATING INSTRUCTIONS

How the air conditioner works

SLEEP operation Auto operation

e When you set the air conditioner in AUTO mode, it will

o automatically select cooling, heating (cooling/heating
ot Y models only), or fan only operation depending on what

Temperature ﬁ‘I temperature you have selected and the room
| temperature.
fhour  Thowr e The air conditioner will control room temperature
Cooling automatically round the temperature point set by you.

e |f the AUTO mode is uncomfortable, you can select
desired conditions manually.

SLEEP operation
Sleep operation

= - When you push SLEEP button on remote controller
Temperature v during cooling, heating (cooling only type without), or
Iﬂ-‘ AUTO operation, the air conditioner will automatically

_ increase (cooling) or decrease (heating) 1 per hour.
Thour 7 ou e o The set temperature will be steady 2 hours later. And
the air conditioner will be timer off in 7 hours. The fan
Heating speed will be automatically controlled. This feature can
maintain the most comfortable temperature and save
more energy for you.

Drying operation

e The dry mode will automatically select the
dehumidifying operation based on the difference
between the set temperature and the actual room
temperature.

e The temperature is regulated while dehumidifying by
repeating turning on and off of the cooling operation or
fan only. The fan speed indicator will display AUTO and
low speed will be used.

Optimal operation
To achieve optimal performance, please note the
following:

e Adjust the air flow direction correctly so that it is not
directed on people.

e Adjust the temperature to achieve the highest comfort
level. Do not adjust the unit to excessive temperature
levels.

e Close doors and windows on COOL or HEAT modes,
or performance may be reduced.

e Use TIMER ON button on the remote controller to
select a time you want to start your air conditioner.

e Do not put any object near air inlet or air outlet, as the
efficiency of the air conditioner may be reduced and the
air conditioner may stop running.

e Clean the air filter periodically, otherwise cooling or
heating performance may be reduced.

e Do not operate unit with horizontal louver in closed
position.

10



CARE AND MAINTENANCE

Cleaning the Grille, Case and Remote
Controller

NOTE: Power supply must be disconnected
before cleaning air conditioner.

e Turn off the system before cleaning. To clean,

wipe with a soft, dry cloth. Do not use bleach or
abrasives.

A CAUTION!

A cloth dampened with cold water may be used

on the indoor unit if it is very dirty. Then wipe it with
a dry cloth.

Do not use a chemically treated cloth or duster to
clean the unit.

Do not use gasoline, thinner, polishing powder, or
similar solvents for cleaning. These may cause the
plastic surface to crack or deform.

Never use water hotter than 40 C to clean the front
panel, it could cause deformation of discoloration.

Fil

ter Handle

-
=

Cleaning the air filter

A clogged air filter reduces the cooling efficiency of
this unit. Please clean the filter once every 2 weeks.

1. Lift the indoor unit panel up to an angle until it
stops with a clicking sound.

2. Take hold of the handle of the air filter and lift it
up slightly to take it out from the filter holder,
then pull it downwards.

. Remove the AIR FILTER from the indoor unit.
¢ Clean the AIR FILTER once two weeks.

e Clean the AIR FILTER with a vacuum cleaner
or water, then dry it up in cool place.

11




CARE AND MAINTENANCE

Remove the air freshening filter from its
support frame (The installation and removing
method of the air freshening filter is different
depending on the models, see the pictures
marked and on the left.

Clean the air freshening filter at least once a
month, and replace it every 4-5 months.
Clean it with vacuum cleaner, then dry it in
cool place.

Install the air freshening filter back into
position.

Insert the upper portion of air filter back into
the unit taking care that the left and right edges
line up correctly and place filter into position.

Maintenance
If you plan to idle the unit for a long time, perform the
following:

1.

2.

Operate the fan for about half a day to dry the
inside of the unit.

Stop the air conditioner and disconnect power.
Remove the batteries from the remote
controller.

The outdoor unit requires periodic
maintenance and cleaning. Do not attempt to
do this yourself. Contact your dealer or
servicer.

Checks before operation

Check that the wiring is not broken off or
disconnected.

Check that the air filter is installed.

Check if the air outlet or inlet is blocked after
the air conditioner has not been used for a
long time.

12



AWwarning

e Do not touch the plasma dust collector filter within 10 minutes after opening the front
panel. It may cause electric shock.

¢ Do not touch the metal parts of the unit when removing the filter. Injuries can occur
when handling sharp metal edges.

e Do not use water to clean inside the air conditioner.

e Exposure to water can destroy the insulation, leading to possible electric shock.

¢ When cleaning the unit, first make sure that the power and circuit breaker are turned
off.

13




OPERATION TIPS

Operation tips

The following events may occur during normal operation.
1. Protection of the air conditioner.
Compressor protection
e The compressor can't restart for 3 minutes after it stops.
Anti-cold air (Cooling and heating models only)

e The unit is designed not to blow cold air on HEAT mode, when the
indoor heat exchanger is in one of the following three situations and the
set temperature has not been reached.

a) When heating has just starting.

b) Defrosting.

c) Low temperature heating.

e The indoor or outdoor fan stop running when defrosting (Cooling and
heating models only).

Defrosting (Cooling and heating models only)

e Frost may be generated on the outdoor unit during heat cycle when
outdoor temperature is low and humidity is high resulting in lower
heating efficiency of the air conditioner.

e During this condition air conditioner will stop heating operation and start
defrosting automatically.

e The time to defrost may vary from 4 to 10 minutes according to the
outdoor temperature and the amount of frost builds up on the outdoor
unit.

2. A white mist coming out from the indoor unit

e A white mist may generate due to a large temperature difference
between air inlet and air outlet on COOL mode in an indoor
environment that has a high relative humidity.

e A white mist may generate due to moisture generated from defrosting
process when the air conditioner restarts in HEAT mode operation after
defrosting.

3. Low noise of the air conditioner

e You may hear a low hissing sound when the compressor is running or
has just stopped running. This sound is the sound of the refrigerant
flowing or coming to a stop.

e You can also hear a low "squeak” sound when the compressor is
running or has just stopped running. This is caused by heat expansion
and cold contraction of the plastic parts in the unit when the
temperature is changing.

e A noise may be heard due to louver restoring to its original position
when power is first turned on.

4. Dust is blown out from the indoor unit.

e This is a normal condition when the air conditioner has not been used

for a long time or during first use of the unit.

14



OPERATION TIPS

5. A peculiar smell comes out from the indoor unit.

e This is caused by the indoor unit giving off smells permeated from
building material, from furniture, or smoke.

6. The air conditioner turns to FAN only mode from COOL or HEAT (for
cooling and heating models only) mode.

e When indoor temperature reaches the temperature setting on air
conditioner, the compressor will stop automatically, and the air
conditioner turns to FAN only mode. The compressor will start again
when the indoor temperature rises on COOL mode or falls on HEAT
mode (For cooling and heating models only) to the set point.

7. Dripping water may generate on the surface of the indoor unit when cooling
in a high relatively humidity (relative humidity higher than 80%). Adjust the
horizontal louver to the maximum air outlet position and select HIGH fan
speed.

8. Heating mode (For cooling and heating models only)

The air conditioner draws in heat from the outdoor unit and releases it via the
indoor unit during heating operation. When the outdoor temperature falls, heat
drawn in by the air conditioner decreases accordingly. At the same time, heat
loading of the air conditioner increases due to larger difference between indoor
and outdoor temperature. If a comfortable temperature can't be achieved by
the air conditioner, we suggest you use a supplementary heating device.

9. Auto-restart function
Power failure during operation will stop the unit completely. For the unit
without Auto-restart feature, when the power restores, the OPERATION
indicator on the indoor unit starts flashing. To restart the operation, push the
ON/OFF button on the remote controller. For the unit with Auto-restart feature,
when the power restores, the unit restarts automatically with all the previous
settings preserved by the memory function.

10.Lightning or a wireless telephone operating nearby may cause the unit to
malfunction. Disconnect the unit with power and then re-connect the unit with
power again. Push the ON/OFF button on the remote controller to restart
operation.

11.0utdoor low temperature protection (on some models)

Protection can be activated only in HEATING mode. The unit will stop
operating and display on the indoor unit will show ' " when outdoor
temperature is lower than -15°C for one hour. The unit will restart
automatically with all previous settings:

e When outdoor temperature is higher than -12°C for 10 minutes and
compressor was not running for one hour.

e When outdoor temperature is higher than 5°C for more than 10
minutes.

15



TROUBLESHOOTING TIPS

Troubleshooting tips

Stop the air conditioner immediately if one of the following faults occurs.
Disconnect the power and contact the nearest customer service center.

OPERATION indicator or other indicators flash rapidly (5 times
every second) and this flash can't be fixed by disconnecting the
power, and then connect it in again.

Fuse blows frequently or circuit breaker trips frequently.

Other objects or water penetrate the air conditioner.

Trouble

The remote controller won't work or works abnormally.

If one of the following codes appears on the display area:
EOQ, E1, E2, ES3... or PO, P1, P2,

Trouble

Couse

What should be done?

Unit does not start

Power cut

Wait for power to be
restored.

Unit may be unplugged

Check that plug is
securely in wall
receptacle.

Fuse may have blown.

Replace the fuse.

Battery in the remote
controller may be empty.

Replace the battery.

The time you have set
with timer is incorrect.

Wait or cancel timer
setting.

Unit not cooling or
heating

(Cooling/ heating
models only)

Inappropriate temperature
setting.

Set temperature correctly.
For detailed method
please refer to "Using
remote control" section.

room very well while air

Air filter is blocked.

Clean the air filter.

flowing out from the air
conditioner

Doors or Windows are
open.

Close the doors or
windows.

Air inlet or outlet of indoor
or outdoor unit has been
blocked.

Clear obstructions away
first, then restart the unit.

Compressor 3 minutes
protection has been
activated.

Wait.

unit model.

If the trouble has not been corrected, please contact a local dealer or the nearest
customer service center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and

Notes: Do not attempt to repair the unit yourself. Always consult an
authorized service provider for Gorenje appliances.
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Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

SPLIT SOBNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA UPORABU

Procitajte ove upute
Pronaci ¢ete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj uporabi i odrZzavanju klima-uredaja. S

malo preventivhe njege mozete ostvariti veliku ustedu vremena i novca tijekom
cjelokupnoga zivotnog vijeka klima-uredaja. U tabeli sa savjetima za uklanjanje
smetnji u radu pronaci ¢ete mnoge odgovore na uobiCajena pitanja. Najprije
pregledajte savjete i mozda necete morati pozvati servis.



KORISNI SAVJETI
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/\ UPOZORENJA

e Za popravak i odrzavanje klima-uredaja obratite se ovlaStenome servisnom
centru.

e Za montaZu ovog uredaja obratite se ovlastenome monteru.
e Djeca i osobe s invaliditetom ne smiju koristiti klima-uredaj bez nadzora.
e ElektriCnu instalaciju mora postaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim

standardima za elektricne instalacije.




KORISNI SAVJETI

Pri uporabi klima-uredaja u europskim zemljama valja se pridrzavati ove
informacije:

ODLAGANJE OTPADA: Ovaj proizvod ne smijete odlagati kao nesortiran komunalni
otpad. Nuzno je razvrstano prikupljanje takvog otpada koji se odvojeno obraduje.

Ova uredaj ne smijete odloziti u ku¢anski otpad. Za odlaganje postoje razlicite

mogucnosti:

A) Lokalna uprava definira sustav besplatnoga prikupljanja i odlaganja elektroni¢kog
otpada za korisnika.

B) Pri kupnji novoga proizvoda prodavac besplatno preuzima stari proizvod.

C) Proizvodac besplatno preuzima stari uredaj od korisnika.

D) Stari proizvodi sadrze korisne izvore te ih mozete prodati trgovcu otpadnih
materijala.

Divlje odlaganje u Sume, odnosno prirodu ugrozava vase zdravlje buduéi da tvari
koje su Stetne za zdravlje prodiru u podzemne vode i pronalaze put do
prehrambenoga lanca.



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Pridrzavajte se ovih uputa kako biste sprijeCili moguc¢nost ozljede osoba ili Stete na
imovini. Nepravilan rad kao posljedica nepridrzavanja uputa moZze uzrokovati Stetu ili

ozljede. Njihovu ozbiljnost oznacavaju simboli u nastavku.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.
& Ovaj znak znaCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.
UPOZORENJE

Znacenje simbola u ovim uputama:

Q

To nikako ne smijete uciniti.

O]

To uvijek ucinite.

APOZOR

Pravilno prikljuéite klima-
uredaj na dovod elektriéne
energije.

Nemojte pokretati ni
zaustavljati uredaj prekidom

napajanja elektri€ne energije.

Pazite kako ne biste ostetili
priklju€ni kabel; nemojte
koristiti nespecificirane
prikljuéne kabele.

- U protivnome mozete dozZivjeti
elektri€ni udar ili moZe izbiti
pozar uslijed oslobadanja
topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektriéni
udar ili pozar.

Nemojte mijenjati duljinu
prikljuénoga kabela i nemojte
koristiti utiCnicu za
prikljuéenje drugih uredaja.

Nemojte rukovati uredajem
vlaznim rukama ili u
vlaznome prostoru.

Nemojte usmjeravati protok
zraka prema ljudima.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

- To mozZe nastetiti vaSemu
zdravlju.

Uvijek se pobrinite za
u€inkovito uzemljenje.

Pazite kako voda ne bi dosla
u dodir s elektricnim
dijelovima.

Uvijek montirajte strujni
prekida€ i posebnu
elektri€nu instalaciju.

- Ako nema uzemljenja, mozete
doZivjeti elektri¢ni udar.

- To moze uzrokovati kvar na
uredaju ili elektri¢ni udar.

- U protivnome moze doci do
poZara i elektri€nog udara.

Ako iz klima-uredaja dopire
neobic¢an zvuk, miris ili dim,
iskljucite ga.

Nemojte piti vodu koja curi iz
klima-uredaja.

Nemojte otvarati uredaj dok
radi.

- U protivnome moze doci do
pozara i elektricnog udara.

- Ta je voda oneciS¢ena i moze
nastetiti vaSemu zdravlju.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

Upotrijebite odgovarajuce
strujne prekidace ili
osigurace.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini grijacih
uredaja.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini zapaljivih
plinova ili goriva, poput
benzina, benzola,
razrjedivaéa i sl.

- U protivnome moze do¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
eksplozije ili pozara.

Prije no Sto ukljucite klima-uredaj prozracite
prostoriju ako je pustao plin iz drugog uredaja.

uredaj.

Nemojte rastavljati ni mijenjati klima-

- To mozZe uzrokovati eksploziju, poZar i opekline.

- To moze uzrokovati kvarove i elektri¢ni udar.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

AUPOZORENJA

Dok skidate zraéni filtar
nemojte dodirivati kovinske
dijelove klima-uredaja.

Nemojte Cistiti klima-uredaj
vodom.

Dobro zraéite prostoriju ako
klima-uredaj koristite
zajedno s peéi itd.

- Mozete se ozlijediti.

- Voda moze prodrijeti u
jedinicu i ostetiti izolaciju, Sto
moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

- Moze do¢i do pomanjkanja
kisika.

Ako uredaj treba og€istiti,
ugasite ga i iskljucite strujni
prekidac.

Nemojte izlagati zivotinje i
cvije¢e neposrednome
protoku zraka.

Nemojte koristiti uredaj u
posebne svrhe.

- Nemoijte distiti uredaj dok je
uklju€en jer moze doci do
poZara, elektricnog udara ili
ostecenja.

- Moze doéi do ozljede domace
zivotinje ili ostec¢enja biljke.

- Nemoijte koristiti ovaj klima-
uredaj za pohranu preciznih
uredaja, hrane, domacih
Zivotinja, biljaka ili umjetnickih
predmeta. Moze uzrokovati
pogorsanje kvalitete itd.

Za vrijeme vremenskih
nepogoda ili oluje iskljucite
uredaj i zatvorite prozor.

Nemojte postavljati smetnje
oko dovoda zraka ni u izlaze
zraka.

Iskljucite glavni mrezni
prekida¢ ako uredaj ne
namjeravate koristite dulje
vrijeme.

- Ako uredaj radi dok su
otvoreni prozori, unutarnja
jedinica i pokuéstvo mogu
postati vlazni.

- Mogu nastati kvarovi ili
nesreca.

- Moze nastati pogreSka na
uredaju ili izbiti pozar.

Nemojte koristiti jaka
sredstva za cCiScenje, poput
voska ili razrjedivaca. Za
¢iSéenje koristite mekanu
krpu.

Provjerite je li montazni
nosac vanjske jedinice
ostecen uslijed dugotrajne
izlozenosti.

Uvijek pravilno umetnite
filtre. Jednom u dva tjedna
ocistite filtar.

- MoZe se pogordati izgled
uslijed promjene bhoje
proizvoda ili oStecenja na
povrsini.

- Ako je nosac osteéen, uredaj
moze pasti na pod i oStetiti se.

- Rad bez filtra moze
uzrokovati kvar.

Nemojte postavljati teSke
predmete na priklju¢ni kabel
i pazite kako ne bi bio
stisnut.

Pri raspakiranju i montazi
budite oprezni. Ostri rubovi
mog uzrokovati oStecenja.

Ako u uredaj prodre voda,
smjesta ga iskljucite.
Takoder iskljucite elektri¢ni
napon i obratite se
struénome servisnom centru.

- Opasnost od izbijanja pozara
ili nastanka elektricnog udara.




UPUTE ZA RAD

Opis
Unutarnja jedinica

Kontrolna svjetla na zaslonu

9.

ONoOGRWNE

Unutarnja jedinica

Prednja ploc¢a

Otvor za ulaz zraka

Zracni filtar

Otvor za izlaz zraka

Vodoravni zaklopac za protok zraka
Uspravni zaklopac za protok zraka
Zaslon

Daljinski upravlja¢

Vanjska jedinica
Priklju¢na cijev, odvodna cijev

10.Otvor za ulaz zraka (sa strane i straga)
11.0tvor za izlaz zraka

NAPOMENA

Sve slike u ovim uputama namijenjene
su isklju€ivo prikazu uredaja. Vas klima-
uredaj moze biti drukciji od prikazanoga.
Vrijedi stvarni oblik.

Zaslon na unutarnjoj jedinici:

ifresh  defrost run  timer

) o] s

TIMER
o]

Kontrolno svjetlo VREMENSKI
PROGRAM (TIMER):

Kontrolno svjetlo svijetli kada je vremenski
program podesen na

UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Kontrolno svjetlo ODMRZAVANJE
(DEFROST):

(samo modeli za hladenje i grijanje):
Kontrolno svjetlo svijetli kada klima-uredaj
pokrene automatsko odmrzavanije ili kada
je za vrijeme ogrijevanja aktivirana funkcija
upravljanja toploga zraka.

EE DIGITALNI ZASLON:
Za vrijeme rada klima-uredaj prikazuje
trenutno podedenu temperaturu. U sluaju
pogreske javlja kdd pogreske.

Kontrolno svjetlo RUN se osvetli, ko
svijetli kada klima-uredaj radi.

AUTO Indikator svijetli kad je klima uredaj
u automatskom nacinu rada.

Indikator ¢istog zraka (FRESH) se
osvijetli, kadar je funkcija pro€istaca i
ionizatorja aktivn




UPUTE ZA RAD

Specijalne funkcije (znac¢ajke)

Detekcija ispustanja rashladnog sredstva

U slu€aju, da dode do ispustanja rashaldnog sredstva u sistemu i klimatski uredaj tu
greSku prepozna, na ekranu unutarnje jedinice pojavit ¢e se prikaz 'EC' ili Ce poceti
treperiti identifikacijske lampice.

Funkcija memorije za poziciju krilca kod ispuha zraka na unutarnoj jedinici

U slucaju, da tjiekom djelovanja klima uredaja s pomocu daljinskog upravljaca
promijenite poziciju odnosno kut ispusnih krilca, elektronika klima uredaja to spremi u
memoriju. To znaci, da €e se nakon ponovnog aktiviranja klima uredaja ispusna krilca
unutarnje jedinice automatski postaviti na spremljenu poziciju. Spremljena pozicija
ispusnih krilca briSe se iz memorije tek nakon resetiranja postavki ili u slu€aju, da
dode do nestanka struje.

Funkcija avtomatskog oCiséenja (SELF CLEAN)

Ta funkcija sprje€ava stvaranje neugodnih mirisa i plijesni na izmjenjivacu topline
unutarnje jedinice. Aktiviranje ove funkcije preporucuje se pri kraju djelovanja u
rezimu hladenja. U slu€aju prelaska na funkciju avtomatskog samociscenja otkazuju
se sve postavke porgramirane za vrijeme.

Daljinski upravlja¢ sa funkcijom sobnog termostata (FOLLOW ME)

Daljinski upravlja€ ima ugraden temperaturni senzor. Kod aktivacije funkcije
FOLLOW ME klima uredaj kontrolira temperaturu glede na lokaciju daljinskog
upravlja¢a. Uvjet za optimalno djelovanje te funckije je, da izmedu daljinskog
upravljaca i unutarnje jedinice ne smije biti fiziCkih prepreka. Temperaturni senzor u
daljinskom upravljacu ne smije biti izlozen smetnjama kao $to su npr. izravni utjecaj
sunca ili blizina drugih izvora topline.

Wi-Fi KONTROLA (neke jedinice)
Wi-Fi kontrola vam omogucuje kontrolu klima uredaja koristeéi svoj mobilni telefon i
Wi-Fi veze.

Anti-plijesni (neke jedinice)
Kad iskljucite jedinicu iz COOL, AUTO (COOL), ili DRY, klima uredaj dalje rade
presusivati kondenzirano vodu i sprijeciti rast plijesni.




UPUTE ZA RAD

Napomena! U ovim uputama nije opisan rad daljinskog upravljaca. Detaljan opis
mozete pronaéi u Uputama za uporabu daljinskog upravljaca koje su priloZzene

daljinskom upravljacu.

Temperaturno podrucje

Nacin | Hladenje Grijanje Odvlazivanje
Temperatur
Sobna 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
temperatura
Vanjska
temperatura 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
UPOZORENJE

1. Ako klima-uredaj koristite izvan okvira gore navedenih vrijednosti, mogu se aktivirati odredene
sigurnosno-zastitne funkcije i uzrokovati neuobi€ajen rad uredaja.

2. Sobna relativha vlaznost manje od 80 %. Ako klima-uredaj radi pri viSoj vrijednosti, moze se
nakupiti kondenzat na povrdini uredaja. U tome slu€aju podesite uspravni zaklopac za protok
zraka na najveci kut (uspravno na pod) i ventilator na visoku brzinu (HIGH).

3. Najbolji rad ostvaruje se u okviru gore navedenih temperaturnih podrudja.

Prijedlog: za osiguravanje nesmetanoga rada uredaja s opcijski dogradenim elektri¢nim grijatem
na temperaturama nizim od 0 °C preporu¢amo da uredaj ostavite prikljucen.

Rucni nacin rada

Ako daljinski upravlja¢ ne radi ili je nuzno odrzavanje, ru¢no upravljajte klima-

uredajem.

o AUTO/COO
nadin rada —=

Tipka za rucni

1. Otvorite prednju ploc¢u i podignite ju pod
kutom kako bi ostala otvorena (Euje se
HKIK).

2. Jedak pritisak na tipku za ru¢ni nacin rada
pokrece rad u nuzdi u nacinu
AUTOMATSKI. Dva pritiska na tipku za
ru€ni nacin rada u intervalu od 5 sekundi
pokre¢u rad u nuzdi u naginu HLADENJE.
Uredaj radi u prinudnom automatskom
nacinu (temperatura je tvorni¢ki podeSena
na 24 °C).

3. Zatvorite prednju plocu.

Napomena

Prije uporabe tipke za uklju€enje ruénoga nacina
rada treba iskljuditi klima-uredaj.

Ako je klima-uredaj ukljucen, pritiS¢ite tipku za
ru€ni rad dok ga ne iskljucite.

NAPOMENA

Tipka za ruéni nacin rada namijenjena je provijeri
rada klima-uredaja i nije za svakodnevnu
uporabu.

Prema Zelji jednostavno ponovno upotrijebite
daljinski upravljac.




UPUTE ZA RAD

Upravljanje smjera protoka zraka

[—
N

podruge \/

podrucje

e Pravilno podesite smjer protoka zraka, u protivnhome
moze biti neodgovarajuca ili neravnomjerna temperatura
u prostoriji.

e Podesite vodoravni zaklopac daljinskim upravljacem.

e Ruéno podesite uspravni zaklopac.

Podesavanje uspravnoga smjera protoka zraka (gore —
dolje)

To Cete uraditi za vrijeme rada klima-uredaja. Drzite tipku
SMJER ZRAKA (AIR DIRECTION) na daljinskom upravljacu
kako bi se zaklopac pomaknuo u trazeni polozaj. Prilikom
svakoga pritiska mijenja se kut podeSavanja, i to za 6 °.
Detaljniji opis mozete pronaci u uputama za uporabu
daljinskog upravljaca.

PodesSavanje vodoravnoga smjera protoka zraka (lijevo —
desno)

Ruéno podesite uspravni zaklopac u trazeni smjer ispuha
zraka. Neki modeli omogucuju podeSavanje vodoravnoga
smjera protoka zraka daljinskim upravljaem. Detaljniji opis
mozete pronaci u uputama za uporabu daljinskog upravljaca.

A UPOZORENJE

e Prije no Sto podesite uspravni zaklopac obvezatno
iskljuCite klima-uredaj iz elektricnoga napona.

e Tipke NJIHANJE i SMJER ZRAKA ne rade ako ne radi
klima-uredaj (odnosno ako je podeSen VREMENSKI
PROGRAM UKLJUCENO).

¢ Klima-uredaj za vrijeme hladenja i grijanja ne smije raditi
dulje vrijeme ako je protok zraka podesen nadolje jer se
na povrsini vodoravnoga zaklopca moze poceti nakupljati
kondenzat koji zatim kaplje na pod ili pokuéstvo.

o Nemojte ruéno pomicati vodoravni zaklopac. Uvijek
koristite daljinski upravljac.

¢ Ako ukljuCite klima-uredaj odmah nakon isklju€enja,
vodoravni se zaklopac ne¢e pomaknuti priblizno 10
sekundi.

e Kut otvaranja vodoravnoga zaklopca ne smije biti premali
jer ogranien protok zraka moZe negativno utjecati na
ucinak hladenja i zagrijavanja.

e Klima-uredaj ne smije raditi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.

e  Pri priklju€enju klima-uredaja na elektri¢ni napon
vodoravni zaklopac moze proizvoditi glasan zvuk u
intervalu od 10 sekundi. To je posve uobi€ajen nacin
rada.




UPUTE ZA RAD

Rad klima-uredaja

No¢ni nacin rada

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Hladenje

No¢ni nacin

St
Temgerature] 1
I 10

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Grijanje

AUTOMATSKI na€in rada

Kada klima-uredaj podesite na AUTOMATSKI nacin rada,
automatski se bira hladenje, zagrijavanje (samo modeli
za hladenije ili grijanje) ili samo rad ventilatora, ovisno o
temperaturi koju ste podesili i sobnoj temperaturi.
Klima-uredaj odrZzava sobnu temperaturu oko
temperaturne tocke koju ste podesili.

Ako vam AUTOMATSKI nacin rada ne odgovara, mozete
ru¢no odabrati Zeljene uvjete.

NOCNI naéin rada

Kada pritisnete tipku NOCNI nagin rada (SLEEP) na
daljinskom upravljau za vrijeme hladenja, zagrijavanja
(modeli samo za hladenje nemaiju tu funkciju) ili
AUTOMATSKI nacin rada, klima-uredaj automatski
povecava (tijekom hladenja) ili smanjuje (tijekom
zagrijavanja) vrijednost Zeljene temperature za 1 °C na
sat u roku od 2 sata.

Zatim se podeSena temperatura 5 sati ne mijenja, a po
isteku ukupnog intervala od 7 sati iskljuCuje se klima-
uredaj.

Ova noc¢na funkcija nudi ustedu i udobnost korisniku.

ODZVLAZIVANJE

Za vrijeme odvlazivanja automatski se prilagodava brzina
ventilatora.

Ako je sobna temperatura niza od 10 °C, iskljuCuje se
kompresor. Ponovno se uklju€uje kada sobna
temperatura premasi 12 °C.

Optimalan rad

Optimalan rad iziskuje sljedece:

Pravilno podesite smjer protoka zraka. Nemojte ga
usmjeravati prema ljudima.

Podesite temperaturu za Sto vecu udobnost. Nemoijte
podeSavati klima-uredaj na prekomjerne temperature.
Zatvorite vrata i prozore za vrijeme HLADENJA i
GRIJANJA, u protivnome je kapacitet maniji.

Tipkom VREMENSKI PROGRAM UKLJUCENJE (TIMER
ON) na daljinskom upravljacu odaberite vrijeme za
iskljucenje klima-uredaja.

U blizinu otvora za ulaz i izlaz zraka nemojte postavljati
nikakve predmete koji bi mogli smanijiti u€inkovitost klima-
uredaja i uzrokovati njegovo zaustavljanje.

Redovito Cistite zracni filtar kako se ne bi pogorsao
ucinak hladenja ili zagrijavanja.

Neka klima-uredaj ne radi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Ciséenje resetke, kuéista i daljinskog
upravljaéa

NAPOMENA! Prije ¢iS¢enja unutarnje jedinice
prekinite dovod elektri€ne energije.

Prije CiS¢enja iskljuCite sustav. O istite ureda;j
mekanom, suhom krpom. Nemojte Kkoristiti
sredstva za izbjeljivanje ili gruba sredstva za
ciScenje.

A UPOZORENJA

Ako je vanjska jedinica vrlo prljava, ocistite ju
krpom koji ste namocili u hladnu vodu. Zatim ju
obriSite suhom krpom.

Za Cisc¢enje uredaja nemoijte koristiti kemijski
obradene krpe ili krpe za prasinu.

Za CiS¢enje nemoijte koristiti benzin, razrjedivac,
prasak za poliranje ni slicha otapala koja bi mogla
uzrokovati nastanak pukotina ili deformacija na
plastiCnim povrSinama.

Za Ci8c¢enje prednje plo¢e nemoijte koristiti vodu
koja je toplija od 40 °C kako biste izbjegli
deformacije ili gubitak boje.

Ciséenje zraénoga filtra

Zacepljen filtar smanjuje kapacitet hladenja
klima-uredaja. Ocistite filtar svaka 2 tjedna.
Podignite plo¢u unutarnje jedinice pod kutom
kako bi se zaustavila (Cuje se ,klik"®).

Uhvatite rucicu zracnoga filtra, malo ga podignite
i izvucite iz nosaca, a zatim ga povucite nadolje.
Skinite zracni filtar iz unutarnje jedinice.

Ocistite zracni filtar svaka dva tjedna.

Ocistite zracni filtar usisivatem za praSinu ili
vodom, a zatim ga osusite na hladnome mjestu.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

filtar za
osvjezavanje
zraka

4. Skinite filtar za osvjezavanje zraka iz okvira
(skidanje i montaza filtra mogu se razlikovati ovisno
0 modelu. Vidi slike 1 i 2).

o OCcistite filtar za osvjezavanje zraka najmanje
jednom mjesecno i zamijenite ga svakih 4 — 5
mjeseci.

¢ Ocistite ga usisivatem za praSinu, a zatim ga
osusite na hladnome mjestu.

5. Montirajte natrag filtar za osvjezavanje zraka.

6. Umetnite gornji dio zra¢noga filtra natrag u ureda;.
Pazite kako bi lijevi i desni rub bili pravilno
poravnani, a zatim umetnite filtar u odgovarajuéi
polozaj.

Odrzavanje
Ako ne namjeravate Koristiti uredaj dulje vrijeme,

uradite sljedece:

a) Neka ventilator radi priblizno pola dana kako bi
se osusSila unutarnjost jedinice.

b) Iskljucite klima-uredaj i elektri¢ni napon. Iz
daljinskog upravljaca izvadite baterije.

c) Redovito morate odrzavati i Cistiti vanjsku
jedinicu. Nemojte to raditi sami vec se obratite
svojemu prodavacu ili serviseru.

Pregledi prije pokretanja

¢ Pregledajte elektricnu instalaciju da nije prekinuta
ili iskljucena.

¢ Provjerite je li umetnut zracni filtar.

¢ Ako niste dugo koristili klima-uredaj, provjerite je li
nesmetan ulaz i izlaz zraka.

A Upozorenje

e Nemojte dodirivati filtar s plazmatskim spremnikom
za skladistenje prasine 10 minuta nakon otvaranja
ploCe unutarnje jedinice. To bi moglo uzrokovati
elektri€ni udar.

¢ Nemojte dodirivati kovinske dijelove jedinice dok
skidate filtar jer biste se mogli ozlijediti na oStre
kovinske rubove.

e Za CiS¢enje unutarnjosti klima-uredaja nemojte
koristiti vodu. Izlaganje vodi moze uzrokovati
oStecenja na izolaciji i tako izazvati elektricni udar.
e Prije CiS¢enja uredaja najprije prekinite dovod
elektriCne energije i izvucite, tj. iskljucite osigurac.
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SAVJETI ZA RAD

Tijekom uobi€ajenoga rada mogu nastupiti sliedece situacije.
1. Zastita klima-uredaja

Zastita kompresora

- Kompresor se ne aktivira 3 minute nakon zaustavljanja.

Zastita od hladnoga zraka (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Uredaj ne prenosi hladan zrak u naCinu GRIJANJE kada je toplinski izmjenjivac
unutarnje jedinice u jednoj od naredne tri situacije i nije ostvarena podeSena
temperatura:

A) upravo je pocelo zagrijavanje

B) odmrzavanje

C) zagrijavanje na niskoj temperaturi.

- Zaustavlja se ventilator unutarnje ili vanjske jedinice za vrijeme odmrzavanja
(samo modeli za hladenje i grijanje).

Odmrzavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Na vanjskoj se jedinici za vrijeme ciklusa zagrijavanja nakuplja mraz ako je
vanjska temperatura niska, a vlaznost visoka, Sto uzrokuje nizi kapacitet
zagrijavanja klima-uredaja.

- U takvim uvjetima klima-uredaj zaustavlja zagrijavanje i automatski pokrece
odmrzavanje.

- Odmrzavanja moze trajati od 4 do 10 minuta, sukladno vanjskoj temperaturi i
koli€ini mraza koja se nakupila na vanjskoj jedinici.

. lz unutarnje jedinice dopire magla

- Bijela magla moze nastati uslijed velike temperaturne razlike izmedu ulaznoga i
izlaznog zraka u nacinu rada HLADENJE u prostoriji s visokom relativnom
vlaznoscu.

Bijela se magla moze pojaviti i uslijed vlage koja je nastala pri postupku
odmrzavanja, nakon ponovnoga pocetka rada u nac¢inu GRIJANJE.

. Buka klima-uredaja

- Za vrijeme rada, odnosno prilikom prestanka rada kompresora mozete Cuti blago
piStav zvuk. To je zvuk rashladne tekucine koja se preljeva ili zaustavlja.

- Za vrijeme rada kompresora ili u trenutku kada prestane raditi mozete Cuti i
"cviljenje". To je posljedica toplinskoga rastezanja i hladnoga stiskanja plasti¢nih
dijelova jedinice kada se temperatura mijenja.

- Moze se Cuti i buka kada se zaklopac vraca u pocetni poloZaj ako najprije
iskljucite elektricni napon.

. Iz vanjske jedinice dopire prasina

To je uobi¢ajeno stanje ako dulje vrijeme niste koristili klima-uredaj ili prilikom
prve uporabe uredaja.

.|z unutarnje jedinice dopire ¢udan miris

Unutarnja jedinica oslobada mirise koji potjeCu od gradbenoga materijala,
pokucéstva ili dima.
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SAVJETI ZA RAD

6. Klima-uredaj prebacuje na rad samo VENTILATORA iz HLADENJA ili
GRIJANJA (samo modeli za hladenje i grijanje)

Kada unutarnja jedinica dostigne temperaturu koja je podeSena na klima-uredaju,
kompresor se automatski zaustavlja i klima-uredaj prebacuje na nacin rada samo
s VENTILATOROM. Kompresor se ponovno uklju€uje kada se unutarnja
temperatura pri naCinu HLADENJA povisi ili spusti pri na¢inu GRIJANJA (samo
modeli za hladenje i grijanje) na podesSenu tocku.

7. Na povrSini unutarnje jedinice mogu se pojaviti kapljice vode prilikom hladenja u
prostoru s visokom relativnom vlaznosc¢u (relativna vlaznost visa od 80 %).
Podesite vodoravni zaklopac na polozZaj najveéeg izlaza zraka i izaberite visoku
brzinu ventilatora.

8. Zagrijavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

Klima-uredaj preuzima toplinu iz vanjske jedinice i oslobada ju preko unutarnje
jedinice u postupku grijanja. Kada se spusti vanjska temperatura, toplina koju
preuzima klima-uredaj sukladno se spusta. Istodobno se povecava toplinsko
opterecenje klima-uredaja uslijed vece razlike izmedu unutarnje i vanjske
temperature. Ako se ne moze ostvariti primjerena temperatura, savjetujemo
uporabu dodatnog ogrjevnog uredaja.

9. Funkcija automatskoga ponovnog pokretanja
Prekid dovoda elektriCne energije u potpunosti zaustavlja klima-ureda;.

Za modele bez funkcije ponovnoga pokretanja vrijedi: na unutarnjoj jedinici
pocinje treperiti kontrolno svjetlo RADA kada je elektri€ni napon ponovno
uspostavljen. Za ponovno aktiviranje rada pritisnite tipku
UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljaéu. Modeli s funkcijom
automatskoga ponovnog pokretanja automatski se uklju¢uju nakon uspostave
elektricnoga napona i pohranjuju sva prethodna podeSavanija.

10.Rasvjeta ili beziéni telefon koji radi blizu uredaja moze uzrokovati smetnje u
radu klima-uredaja. IskljuCite uredaj iz napona, a zatim ga ponovno prikljucite.
Pritisnite tipku UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljadu kako biste
ponovno aktivirali rad.

11.Zastita od niske vanjske temperature (neki modeli): Zastita od niske vanjske
temperature moze se aktivirati samo u nacinu grijanje (HEATING). Kada vanjska
temperatura bude niza od -15 °C dulje od 1 sata, klima-uredaj prestaje raditi i
javlja pogresku
Ponovno automatsko uklju¢enje klima-uredaja nece se pokrenuti:

a) ako vanjska temperatura 10 minuta bude visa od -12 °C (i kompresor neée
raditi dulje od 1 sata)
b) ako vanjska temperatura bude visa od 5 °C dulje od 10 minuta.
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OTKRIVANJE POGRESKI

Uklanjanje smetnji u radu

Ako se pojavi bilo koja od navedenih pogreski, smjesta zaustavite klima-ureda;.
Iskljucite elektricni napon i ponovno ga ukljucCite. Ako pogreska joS uvijek postoji,
obratite se najblizemu servisnom centru.

Kontrolno svjetlo RADA ili bilo koje drugo kontrolno svjetlo
ubrzano treperi.

Cesto pregorijeva osigura¢ ili se ¢esto ukljuduje strujni
prekidac.

Smetnja Ako u klima-uredaj prodre voda ili neki predmet.
Ako ne radi, odnosno ako nije ispravan daljinski upravljac.
Ako se na zaslonu prikazuje neka od ovih pogres$ki: EO, E1, E2,
E3...ili PO, P1, P2,
Smetnja Uzrok Mjera

Uredaj ne pocinje raditi.

Prekid dovoda elektricne
energije.

PriCekajte dok se
ponovno uspostavi dovod
elektriCcne energije.

Izvuden utikad iz utiénice.

Provjerite je li utikac¢
pravilno umetnut u zidnu
utiCnicu.

Pregorjeli osigurac.

Zamijenite osigurac.

IstroSena baterija u
daljinskom upravljacu.

Zamijenite baterije.

Nepravilno podeseno
vrijeme u vremenskome

PriCekaijte ili izbriSite
postavke vremenskoga

(samo modeli za hladenje
i grijanje) kada zrak izlazi
iz klima-uredaja.

programu. programa.
Hladenije ili grijanje Neprimjereno podesena Pravilno podesite
prostora nije zadovoljivo | temperatura. temperaturu. Detaljniji

opis mozete pronaci u
tocki "Uporaba daljinskog
upravljaca".

Zacepljen zracni filtar.

Ocdistite zrac¢ni filtar.

Otvorena vrata ili prozori.

Zatvorite vrata i prozore.

Ometan ulaz ili izlaz zraka
iz unutarnje ili vanjske
jedinice.

Najprije uklonite smetnje,
a zatim ponovno ukljucite
jedinicu.

Aktivirana 3-minutna
zastita kompresora.

Pricekajte.

Ako niste uklonili pogresku, obratite se svojemu prodavacu ili najblizemu servisnom
centru. Detaljno im objasnite smetnje i navedite model uredaja.

Napomena

Nemojte sami popravljati klima-uredaj. Uvijek se obratite ovlaStenome

servisnom centru Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

MNMpe npBe ynotpebe knuma ypehaja naxxrouBo npounTajte oBO ynyTCTBO U
cavyBajTte ra 3a 6yayhy ynotpeoy.

CrJiUT CObHU
KIIMMA YPEBAJ

YNYTCTBO 3A YINIOTPEBY

MNMpounTajte oBO ynyTCcTBO

lNpoHahu heTe MHOro KOPUCHKX caBeTa O NpPaBUHOj YyNOTpebu n oapxaBary KrvMa
ypehaja. Ca mano npeBeHTUBHE Here MOXeTe Aa OCTBapuTe BENUKY ywiteay
BpeEMeHa 1 HOBLIA TOKOM LIEMOKYMHOT XXMBOTHOI BeKa knuma ypehaja. Y tabenu ca
caBeTMMa 3a yKnawahe CMeTHM Y pagy npoHahu hete MHore ogrosope Ha
yobuyajeHa nuTamwa. Hajnpe npernenajte casete n Moxaa HeheTe mopaTtu aa
30BeTE CepBuC.



CALOPXAJ

KOPUCHW CABETU
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/N\YNO30PEHA

e 3a nonpasky 1 ogpxaBare Knuma ypehaja obpaTtute ce opnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

3a moHTaxy oBor ypehaja obpatuTte ce oBnawheHoOM MOHTEpY.

Jeua v nuua ca uHBanNMAMTETOM He CMejy Aa KopucTe knuma ypehaj 6e3

Haasopa.

e EnektpuuyHy nHctanauujy mopa ga noctasu osnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HaUMOHANHUM CTaH4apAMMa 3a eNeKTpUYHe MHCTanauuje.




KOPUCHWU CABETU

Kon ynotpe6e knuma ypehaja y eBponckum semrbama je HeonxogHo
yBaxaBame cneaehe nHdopmaumje:

OOJIArAKE OTMAOA: OBaj npon3Bog He CMETE Aa ofnaXeTe Kao HeCopTUpaH
KOMyHanHu otnag. HeonxoaHo je pasBpCTaHO cakynsbarwe TakBor oTrnaja Koju ce
04BOjeHo obpahyje.

OBa ypehaj He cmeTe Ja oanoxute ca ApyruMm oTnagom u3 gomahuHcetea. 3a

ofnarake NnocToje pasnuynte MOryhHoCTu:

A) JlokanHa ynpasa geduHuwe cuctem becnnaTHOr cakynsbaka u ognarama
eNeKTPOHCKOr O0Tnaja 3a KOpUCHMKa.

B) lNMpwnunkom KynoBuHe HOBOI NpoM3Boaa npoaasal 6ecnnaTtHo npeysnma ctapu
NpPOu3BOA.

C) lNpowunseohay 6becnnaTtHo npey3nma ctapu ypehaj og KopucHuka.

D) Crapu npon3Boan cagpxe KOpUCHE U3BOPE N MOXETe [a UX npoaarte TProsuy
oTnagHuUx maTepujana.

[lvBroe oanarawe y Wyme, O4HOCHO NpMpoAy yrpoXasa Balle 3apaBrbe byayhn aa

MaTepuje Koje Cy LUTETHe 3a 34paBibe NPoAMpY y NoA3eMHe BoAe W nNpoHanase nyT
A0 npexpambeHor naHua.

6e3benHoOC



BE3BENHOCHA YNO30OPEHA

YBaxaBajTe 0BO ynyTCcTBO fa bucte cnpeunnun moryhHoct nospeae ocoba unu wrete
Ha UMOBMHWN. HenpaBunaH paj kao nocrneguua HeyBaXkaBaka OBOr YNyTCTBa MOXe
Aa y3pokKyje wTeTy unu nospeae. Hbnuxosy 036UILHOCT 03Ha4aBajy cumbonu y

HacTaBky.

NAXHA

A

OBaj 3HaK 3Ha4M CMPTHY OMACHOCT UIM ONAaCHOCT Of
030UrbHMX NoBpea.

& YNO3OPEHE

OBaj 3HaK 3Ha4M MOryRHOCT noBpeae unu wTeTe Ha
WMOBUHN.

3Havyene cumborna y oBOM ynyTCTBY:

Q

TO HUKYKONMKO He CMeTe [a yYMHuTe.

O]

To yBeK yuynHuTe.

ANAXHA

NMpaBMNHO NpuKIby4UnTE
knuma ypehaj Ha noBop
eneKTpuYHe eHepruje.

Hemojte pa nokpehete Hu
3aycTaBrbate ypehaj
NpeKnaomM Hanajamwba
eneKTpu4YHe eHepruje.

Ma3uTte aa He owTeTUTe
NPUKIbYYHU Kabn; HemojTe
Aa KopucTuTte
HecneuudukoBaHe
NpUKIbYYHe Kabnose.

- 'Y cynpoTHOM MOXeTe aa
OOXUBUTE ENEKTPUYHN yaap
unu Moxe fa m3buje noxap
ycneg ocnobahana Tonnore.

- To MmoXe aa y3pokyje
eneKkTpUYHU yaap unv noxap
ycneg ocnobahana Tonnore.

- To moxe ga y3pokyje
eneKTPUYHN yaap unuv noxap.

Hemojte oa Mmewate AyXUHy
NPUKIbYYHOr Kabna u
HeMojTe Ja KopucTuTe
YTUYHULY 3a NPUKIbYYeHe

Apyrux ypehaja.

Hemojte pa pykyjete
ypehajem BnaxHum pykama
WK y BNaXXHOM NPOCTOpY.

Hemojte na ycmepaBate
NPOTOK Basayxa npema
rsypuma.

- To moxe aa y3pokyje
eNeKTPUYHN yaap WUnm noxap
ycneq ocnobahawa TonnoTe.

- To MmOXe ga y3pokyje
eneKkTpu4Hu yaap.

- To MOXe Aa HawTeTu BalLeM
30paBrby.

YBek ce no6puHUTE 3a
ecmkacHo ysemrbere.

Ma3uTe oa Boaa He 6M
Aoluna y aoaup ca
eneKpr-mMM aernoBuma.

YBeK MOHTUPAjTe CTPYjHU
npekugay u NnoceGHy
E€NEeKTPUYHY MHCTanauumjy.

- YKONUKO Hema y3eMribema,
MOXeTe a AOXUBUTE
eneKTPUYHN yaap.

- To MmoXe fa y3pokyje kBap Ha
ypehajy unu enekTpuyHn yaap.

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 noxapa 1 enekTpuyHor
yoapa.

Ykonuko u3 knuma ypehaja
gonupe HeobuyaH 3BYK,
MUPUC NN OUM, UCKIbYUUTE
ra.

Hemojte na nujete Boay Koja
uypu u3 knuma ypehaja.

Hemojte goa orBaparte ypehaj
OOK paam.

- Y cynpoTHOM MOXe aa gohe
[0 noxapa n enekTpuyHor
yaapa.

- Ta Boga je 3araheHa n Moxe
0a HalwTeTun BalleM 3apaBiby.

- To moxe ga y3pokyje
eneKkTpuUYHM yaap.

Ynotpe6ute ogroBapajyhe
CTpyjHe npekuaaye unu
ocurypave.

Mpukrby4HM Kabn He cme Aa
Oyae nocTtaBIbeH y 6nIM3nHu
rpejHux ypehaja.

Mpukrby4yHu Kabn He cme ga
Oyne nocTaBibeH y 6nM3uHm
3anarbUBUX racoBa unu
ropmBa, Kao LUTO Cy 6EH3WH,
6eH3on, paspehnBaya u cn.




BE3BE[HOCHA YNO30OPEHA

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 noXapa n enekTpnyHor
yaapa.

- Y cynpoTHOM MOXe fa gohe
[0 noxapa u enekTpuyHor
yaapa.

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 ekcnnosuvje nnu noxapa.

Mpe Hero wWTO yKIbyuute knuma ypehaj
npoBeTpPUTE NPOCTOPUJY YKOJSIMKO je nyLiTao

rac us gpyror ypehaja.

ypehaj.

HemojTe aoa pactaBrbaTe HM MewaTe Knuma

- To MOXe ga y3pokKyje ekcnnosujy, noxap v

ONeKkoTnHe.

ynap.

- To MOXe fa y3pokKyje KBapoBe 1 eNIeKTPUYHM

AYMNO30PEHA

[ok cknpate Ba3ayHu
dmnTep HemojTe Aa
aoaupyjeTe meTtarnHe genoBse
Knuma ypehaja.

Hemojte pa unctute knuma
ypehaj Boaom.

[obpo 3paunte npocTopujy
YKONMUKO Knuma ypehaj
Kopuctute 3ajeaHo ca nehu
uTA.

- MoxeTe ga ce nospeauTe.

- Boga moxe ga npogpe y
jeanmHnuy v olwTeTn nsonauujy,
LITO MOXe Ja y3pokKyje
€NeKTPUYHKU yaap.

- Moxe pa pohe po
nomMakKala KMCEeOHUKa.

Ykonuko 6um ypehaj tpe6ano
OYUCTUTHU, yracuTte ra u
MCKIbYYUTE CTPYjHM
npekuaas.

Hemojte aa nsnaxete
XXUBOTUHE U LUBehe
HenocpegHoOM NMpPOTOKY
Basgyxa.

Hemojte pna kopuctute
ypehaj y noce6bHe cBpxe.

- Hemojte ga unctute ypeha;j
OOK je YKIby4€eH jep MOoXe fa
pohTe oo noxapa,
eneKTpUYHor ygapa unm
owTehemna.

- Moxe pa pohe go noepeae
Jomanhe XXUBOTUHE UNK
owTehewa Ourbke.

- Hemojte pga kopuctute oBaj
Knuma ypehaj 3a yyBare
npeuunsHmx ypehaja, xpaHe,
Jomanunx XXMBOTUHA, Ourbaka
UNN YMETHWYKMX NpeamMeTa.
Moxe fa y3pokyje noropLiarwe
KBanurTeTa utg.

3a Bpeme BpeMeHCKnX
HennpunukKa unu onyje
UCcKrbyuuTe ypehaj n
3aTBOpUTE NPO30p.

Hemojte pna nocraBmate
CcMeTH-€ OKO AoBoAa Basgyxa
HW y U3nase Basayxa.

Uckrbyunte rmaBHM MpeXHuU
npeknpay ykonuko ypehaj
He HamepaBaTe ga
KOPUCTUTE AyXe Bpeme.

- Ykonuko ypehaj pagu ook cy
OTBOPEHW Npo3opu,
YHYTpalha jeauHuua n
HameLUuTaj Mory Aa nocraHy
BMAXHMW.

- Mory ga HacTaHy KBapoBU
nnn Hecpeha.

- Moxe ga HacTaHe rpeLuka Ha
ypehajy nnu nsbuje noxap.

HemojTte gna kopuctuTte jaka
cpeacTtBa 3a Ymwhense, kao
LUTO je BOCaK unu
paspefluBauun. 3a umwhemwe
KOPUCTUTE MEKy Kpny.

MNMpoBepute pa nu je
MOHTaXXHU Hocau croJballlse
jeavHuue owTeheH ycnen
AYyroTpajHe U3roXeHOCTH.

YBeK npaBUITHO YMETHUTE
¢duntepe. JeaHom y ABe
Heperbe ouncTuTe chunrep.

- Moxe ga ce noropwa uarneg
ycrneg npomeHe 6oje
npoussoga unu owrtehewa Ha
NOBPLUNHMW.

- YKONnuKo je Hocad owwTeheH,
ypehaj moxe ga nagHe Ha nop
1 Oa ce owTeTun.

- Pag 6e3 chuntepa moxe ga
y3pOKyje Kkeap.

HemojTe pa noctaBmarte
TellKke npeaMeTe Ha
NPUKIbYYHU Kabn u nasuTe
Aa He 61 61O CTUCHYT.

Koa oTnakmBawa u MOHTaxe
oyauTe naxrbmeu. OwTpe
nBuLEe Mory aia y3pokyjy
owrtehema.

Ykonuko y ypehaj npoape
BOAA, CMeCTa ra UCKIby4uTe.
Takohe nckrbyuure
€NEeKTPUYHM HamnoH u
obpaTtuTte ce CTPy4YHOM
CEePBUCHOM LIEHTPY.

- OnacHocT og usbujara
rnoxxapa unm HacTaHka
erneKkTpuyHor yaapa.




yYNnyTCTBO 3A PAA

Onuc
YHyTnawma jeauHuua

Ban-cka jeamHuua

KoHTponHa cBeTna Ha ekpaHy

ahwpnE

0N

9.

YHyTpallha jeamHuua

Mpeara nnova

OTBoOp 3a ynas Ba3gyxa

BasaywHu dountep

OTBOp 3a n3nas Basgyxa

BopopasHu noknonay, 3a NpoToK
Basgyxa

YcnpaBHM noknonaw, 3a NpoTOK Ba3ayxa
EkpaH

[arbuHckn ynpasrbay

Cnosballka jeamHuua
Mpukrby4YHa LeB, OABOAHA LIEB

10.0O7BOp 3a ynas Basayxa (ca cTpaHe u

nosagu)

11.07BOp 3a n3nas easgyxa

HAMOMEHA

CBe cnuke y 0BOM ynyTCTBY HaMeH-eHe
Cy MUCKIbY4YMBO nNpukasy ypehaja. Baww
kKnuma ypehaj moxe ga 6yae apyraynjy
of npukasaHor. Baxu ctBapHu 0b6nukK.

EkpaH Ha yHyTpalw0j jeamHuum:

;fresh defrost run timerg
o o o C
B3

AUTO DEFROST RUN  TIMER
O O o] o]

l/?/?* 8] o o

KoHTponHo cejetno BPEMEHCKW MPOIMPAM
(TIMER):

KoHTporHo cBjeTno cBujeTnu kaga je BpeMeHCKn
nporpam nogeweH Ha YKIbYYEHO/NCKIbYYEHO.

KoHTponHo cejetno OOMP3ABAHE (DEFROST):
(camo mopgenu 3a xnaherwe u rpujamse):
KoHTpornHo cBjeTno ceujeTnu kaga knuma-ypehaj
NMoKpeHe ayToMaTCKO ogMp3aBar-e UInu kaga je 3a
BpUujeme orpvjeBara akTuBmpaHa dyHkumja
ynpasrbarba Tonnora 3paka.

ONTUTAITHN 3ACIIOH:
BE 3a Bpujeme paga knuma-ypehaj npukasyje
TPEHYTHO NoAeLLeHy Temnepartypy. Y cnyyajy
norpeLuke jaBrba KO4 MorpeLuke.

KoHTtpornHo cejetno RUN ce ocBeTnu, ko cBujeTnn
kaga knuma-ypehaj pagu.

AUTO MHugukaTop cBujetnu Kkag je knuma ypehaj y
ayToMaTCKOM HauvHy paja.

WHaukaTtop uncTor 3paka (FRESH) ce oceujetnu,
Kagap je dyHKLMja npoyncTaya n noHusartopja
aKTUBHa.




yYNnyTCTBO 3A PAL

CneumnjanHe dyHKuUMje

JeTekumnja ncnylitaswa pacxnagHor cpeacTtsa

Y cnyyajy ga nohe 0o ucnywTtana pacxsfiagHor cpectsa y cuctemy u ypehaj Ty
rpeLLKy NpenosHa, Ha ekpaHy yHyTpalwwe jeaumHuue nsnucahe ce ,EL nnu he
noyeTn TpenepuTn naeHTudmrKaumnjcke namnmue.

DyHKUMja MeMopuje 3a No3nLMjy Kpuiiua Koa ucnylitawa Basayxa Ha YHYTpaLlH-Oj

[eanNHULN.
Y cnyyajy, 4a TOKOM paja Knvma ypehaja noMony garbUHCKOr yrnpasibada

NPOMeHNTE NO3nLUKjy OLHOCHO Yrao U3nyLUHe Kpurila, efiekTpoHuKa Knmma ypehaja
3anamMTn NnpomMmeHy. To 3Hauum aa he ce HakKOH NOHOBHOI akTUBMpPara Krmma ypehaja
N3nNyLHe Kpunua yHyTpallkbe jeAnHNLEe ayToOMaTCKM NOCTaBUTU Ha NPOMEHEHY
nosuuujy. NpomereHa nosunumja kpunua bpule ce N3 MeMopmje TeK HakoH
pecTtoBaka NOCTaBKM UNY Yy cry4dajy Aa gohe 00 HeCTaHKa efiekTpuUYHe eHepruje.

dyHKUMja ayTomaTtckor camounwherwa (SELF CLEAN)

Ta byHKUMja cnpeyaBa CTBapake HenpujaTHAX MUpuUca 1 Kanyna Ha TONSI0THOM
n3mernBavy yHyTpalihe jeanHuue. AKTMBupare oBe yHKUMje npenopyyyje ce rnpu
Kpajy paga y pexumy xnahewa. Y crnyyajy npenacka Ha oyHKLKjy ayToMaTCKor
camouuvwhera OTKasyjy ce cBe NocTaBke rnporpammpaHe 3a Bpeme.

JarbuHcky ynpaerbay ca yHkumjom cobHor TepmocTtata (FOLLOW ME)
[arenHcku ynpasrbay uma yrpaheHun temnepatypHu ceH3op. Kog aktmBauuje
dyHKumje (FOLLOW ME) knuma ypehaj KoHTponuwie TemnepaTtypy Be3aHy Ha
nokauujy garbMHCKOr ynpasrbaya. YCroB 3a onTUManHu pag te yHkumje je, na
namehy garbMHCKOr ynpasibada u yHyTpallke jeAnHNLe He cMe

AHTU-NNecHu (Heke jeanHuue)
Kag nckrbyunte jeannuny ns LOOJ, AYTO (LOOI), unn PW, knuma ypehaj garse
page npecylmnBaT KOHAEH30BaHO BOAY M CNPEYUTM PacT NIeCHW.

Wi-Fi KOHTPOIIA (Heke jeanHuue)
Wi-Fi koHTpona Bam omoryhaBsa KOHTpony knnma ypehaja kopuctehu cBoj MobunHm
TenedoH n Wi-Fi Bese.




yYNnyTCTBO 3A PAA

HanomeHa! Y oBOM ynyTCTBY HWje onucaH pag AarbUHCKOr yrpasrbada. [etarbaH
onuc MoxeTte nNpoHahu y YnyTcTBy 3a ynoTpedy AarbUHCKOr ynpasrbaya Koje je

npunoXxeHo AarbMHCKOM YyhnpaBibady.

TemMmnepaTypHoO noapyuje

BMCOKY 6p3umHy (HIGH).

HauuH | Xnahewe pejamwse OaBnaxuBame
Temnepatyp
Co6Ha 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
Temnepartypa
Cnorbawma
Temneparypa 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
YMO30PEHE

1. Ykonuko knuma ypefaj KopucTuTe BaH OKBMpa rope HaBegeHUX BpeaHOCTW, MOry Aa ce
akTmBupajy ogpeheHe 6e30eqHOCHO-3aITUTHE hyHKUMjE 1 Y3POKYjy HeyobumyajeH pag ypehaja.

2. Co6Ha penaTvBHa BriaXXHOCT Mane of 80 %. Ykonuko knvMa ypehaj pagu Ha BULLIO]
BPEAHOCTW, MOXe [a Ce HaKynu KOHAeH3aT Ha nospvHu ypehaja. Y Tom crnyyajy nogecute
ycrnpaBHM NOKIonaw, 3a NpoToK Ba3ayxa Ha Hajsehu yrao (ycnpaBHO Ha noa) U BEHTUNaTop Ha

3. Haj6osrbu pag ocTeapyje ce y OKBMPY rope HaBedeHUX TemnepaTypHux nogpydja.

Mpennor: 3a o6e3behunBare HecmeTaHor paga ypehaja ca onuujcku gorpalieHuM eneKkTpudHUm
rpejayem Ha Temnepatypama Huknm o 0 °Ll npenopy4yyjemo ga ypehaj octaBuTe NPUKIbYYeEH.

Py4yHu HauuH papa

YKONUKO AarbUHCKK ynpasrba4 He paan umnmn je HEeONnxXoaHo oapXXaBaH€, py4yHO

ynpasrbajTe Knuma ypehajem.

= o

npegka nnova

IS
-

TacTep 3a o AUTO/COO
PYYHW HAUUH —=

1. OtBopuTe Npefry NoYy 1 NOQUrHUTE je
nog yrnoM ga 6m octana oTBopeHa (4yje
ce ,Knuk").

2. Jepak nputucak Ha TacTep 3a py4HU HauuH
paga nokpehe pag y HYXAU Y HaUUHY
AYTOMATCKW. 1za nputrcka Ha Tactep
3a py4yHU HauvH paga y uHtepsany og 5
cekyHam nokpehe pag y HYXAu Yy HauuHy
XINABEHSE. Ypehaj pagu y npucunHom
ayTOMaTCKOM HauuHy (TemnepaTypa je
(pabpuykun nogelleHa Ha 24 °Ll).

3. 3arBopuTe npeawy nmovy.

HanomeHa

Mpe ynotpebe TacTepa 3a yKiby4ehe pyyqHor
HauyMHa paga 6u Tpebano aa ce UCKIby4um knmma-
ypehaj.

Ako je knuma-ypehaj ykrbydeH, nputuwhmte
TacTep 3a pyYyHW pag AOK ra He UCKIby4uTe.

HAMOMEHA

TacTep 3a py4HU HAYMH pafa HaMeHEH je
npoBepaBawy paga knuma-ypehaja n Huje 3a
CBaKOOHEBHY ynoTpeoby.

Mpema xerbu jeaHOCTaBHO NOHOBO yNOTpebuTe
JarbMHCKM yrnpaBrbau.




yYNnyTCTBO 3A PAA

YHpaBrbaH:e CMepa nNpoTokKa Basayxa

—
B

noapysje \ /

noapydje

e [paBunHoO NofecuTe cMep NpoToka Basayxa, y
cynpoTHoM Moxe fAa 6yne Heoprosapajyha unm
HepaBHOMepHa TemnepaTypa y NpoCTOpUju.

e [logecute BogopaBHW NokKnonaw, 4arbMHCKUM
ynpaerbayem.

e Py4yHo nogecwTe ycnpaBHW nokronad.

MopewaBawe ycnpaBHOr cMepa NpPoToka Basayxa (rope
— pone)

To heTte ypagntn 3a Bpeme paga knuma ypehaja. Opxute
Tactep CMEP BA3QYXA (AIR DIRECTION) Ha garsMHcKoM
ynpaBsrbayy ga 6u ce nokrnonaw NOMepuo y TpaxeHu
nonoxaj. Mpunukom ceakor NpuTUCKa Meha ce yrao
nogeluasara, 1 To 3a 6 °. [leTarbHuju onuc MoxeTte ga
npoHaheTe y ynyTCcTBY 3a ynoTpeby AarbUHCKOT ynpaerbaya.

MNMopewaBawe BoAgopaBHOr cMepa NPoToKa Basayxa
(neBo — gecHo)

PyuyHO nogecute ycnpaBHM Nokronawy, y TpaXKeHn cmep
ucoysaBara Basgyxa. Hekn mogenu omoryhaBajy
nopellaBare BOAOPABHOr cMepa NpoToka Basdyxa
AarbUHCKMM ynpasrbadem. [letarbHuju onuc MoxeTe Aa
npoHaheTe y ynyTcTBy 3a ynotpeby AarbUHCKOT ynpasrbaya.

A yno3opewE

e [lpe Hero WTO NogecuTe ycrnpaBHKU Nokronaw, o6aBe3Ho
UCKIbyunTe Knuma ypehaj 3 enekTpmMyHOr HanoHa.

e Tactepn BNXAHE n CMEP BA3OYXA He page
YKONUKO He paau knuma ypehaj (0AHOCHO YKOMUKo je
nogewexH BPEMEHCKW MNMPOIPAM YKIbYYEHO).

o Knuma ypehaj 3a Bpeme xnahewa v rpejakba He cme aa
paav gyxe BpeMe YKOMNUKO je NMpOTOK Basayxa nogeLleH
Hagone jep Ha NOBPLUMHM BOAOPABHOT MOKIOMNLA MOXe
no4yeTn 4a ce CKyniba KOHAEH3aT Koju 3aTMM Kansibe Ha
noa vnu HameLuTaj.

e HemojTe py4HO oa nomepaTe BOAOPAaBHU Nokronady,.
YBeK KOPUCTUTE JarbMHCKW yrpaBrbay.

e YKOMUKO YKIbydnTe Knuma ypehaj ogmax HakoH
UCKIbydensa, BogopaBHM noknonay ce Hehe nomepuTu
NpmbnmkHO 10 cekyHaW.

e Yrao oTBapatba BOOOpPaBHOr NoKronua He cme ga byae
npemanu jep orpaHuyeH NpoToK Baszgyxa MoxXe
HeraTMBHO Aa yTuye Ha edbekat xnafera u 3arpesatba.

o Knuma ypehaj He cMe fa paau YKOMUKO je 3aTBOpeH
BOAOPaBHU Moknonay,

e Kop npukrbyyena knnma ypefaja Ha eneKkTpUYHM HamnoH
BOOOPAaBHU NMOKIIonay, MoXxe Aa Npou3BoAu rnacaH 3ByK y
nHTepsany of 10 cekyHgu. To je cacBuM yobudajeH
Hau4vH paja.
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Pap knuma ypehaja

HohHu HaumnH

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Xnahewe

HohHu HauunH

nana

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Mpujarse

AYTOMATCKHU HauumH papa

Kaga knuma ypehaj nogecute Ha AYTOMATCKWU HaunH
paga, aytomartcku ce bupa xnahewe, 3arpeBame (camo
mMogenu 3a xnahere nnu rpejawe) nnm camo pag
BEHTWNAaTopa, 3aBMCHO 0 TeMnepaTtype Kojy cTe
nogecwnu u cobHe TemnepaTtype.

Knuma ypehaj ogp>xaBa CobHy TemnepaTtypy OKo
TemnepaTypHe Tayke KOjy CTe nogecunu.

Ykonuko Bam AYTOMATCKW HauuH paga He oaroeapa,
MOXeTe py4yHO Aa nsabepeTe XKerbeHe ycrnose.

HOTRHW HaumH papa

Kaga nputncHete tactep HORHW HauuH paga (SLEEP)
Ha JarbMHCKOM ynpasrbayy 3a Bpeme xnahema,
3arpeBama (Mogenu camo 3a xnahewe Hemajy Ty
dyHkumnjy) unn AYTOMATCKWM HauvuH paga, knuma
ypehaj aytomatcku nosehasa (Tokom xnahera) nnm
cmambyje (TOKOM 3arpeBatba) BPeOHOCT KerbeHe
TemnepaType 3a 1 °Ll Ha yac y poky og 2 4aca.

3aTum ce nogeleHa Temnepartypa 5 yacosa He Meka, a
HaKOH MCTeKa YKYNHOr MHTepBana og 7 yacosa
UCKIbyyyje ce knuma ypeha;.

OBa HohHa dhyHKLMja HyaM ywiTegy n ygobHocT
KOPWCHUKY.

OAa3BNAXUBAKE

3a BpeMe ogBnaxuBara aytomaTcky ce npunarohasa
6p3nHa BeHTUNartopa.

Ykonuko je cobHa Temnepartypa Hwxka og 10 °L,
uckrbydyje ce komnpecop. NoHoOBO ce ykrbyyyje kaga
cobHa TemnepaTypa npemaium 12 °L.

OnTtumanaH pag

OnTumanaH pag 3axTeBa crbefehe:

lNpaBunHoO nogecute cMep nNpoToka Basgyxa. Hemojte ga
ra ycmepasare npema rbyguma.

MopecuTe TemnepaTypy 3a wTo Behy ygobHocT. Hemojte
Ja nofellasare knuMa ypehaj Ha npekomepHe
TemnepaTtype.

3aTBopuTte BpaTa n npo3sope 3a Bpeme XJIABEHA n
MPEJAHA, y cynpoTHOM je KanauuTeT mambu.

Tactepom BPEMEHCKU MNMPOI'PAM YKIbYHYEHE
(TIMER ON) Ha garbMHCcKOM ynpasrbady ogabepure
BpeMe 3a UCKIbydere knuma ypehaja.

Y 6n1M3nHy O0TBOpa 3a ynas v u3nas Basgyxa HemojTe aa
rnoctaBrbaTe HUKaKkee npeameTe Koju 6u mornu aa
CMane edhekaT knuma ypehaja n y3pokyjy heroo
3aycTaBrbame.

PenoBHO 4ncTute BasgyLlwHu ountep ga ce He 6u
noropwao edekat xnahewa unu sarpesama.

Heka knuma ypehaj He pagu yKONnKo je 3aTBOpPEH
BOJOpaBHK noknonady,
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YNLWWREHKE U OOPXABAHE

Unwhere peweTke, Kyhuwra n garbMHCKOr
ynpaBesrbada

HAMOMEHA! lNpe yvwherwa yHyTpallHe
jeAVHULE NpeKnHUTe A0BOA eNeKTpUYHe
eHepruje.

Mpe ynwhewa nckrbyunte cuctem. Ouncturte
ypehaj mekom, cyBoM KpnoM. Hemojte ga
KOpUCTUTE cpeacTtea 3a usberomBake unm rpyda
cpefcTBa 3a uvwheme.

A YNO3OPEHA

YKONuMKo je cnosballka jegmHuua Beoma
npsbaBa, OYNCTUTE je KPNOM KOju CTe HaMO4Ynnu y
xnagHy sogy. 3aTum je obpuLLIMTE CyBOM KpPrOM.
3a umwhere ypehaja HemojTe ga KopucTute
xemujckn obpaheHe kpne unu Kpne 3a npaLuvHy.
3a unwhene HemojTe aa Kopuctute 6eH3NH,
paspehuBay, Npallak 3a nonMpake HU CrnYHa
oTanana Koja 6 morna ga y3pokKyjy HacTaHak
NyKOTUHa Unn gedopmaumja Ha NIacTUYHUM
noBpLInHaMma.

3a unwhere npeawe nnode HemojTe aa
KopuctuTe BoAay Koja je Tonnuja og 40 °L ga
oucte nsbernn gedopmaumje nnm rybmurtak 6oje.

Unwherwe BasayHor counrtepa

3auenrbeH mnTep cmamyje kKanauyuTteT
xnahemna knuma ypehaja. Ounctute ountep
cBake 2 Hegesbe.

MoaurHmnTe Nnoyy yHyTpalhe jeanHuLe noa
yrnom ga ce 3aycrasu (4yje ce ,KnuK®).
YxBaTuTe pyuuuy BasgyHor gunrtepa, mano ra
NoOAUTHUTE U U3BYLMTE U3 HOCA4a, a 3aTUM ra
noByuMUTE Hagone.

CKknHUTe BasgyLwHu huntep 13 yHyTpawHe
jeanHuue.

Ounctute BasgyLwHu hmuntep ceake ase
Hegerbe.

Ounctute BasgyLwHu muntep ycucrmBadem 3a
npaLunHy UM BOAOM, a 3aTUM ra ocyLunTe Ha
XnagHoM MecTy.
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YNLWWREHKE U OOPXABAHE

dunTep 3a
OoCBeXaBake
Basgyxa

4. CkuHuTe (bunTep 3a ocBeXxaBare Basgyxa u3
oKBMpa (Cknaake U MOHTaxa dunrtepa ce Mory
pasnuKoBaTn 3aBUCHO o Moaena. Bugu cnuke 1 n
2).

e Ouuctute hunTep 3a ocBexaBake Basgyxa
HajMak€e jeJHOM MEeCeYHO 1 3aMeHuTe ra cBakux 4 —
5 meceun.

e OuuncTnTE ra ycucmBavem 3a npaluunHy, a 3aTum ra
OCYyLUMTE Ha XNagHOM MecCTy.

5. MoHTupajTe Ha3agd huntep 3a ocsBexaBare
Basgyxa.

6. YMeTHUTe ropkwun 4eo BasgyLwHor domnTtepa Ha3ag
y ypehaj. Na3uTte ga nesa u gecHa mneuua byay
NpaBuWHO NopasHaTe, a 3aTUM yMeTHUTe puntep y
oarosapajyhn nosnoxaj.

OpgpxaBate
YKONuKo He HamepaBaTe fa kopuctute ypehaj gyxe

BpeMe, ypagute criegehe:

a) Heka BeHTMnatop pagu npmbnuxHo nona gaHa
[la Ce OCYLUM YHYTPaLLHOCT jeauHuLe.

b) WckbyunTte knnma ypehaj n enekTpuyHn HamnoH.
N3 parbmHckor ynpasrbaya nssagute batepuje.

c) PenosHO MopaTe ga ogpaBaTe U Ynctute
crnorbalumy jeauHuuy. Hemojte 1o aa pagute
camu Hern ce obpaTnte CBOM NpoaasLy Unun
cepsucepy.

Mperneau npe nokpertawa

¢ [lpernepajte enekTpuUYHy MHCTanNauuvjy aa Huje
NPEeKNHyTa UNn UCKIby4eHa.

e [lpoBepuTe oa nu je yMeTHYT BasgyLwHu ounTtep.
¢ YKOMNKO HUCTE AYro KopucTunu knuma ypenaj,
npoBepuTe fa Nu je HecMeTaH ynas 1 usnas
Basgyxa.

AYnosopeme

e HemojTe ga gpoaupyjete counrtep ca nrnasMaTckum
cabvpHukom npawuHe 10 MMHYyTa HakoH oTBapaka nno4ve
YHyTpallHe jeamHuue. To 61 MOrno aa y3pokyje enekTpuyHmn
yAap.

e HemojTe aa poaupyjete meTtanHe genose jeauHuue Aok
ckupate dmntep jep Gucte mornm fa ce noBpeanTe Ha owTpe
MeTarnHe usumue.

¢ 3a umwhere yHYTpaLlHOCTK KNMMa ypehaja HemojTe aa
KopucTuTe Boay. Manarawe Boau Moxe Aa y3pokyje owTehena
Ha nsonaumju 1 Tako U3a3oBe enekTPUYHKU yaap.

¢ [Mpe unwhewa ypehaja Hajnpe NPekMHUTE A0BOA eNeKTPUYHe
eHepruje n n3ByuuTe, Tj. UCKIbYYUTE OCUTypaY.
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CABETU 3A PAL]

Tokom yobuyajeHor paga Mory ga Hactyne crnegehe cutyauuje:
1. 3awTuTa KNuma ypehaja

3awTuTta Komnpecopa

- Komnpecop ce He akTnBmpa 3 MMHYTE HaKOH 3ayCcTaBibaHa.

3awTuTta of xnagHor Basayxa (camo moaenu 3a xnahewe M rpejame)

- Ypehaj He npeHocu xnagaH Basgyx y HauvHy TPEJAHGE kapa je TonnoTtHu
n3MeHKnBay yHyTpallke jeamHunue y jegHoj og cneaehe Tpu cutyaumje n Huje
OocTBapeHa nojelueHa Temnepartypa:

A) ynpaBo je noyeno 3arpeBame

B) ogmp3aBane

Ll) 3arpeBare Ha HUCKOj TeMnepaTypu.

- 3aycTaBrba ce BEHTUNATOP YHyTpallH-e Uin crnorballkbe jeAnHULE 3a Bpeme
oamp3aBama (caMo moaenu 3a xnahewe u rpejame).

Oamp3aBakbe (camo moaenu 3a xnahewe U rpejatre)

- Ha cnomsalwms0j jegmHmum 3a BpemMe LMKnyca 3arpeBama ce Hakyrnsba Mpas
YKOIUKO je cnosballka TemMrnepartypa HUCKa, a BNaXXHOCT BUCOKA, LUTO Y3POKYyje
HWXW KanaunTeT 3arpeBama knnuma ypehaja.

- Y TakBMM ycrioBuMa knuma ypehaj saycrtaBrba 3arpeBarbe 1 ayToMaTCKu
nokpehe ogmpsaBare.

- Ogmp3aBara Moxe fa Tpaje og 4 oo 10 MuHyTa, y cknagy ca cnosballHoMm
TemnepaTypoM M1 KOSIMYMHOM Mpasa Koja ce HaKyrnuna Ha crosballtb0j jeANHULN.
U3 yHyTpaluke jeauHuLe aonupe marna

- Bena marna moxe ga HacTaHe ycnepn Benuke TemnepatypHe pasnuke nsmeny
ynasHor v usnasHor sasgyxa y HaunHy paga XJIIABEHE y npoctopumju ca
BMCOKOM pefiaTUBHOM BRaXHOLLNYy.

Bena marna moxe ga ce nojasu 1 ycnep Bnare Koja je Hactana Koz rnoctyrnka
oaMp3aBaHn-a, HAaKOH NOHOBHOI noYeTka paga y HaunHy TPEJAHSE.

Byka knuma ypehaja

- 3a Bpeme paga, o4HOCHO NMPUIIMKOM NpecTaHka paja KoMmrnpecopa MoxeTe aa
yyjeTe 6raru 3BMXKOyK. TO je 3ByK pacxsiagHe TEYHOCTM Koja ce npenvea nunu
3aycraBrba.

- 3a Bpeme paga Komnpecopa unv 'y MOMEeHTY Kaga npectaHe a paau Moxete
na vyjete n "usunere". To je nocrneguua TONAOTHOr pacTe3awa U xragHor
CTUCKaha NIacTUYHUX Aenosa jeAuHuLEe Kaga ce TemnepaTypa Mema.

- Moxe ce 4yt 1 Byka kaga ce noknonay, Bpaha y no4YeTHn nonoxaj ykonmko
Hajnpe NCKIby4YnTe enekTpUYHMU HamnoH.

U3 cnombawme jeanHuue aonupe npawuvHa

To je yobuyajeHO cTare YKONMUKO OyXKe BpeMe HUCTE KOpUCTUINK Knuma ypehaj
Unu Npunukom npee ynotpebe ypehaja.

U3 yHyTpawmwe jeauHuue gonupe YyaaH Mmpuc

YHyTpawwa jeauHuya ocnobaha mupuce Koju notudy og rpaheBmHCKor
MaTtepujana, HamellTaja unu guma.
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CABETU 3A PAL]

6. Knuma ypehaj npebauyje Ha papn camo BEHTUNTATOPA u3 XITABEHA vnu
FPEJABA (camo mopenu 3a xnafewe u rpejamwe)
Kapa yHyTpalwma jeavHuua AOCTUIHe TeMnepaTtypy Koja je noAeLleHa Ha Knnuma
ypehajy, kKomnpecop ce aytoMaTCKu 3aycTaBrba U Knmma ypehaj npebauyje Ha
Ha4nH paga camo ca BEHTUJTATOPOM. Komnpecop ce NOHOBO yKIby4yyje kaga
ce yHyTpalwka Temnepatypa kog HaymHa XJITABEHA nosucu unn cnyctn y
HaumHy TPEJAHA (camo mogernu 3a xnahewe 1 rpejawe) Ha noAeLleHy Tadky.

7. Ha noBplunHM yHyTpallHe jeanHuLEe MOry a ce rnojase Kansrbuue Boae Npuinkom
xnahera y NpocTopy ca BUCOKOM penaTuBHOM BriaxkHowwhy (penatueHa
BnaxHocCT Buwa og 80 %). MNogecnte BogoOpaBHU NOKIonal, Ha nosioxaj Hajseher
n3nasa Basgyxa n nsabepute BUCOKy 6p3vHy BeHTMMNaTopa.

8. 3arpeBame (camo mopgenu 3a xnahewe U rpejawe)
Knuma ypehaj npeysuma TonnoTy U3 cnorballkwe jeauHuue un ocnobaha je npeko
YHYyTpawHe jeguHuLe y NocTynky rpejawa. Kaga ce cnyctmn cnosbawmba
Temnepartypa, TonroTa Kojy npeysmma knuma ypefaj nogecHo ce cnywTa.
McTtoBpemeHo ce noBehaBa TonnoTHO ontepeherwe knuma ypehaja ycnepq sehe
pasnuke namehy yHyTpallke 1 Cnorballkbe TemnepaTtype. YKONMKo He MOXe da
ce oCTBapu nogecHa temnepatypa, caBeTyjeMo ynotpeby fogaTHOr orpeBHOr
ypehaja.

9. ®yHKuMja ayTOMaTCKOr NOHOBHOI NOKpeTama
Mpekna goBoga enekTpudHe eHepruje y noTnyHOCTU 3aycTaBrba knuma ypehaj.
3a mogene 6e3 (hyHKUMje NOHOBHOT NMOKpeTara BaXn: Ha YHyTpaLlH0j jeauHULN
noynkse ga Tpenepu KoHTponHo ceetno PALA kaga je enekTpyuyHM HanoH NoOHOBO
ycrnocTaBSbeH. 3a MOHOBHO aKkTMBUpake paja NpUTUCHUTE TacTep
YKIBYHEHO/MCKIBbYYEHO Ha parbuHckom ynpasrbady. Mogenu ca dpyHKumnjom
ayTOMaTCKOr MOHOBHOI MOKpeTaka ayTOMaTCKN Ce YKIby4yjy HaKOH
ycrnocTaBSbaha enekTpu4HOr HarnoHa un cnpemajy cea npeTxodHa nogeluaBama.

10.PacBeTa unm 6exu4Hu TenedoH Koju paau 6nu3sy ypehaja moxe aga
y3pOKyje cMmeTH-€ Yy paay Knuma ypehaja. Vickibyunte ypehaj n3 HanoHa, a
3aTMmM ra noHoBo npukrby4dnTe. MNputnucHute Tactep YKIbYHYHEHO/UCKIBYYEHO
Ha AarbWHCKOM ynpaBrbady Aa 6Gucte NOHOBO akTMBUpanu paa.

11.3awTnTa o4 HUCKe crnosballkbe Temnepartype (HeKM mogenun): 3awTnta og
HUCKe cnosballhe TemnepaType MOXe [ia Ce akTMBUpa CaMo y Ha4MHY rpejawe
(HEATING). Kaga cnormbawra Temnepatypa 6yge Huxa og -15 °L| ayxe og 1
Yyaca, knuma ypehaj npecTaje ga paau v jaBrba rpewky 3.
MOHOBHO ayTOMAaTCKO YKIbydewe Knnma ypehaja se Hehe NokpeHyTu:

a) yKonuko cnosbawha Temnepartypa 10 muHyTa 6yae Buwa og -12 °L (1
komnpecop Hehe pagutn Buwe og 1 carta)
b) ykonuko cnorbawma Temnepatypa dyge suwa og 5 °L ayxe og 10
MUHYTa.
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OTKPUBAHSE N'PELUAKA

YKknawawe cMeTH:M Y paay

YKkonuko ce nojaBm 6uno Koja og HaBeOeHMX rpeLlaka, cMecTa 3aycTaBute knmva ypeha,.
HckrbyumTe enekTpMYHU HamnoH 1 NMOHOBHO ra YKIbyyduTe. YKOMMUKO rpeLlka joLl yBek
nocTojun, obpaTnte ce HajonNMKeM CEPBUCHOM LIEHTPY.

KoHnTponHo ceetno PAJA nnn 6uno koje Apyro KOHTPOSIHO CBETNIO
ybp3aHo Tpenepw.

YecTo nperopesa ocurypay Uin ce YeCcTo YKIby4yje CTPyjHU
npekngau.

CwmeTha YKOnuKo Yy Knnuma ypenaj npogpe Boga unim Heku npegmer.
YKONMKO He pagn, OQHOCHO YKOMMKO HUWje ucnpaBaH garbUHCKK
yrnpassrbau.
YKOMNMKO Ce Ha eKkpaHy npukasyje Heka od oBux rpewaka: EO, E1, E2,
E3... unn N0, M1, M2, N3...
CmeTha Y3pok Mepa

Ypehaj He nouyunwe ga pagw.

Mpekna npoBoaa enekTpuyHe
eHepruje.

CauekajTe ook ce NOHOBO
yCcrnocTaBu JOBOA
eneKkTpuyHe eHepruje.

M3By4eH yTukay ns
yTU4HMULE.

[NpoBepuTe Aa nu je yTnkay
NPaBUNHO YMETHYT Y 3UaHY
YTUYHULLY.

[Mperopeo je ocurypav.

3ameHuTe ocurypau.

UcTpolweHa 6atepuja y
OalrbMHCKOM ynpasrbayy.

3ameHuTe GaTepuje.

HenpaBunHo nogeLueHo
BpEME Yy BPEMEHCKOM
nporpamy.

Cauekajte nnu nsbpuwmnte
NOCTaBKE BPEMEHCKOT
nporpama.

Xnahewe nnu rpejame
NpoCTOpa HUje 3a0BOSbLUBO
(camo mogenu 3a xnahewe
W rpejakse) kKaga Basgyx
nanasu 13 knuma ypehaja.

Heogrosapajyhe nogelueHa
TemnepaTypa.

lNpaBunHo nogecute
Temnepartypy. etarsHuju
onuc MoxeTe npoHahu y
Taykm "Ynotpeba
AarbMHCKOr yrnpasrbaya”.

3ayensrbeH BasgyLuHn

Ounctute BasgyLwHN

doumnTep. dunTtep.
OTBOpeHa BpaTta unu 3aTBopuTe BpaTa u
nposopu. npos3ope.

OwmeTaH ynas unu nanas
Basgyxa u3 yHyTpallkbe unu
cnorballkbe jeguHuue.

Hajnpe ykrnoHuTe cmeThe, a
3aTVM MOHOBO YKIby4yuTe
jeavHuuy.

AkTUBMpaHa 3-MnHyTHa
3awTuTa Komnpecopa.

Cauekajte.

YKOMNMKO HUCTE YKMOHUNW rpeLuky, obpaTtute ce CBOM NpoAasLy Unu Hajbnuxem
cepBUCHOM UeHTpy. [leTarbHo nm objacHuTe cMeTH€e U HaBeauTe mogen ypehaja.

HanomeHa

Hemojte camu aa nonpaBrbate knuma ypehaj. YBek ce obpatute oenawheHom

cepBUCHOM LeHTpy Gorenje.

15




KAS XX DCINV F/FT

Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

SPLIT SOBNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA UPORABU

Procitajte ove upute
Pronaci ¢ete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj uporabi i odrzavanju klima-uredaja. S

malo preventivhe njege mozete ostvariti veliku ustedu vremena i novca tijekom
cjelokupnoga zZivotnog vijeka klima-uredaja. U tabeli sa savjetima za uklanjanje
smetnji u radu pronaci ¢ete mnoge odgovore na uobiCajena pitanja. Najprije
pregledajte savjete i mozda necete morati pozvati servis.
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/\ UPOZORENJA

e Za popravak i odrzavanje klima-uredaja obratite se ovlaStenome servisnom
centru.

e Za montaZu ovog uredaja obratite se ovlastenome monteru.
e Djeca i osobe s invaliditetom ne smiju koristiti klima-uredaj bez nadzora.
e Elektrinu instalaciju mora postaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim

standardima za elektricne instalacije.




KORISNI SAVJETI

Pri uporabi klima-uredaja u europskim zemljama valja se pridrzavati ove
informacije:

ODLAGANJE OTPADA: Ovaj proizvod ne smijete odlagati kao nesortiran komunalni
otpad. Nuzno je razvrstano prikupljanje takvog otpada koji se odvojeno obraduje.

Ova uredaj ne smijete odloziti u ku¢anski otpad. Za odlaganje postoje razlicite

mogucnosti:

A) Lokalna uprava definira sustav besplatnoga prikupljanja i odlaganja elektronic¢kog
otpada za korisnika.

B) Pri kupnji novoga proizvoda prodavac besplatno preuzima stari proizvod.

C) Proizvodac besplatno preuzima stari uredaj od korisnika.

D) Stari proizvodi sadrze korisne izvore te ih mozete prodati trgovcu otpadnih
materijala.

Divlje odlaganje u Sume, odnosno prirodu ugrozava vase zdravlje buduéi da tvari
koje su Stetne za zdravlje prodiru u podzemne vode i pronalaze put do
prehrambenoga lanca.



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Pridrzavajte se ovih uputa kako biste sprijeCili moguénost ozljede osoba ili Stete na
imovini. Nepravilan rad kao posljedica nepridrzavanja uputa moze uzrokovati Stetu ili

ozljede. Njihovu ozbiljnost oznacavaju simboli u nastavku.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.
& Ovaj znak znaCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.
UPOZORENJE

Znacenje simbola u ovim uputama:

Q

To nikako ne smijete uciniti.

O]

To uvijek ucinite.

APOZOR

Pravilno prikljuéite klima-
uredaj na dovod elektriéne
energije.

Nemojte pokretati ni
zaustavljati uredaj prekidom

napajanja elektri€ne energije.

Pazite kako ne biste ostetili
priklju€ni kabel; nemojte
koristiti nespecificirane
prikljuéne kabele.

- U protivnome mozete dozZivjeti
elektri€ni udar ili moZe izbiti
pozar uslijed oslobadanja
topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar.

Nemojte mijenjati duljinu
prikljuénoga kabela i nemojte
koristiti utiCnicu za
prikljuéenje drugih uredaja.

Nemojte rukovati uredajem
vlaznim rukama ili u
vlaznome prostoru.

Nemojte usmjeravati protok
zraka prema ljudima.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

- To mozZe nastetiti vaSemu
zdravlju.

Uvijek se pobrinite za
u€inkovito uzemljenje.

Pazite kako voda ne bi dosla
u dodir s elektricnim
dijelovima.

Uvijek montirajte strujni
prekida€ i posebnu
elektri€nu instalaciju.

- Ako nema uzemljenja, mozete
doZivjeti elektri¢ni udar.

- To moze uzrokovati kvar na
uredaju ili elektri¢ni udar.

- U protivnome moze doci do
poZara i elektri€nog udara.

Ako iz klima-uredaja dopire
neobic¢an zvuk, miris ili dim,
iskljucite ga.

Nemojte piti vodu koja curi iz
klima-uredaja.

Nemojte otvarati uredaj dok
radi.

- U protivnome moze doci do
pozara i elektricnog udara.

- Ta je voda oneciS¢ena i moze
nastetiti vaSemu zdravlju.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

Upotrijebite odgovarajuce
strujne prekidace ili
osigurace.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini grijacih
uredaja.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini zapaljivih
plinova ili goriva, poput
benzina, benzola,
razrjedivaéa i sl.

- U protivnome moze do¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
eksplozije ili pozara.

Prije no Sto ukljucite klima-uredaj prozracite
prostoriju ako je pustao plin iz drugog uredaja.

uredaj.

Nemojte rastavljati ni mijenjati klima-

- To mozZe uzrokovati eksploziju, poZar i opekline.

- To moze uzrokovati kvarove i elektri¢ni udar.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

AUPOZORENJA

Dok skidate zraéni filtar
nemojte dodirivati kovinske
dijelove klima-uredaja.

Nemojte Cistiti klima-uredaj
vodom.

Dobro zraéite prostoriju ako
klima-uredaj koristite
zajedno s peéi itd.

- Mozete se ozlijediti.

- Voda moze prodrijeti u
jedinicu i ostetiti izolaciju, Sto
moze uzrokovati elektricni
udar.

- Moze do¢i do pomanjkanja
kisika.

Ako uredaj treba og€istiti,
ugasite ga i iskljucite strujni
prekidac.

Nemojte izlagati zivotinje i
cvije¢e neposrednome
protoku zraka.

Nemojte koristiti uredaj u
posebne svrhe.

- Nemoijte distiti uredaj dok je
uklju€en jer moze doci do
poZara, elektricnog udara ili
ostecenja.

- Moze doéi do ozljede domace
zivotinje ili ostec¢enja biljke.

- Nemoijte koristiti ovaj klima-
uredaj za pohranu preciznih
uredaja, hrane, domacih
Zivotinja, biljaka ili umjetnickih
predmeta. Moze uzrokovati
pogorsanje kvalitete itd.

Za vrijeme vremenskih
nepogoda ili oluje iskljucite
uredaj i zatvorite prozor.

Nemojte postavljati smetnje
oko dovoda zraka ni u izlaze
zraka.

Iskljucite glavni mrezni
prekida¢ ako uredaj ne
namjeravate koristite dulje
vrijeme.

- Ako uredaj radi dok su
otvoreni prozori, unutarnja
jedinica i pokuéstvo mogu
postati vlazni.

- Mogu nastati kvarovi ili
nesreca.

- MoZe nastati pogre$ka na
uredaju ili izbiti pozar.

Nemojte koristiti jaka
sredstva za CiS¢enje, poput
voska ili razrjedivaca. Za
¢iSéenje koristite mekanu
krpu.

Provjerite je li montazni
nosac vanjske jedinice
ostecen uslijed dugotrajne
izlozenosti.

Uvijek pravilno umetnite
filtre. Jednom u dva tjedna
ocistite filtar.

- MoZe se pogordati izgled
uslijed promjene bhoje
proizvoda ili oStecenja na
povrsini.

- Ako je nosac osteéen, uredaj
moze pasti na pod i oStetiti se.

- Rad bez filtra moze
uzrokovati kvar.

Nemojte postavljati teSke
predmete na priklju¢ni kabel
i pazite kako ne bi bio
stisnut.

Pri raspakiranju i montazi
budite oprezni. Ostri rubovi
mog uzrokovati oStecenja.

Ako u uredaj prodre voda,
smjesta ga iskljucite.
Takoder iskljucite elektri¢ni
napon i obratite se
struénome servisnom centru.

- Opasnost od izbijanja pozara
ili nastanka elektricnog udara.
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Opis

Unutarnja jedinica

Kontrolna svjetla na zaslonu
Zaslon na unutarnjoj jedinici:

Unutarnja jedinica

Prednja ploc¢a

Otvor za ulaz zraka

Zracni filtar

Otvor za izlaz zraka

Vodoravni zaklopac za protok zraka
Uspravni zaklopac za protok zraka
Zaslon

Daljinski upravlja¢

ONoOGRWNE

Vanjska jedinica
9. Priklju€na cijev, odvodna cijev
10.Otvor za ulaz zraka (sa strane i straga)
11.0tvor za izlaz zraka

NAPOMENA

Sve slike u ovim uputama namijenjene
su isklju€ivo prikazu uredaja. Va$ klima-
uredaj moze biti drukciji od prikazanoga.
Vrijedi stvarni oblik.

BWlle « (88) 0 o

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o o] o o]

Kontrolno svjetlo VREMENSKI PROGRAM
(TIMER):

Kontrolno svjetlo svijetli kada je vremenski
program podeden na

UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Kontrolno svjetlo ODMRZAVANJE (DEFROST):
(samo modeli za hladenje i grijanje):

Kontrolno svjetlo svijetli kada klima-uredaj
pokrene automatsko odmrzavanije ili kada je za
vrijeme ogrijevanja aktivirana funkcija
upravljanja toploga zraka.

DIGITALNI ZASLON:

BE Za vrijeme rada klima-uredaj prikazuje trenutno
podeSenu temperaturu. U slu¢aju pogreske
javlja kdd pogreske.

Kontrolno svjetlo RUN se osvetli, ko svijetli
kada klima-uredaj radi.

AUTO Indikator svijetli kad je klima uredaj u
automatskom nacinu rada.

Indikator Cistog zraka (FRESH) se osvijetli,
kadar je funkcija pro€istaca i ionizatorja aktivna.
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Specijalne funkcije (znac¢ajke)

Detekcija ispustanja rashladnog sredstva

U slu€aju, da dode do ispustanja rashaldnog sredstva u sistemu i klimatski uredaj tu
greSku prepozna, na ekranu unutarnje jedinice pojavit e se prikaz 'EC' ili Ce poceti
treperiti identifikacijske lampice.

Funkcija memorije za poziciju krilca kod ispuha zraka na unutarnoj jedinici

U slucaju, da tjiekom djelovanja klima uredaja s pomocu daljinskog upravljaca
promijenite poziciju odnosno kut ispusnih krilca, elektronika klima uredaja to spremi u
memoriju. To znaci, da €e se nakon ponovnog aktiviranja klima uredaja ispusna krilca
unutarnje jedinice automatski postaviti na spremljenu poziciju. Spremljena pozicija
ispusnih krilca briSe se iz memorije tek nakon resetiranja postavki ili u slucaju, da
dode do nestanka struje.

Funkcija avtomatskog oCiséenja (SELF CLEAN)

Ta funkcija sprje€ava stvaranje neugodnih mirisa i plijesni na izmjenjivacu topline
unutarnje jedinice. Aktiviranje ove funkcije preporucuje se pri kraju djelovanja u
rezimu hladenja. U slu€aju prelaska na funkciju avtomatskog samociscenja otkazuju
se sve postavke porgramirane za vrijeme.

Daljinski upravlja¢ sa funkcijom sobnog termostata (FOLLOW ME)

Daljinski upravlja€ ima ugraden temperaturni senzor. Kod aktivacije funkcije
FOLLOW ME klima uredaj kontrolira temperaturu glede na lokaciju daljinskog
upravlja¢a. Uvjet za optimalno djelovanje te funckije je, da izmedu daljinskog
upravljaca i unutarnje jedinice ne smije biti fiziCkih prepreka. Temperaturni senzor u
daljinskom upravljacu ne smije biti izlozen smetnjama kao $to su npr. izravni utjecaj
sunca ili blizina drugih izvora topline.

Anti-plijesni (neke jedinice)
Kad iskljucite jedinicu iz COOL, AUTO (COOL), ili DRY, klima uredaj dalje rade
presusivati kondenzirano vodu i sprijeciti rast plijesni.

Wi-Fi KONTROLA (neke jedinice)
Wi-Fi kontrola vam omogucuje kontrolu klima uredaja koristec¢i svoj mobilni telefon i
Wi-Fi veze.
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Napomena! U ovim uputama nije opisan rad daljinskog upravljaca. Detaljan opis
mozete pronaéi u Uputama za uporabu daljinskog upravljaca koje su priloZzene

daljinskom upravljacu.

Temperaturno podrucje

Nacin | Hladenje Grijanje Odvlazivanje
Temperatur
Sobna 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
temperatura
Vanjska
temperatura 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
UPOZORENJE

1. Ako klima-uredaj koristite izvan okvira gore navedenih vrijednosti, mogu se aktivirati odredene
sigurnosno-zastitne funkcije i uzrokovati neuobi€ajen rad uredaja.

2. Sobna relativha vlaznost manje od 80 %. Ako klima-uredaj radi pri viSoj vrijednosti, moze se
nakupiti kondenzat na povrsini uredaja. U tome slu€aju podesite uspravni zaklopac za protok
zraka na najveci kut (uspravno na pod) i ventilator na visoku brzinu (HIGH).

3. Najbolji rad ostvaruje se u okviru gore navedenih temperaturnih podrudja.

Prijedlog: za osiguravanje nesmetanoga rada uredaja s opcijski dogradenim elektri¢nim grijatem
na temperaturama nizim od 0 °C preporu¢amo da uredaj ostavite prikljucen.

Rucni nacin rada

Ako daljinski upravlja¢ ne radi ili je nuzno odrzavanje, ru¢no upravljajte klima-

uredajem.

o AUTO/COO
nadin rada —=

Tipka za rucni

1. Otvorite prednju ploc¢u i podignite ju pod
kutom kako bi ostala otvorena (Euje se
HKIK).

2. Jedak pritisak na tipku za ru¢ni nacin rada
pokrece rad u nuzdi u nacinu
AUTOMATSKI. Dva pritiska na tipku za
ru€ni nacin rada u intervalu od 5 sekundi
pokre¢u rad u nuzdi u naginu HLADENJE.
Uredaj radi u prinudnom automatskom
nacinu (temperatura je tvorni¢ki podeSena
na 24 °C).

3. Zatvorite prednju plocu.

Napomena

Prije uporabe tipke za uklju€enje ruénoga nacina
rada treba iskljuditi klima-uredaj.

Ako je klima-uredaj ukljucen, pritiS¢ite tipku za
ru€ni rad dok ga ne iskljucite.

NAPOMENA

Tipka za ruéni nacin rada namijenjena je provijeri
rada klima-uredaja i nije za svakodnevnu
uporabu.

Prema Zelji jednostavno ponovno upotrijebite
daljinski upravljac.
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Upravljanje smjera protoka zraka

[—
N

podruge \/

podrucje

e Pravilno podesite smjer protoka zraka, u protivnhome
moze biti neodgovarajuca ili neravnomjerna temperatura
u prostoriji.

e Podesite vodoravni zaklopac daljinskim upravljacem.

e Ruéno podesite uspravni zaklopac.

Podesavanje uspravnoga smjera protoka zraka (gore —
dolje)

To Cete uraditi za vrijeme rada klima-uredaja. Drzite tipku
SMJER ZRAKA (AIR DIRECTION) na daljinskom upravljacu
kako bi se zaklopac pomaknuo u trazeni polozaj. Prilikom
svakoga pritiska mijenja se kut podeSavanja, i to za 6 °.
Detaljniji opis mozete pronaci u uputama za uporabu
daljinskog upravljaca.

PodesSavanje vodoravnoga smjera protoka zraka (lijevo —
desno)

Ruéno podesite uspravni zaklopac u trazeni smjer ispuha
zraka. Neki modeli omogucuju podeSavanje vodoravnoga
smjera protoka zraka daljinskim upravljaem. Detaljniji opis
mozete pronaci u uputama za uporabu daljinskog upravljaca.

A UPOZORENJE

e Prije no Sto podesite uspravni zaklopac obvezatno
iskljuCite klima-uredaj iz elektricnoga napona.

e Tipke NJIHANJE i SMJER ZRAKA ne rade ako ne radi
klima-uredaj (odnosno ako je podeSen VREMENSKI
PROGRAM UKLJUCENO).

¢ Klima-uredaj za vrijeme hladenja i grijanja ne smije raditi
dulje vrijeme ako je protok zraka podesen nadolje jer se
na povrsini vodoravnoga zaklopca moze poceti nakupljati
kondenzat koji zatim kaplje na pod ili pokuéstvo.

o Nemojte ruéno pomicati vodoravni zaklopac. Uvijek
koristite daljinski upravljac.

e  Ako ukljuCite klima-uredaj odmah nakon isklju€enja,
vodoravni se zaklopac ne¢e pomaknuti priblizno 10
sekundi.

e Kut otvaranja vodoravnoga zaklopca ne smije biti premali
jer ogranien protok zraka moZe negativno utjecati na
ucinak hladenja i zagrijavanja.

e Klima-uredaj ne smije raditi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.

e  Pri priklju€enju klima-uredaja na elektri¢ni napon
vodoravni zaklopac moze proizvoditi glasan zvuk u
intervalu od 10 sekundi. To je posve uobi€ajen nacin
rada.
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Rad klima-uredaja

No¢ni nacin rada

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Hladenje

— Noéni nacin rada

St
Temgerature] 1
I 10

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Grijanje

AUTOMATSKI na€in rada

Kada klima-uredaj podesite na AUTOMATSKI nacin rada,
automatski se bira hladenje, zagrijavanje (samo modeli
za hladenije ili grijanje) ili samo rad ventilatora, ovisno o
temperaturi koju ste podesili i sobnoj temperaturi.
Klima-uredaj odrZzava sobnu temperaturu oko
temperaturne tocke koju ste podesili.

Ako vam AUTOMATSKI nacin rada ne odgovara, mozete
ru¢no odabrati Zeljene uvjete.

NOCNI naéin rada

Kada pritisnete tipku NOCNI nagin rada (SLEEP) na
daljinskom upravljau za vrijeme hladenja, zagrijavanja
(modeli samo za hladenje nemaiju tu funkciju) ili
AUTOMATSKI nacin rada, klima-uredaj automatski
povecava (tijekom hladenja) ili smanjuje (tijekom
zagrijavanja) vrijednost Zeljene temperature za 1 °C na
sat u roku od 2 sata.

Zatim se podeSena temperatura 5 sati ne mijenja, a po
isteku ukupnog intervala od 7 sati iskljuCuje se klima-
ureda;.

Ova noc¢na funkcija nudi ustedu i udobnost korisniku.

ODZVLAZIVANJE

Za vrijeme odvlazivanja automatski se prilagodava brzina
ventilatora.

Ako je sobna temperatura niza od 10 °C, iskljuCuje se
kompresor. Ponovno se uklju€uje kada sobna
temperatura premasi 12 °C.

Optimalan rad

Optimalan rad iziskuje sljedece:

Pravilno podesite smjer protoka zraka. Nemojte ga
usmjeravati prema ljudima.

Podesite temperaturu za Sto ve¢u udobnost. Nemojte
podeSavati klima-uredaj na prekomjerne temperature.
Zatvorite vrata i prozore za vrijeme HLADENJA i
GRIJANJA, u protivnome je kapacitet maniji.

Tipkom VREMENSKI PROGRAM UKLJUCENJE (TIMER
ON) na daljinskom upravljacu odaberite vrijeme za
iskljucenje klima-uredaja.

U blizinu otvora za ulaz i izlaz zraka nemojte postavljati
nikakve predmete koji bi mogli smanijiti u€inkovitost klima-
uredaja i uzrokovati njegovo zaustavljanje.

Redovito Cistite zracni filtar kako se ne bi pogorsao
ucinak hladenija ili zagrijavanja.

Neka klima-uredaj ne radi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Ciséenje resetke, kuéista i daljinskog
upravljaéa

NAPOMENA! Prije ¢iS¢enja unutarnje jedinice
prekinite dovod elektri€ne energije.

Prije CiS¢enja iskljuCite sustav. O istite ureda;j
mekanom, suhom krpom. Nemojte Kkoristiti
sredstva za izbjeljivanje ili gruba sredstva za
ciScenje.

A UPOZORENJA

Ako je vanjska jedinica vrlo prljava, ocistite ju
krpom koji ste namocili u hladnu vodu. Zatim ju
obriSite suhom krpom.

Za Cisc¢enje uredaja nemoijte koristiti kemijski
obradene krpe ili krpe za prasinu.

Za CiS¢enje nemoijte koristiti benzin, razrjedivac,
prasak za poliranje ni slicha otapala koja bi mogla
uzrokovati nastanak pukotina ili deformacija na
plastiCnim povrSinama.

Za Ci8c¢enje prednje plo¢e nemoijte koristiti vodu
koja je toplija od 40 °C kako biste izbjegli
deformacije ili gubitak boje.

Ciséenje zraénoga filtra

Zacepljen filtar smanjuje kapacitet hladenja
klima-uredaja. Ocistite filtar svaka 2 tjedna.
Podignite plo¢u unutarnje jedinice pod kutom
kako bi se zaustavila (Cuje se ,klik"®).

Uhvatite rucicu zracnoga filtra, malo ga podignite
i izvucite iz nosaca, a zatim ga povucite nadolje.
Skinite zracni filtar iz unutarnje jedinice.

Ocistite zracni filtar svaka dva tjedna.

Ocistite zracni filtar usisivatem za praSinu ili
vodom, a zatim ga osusite na hladnome mjestu.
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filtar za
osvjezavanje
zraka

4. Skinite filtar za osvjezavanje zraka iz okvira
(skidanje i montaza filtra mogu se razlikovati ovisno
0 modelu. Vidi slike 1 i 2).

o OCcistite filtar za osvjezavanje zraka najmanje
jednom mjesecno i zamijenite ga svakih 4 — 5
mjeseci.

¢ Ocistite ga usisivatem za praSinu, a zatim ga
osusite na hladnome mjestu.

5. Montirajte natrag filtar za osvjezavanje zraka.

6. Umetnite gornji dio zra¢noga filtra natrag u ureda;.
Pazite kako bi lijevi i desni rub bili pravilno
poravnani, a zatim umetnite filtar u odgovarajuéi
polozaj.

Odrzavanje
Ako ne namjeravate Koristiti uredaj dulje vrijeme,

uradite sljedece:

a) Neka ventilator radi priblizno pola dana kako bi
se osusSila unutarnjost jedinice.

b) IskljuCite klima-uredaj i elektri¢ni napon. Iz
daljinskog upravljaca izvadite baterije.

c) Redovito morate odrzavati i Cistiti vanjsku
jedinicu. Nemojte to raditi sami vec se obratite
svojemu prodavacu ili serviseru.

Pregledi prije pokretanja

¢ Pregledajte elektricnu instalaciju da nije prekinuta
ili iskljucena.

¢ Provjerite je li umetnut zracni filtar.

¢ Ako niste dugo koristili klima-uredaj, provjerite je li
nesmetan ulaz i izlaz zraka.

A Upozorenje

e Nemojte dodirivati filtar s plazmatskim spremnikom
za skladistenje prasine 10 minuta nakon otvaranja
ploCe unutarnje jedinice. To bi moglo uzrokovati
elektri€ni udar.

¢ Nemojte dodirivati kovinske dijelove jedinice dok
skidate filtar jer biste se mogli ozlijediti na oStre
kovinske rubove.

e Za CiS¢enje unutarnjosti klima-uredaja nemojte
koristiti vodu. Izlaganje vodi moze uzrokovati
oStecenja na izolaciji i tako izazvati elektricni udar.
e Prije CiS¢enja uredaja najprije prekinite dovod
elektricne energije i izvucite, tj. iskljucite osigurac.
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SAVJETI ZA RAD

Tijekom uobi€ajenoga rada mogu nastupiti sljedece situacije.
1. Zastita klima-uredaja

Zastita kompresora

- Kompresor se ne aktivira 3 minute nakon zaustavljanja.

Zastita od hladnoga zraka (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Uredaj ne prenosi hladan zrak u naCinu GRIJANJE kada je toplinski izmjenjivac
unutarnje jedinice u jednoj od naredne tri situacije i nije ostvarena podeSena
temperatura:

A) upravo je pocelo zagrijavanje

B) odmrzavanje

C) zagrijavanje na niskoj temperaturi.

- Zaustavlja se ventilator unutarnje ili vanjske jedinice za vrijeme odmrzavanja
(samo modeli za hladenje i grijanje).

Odmrzavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Na vanjskoj se jedinici za vrijeme ciklusa zagrijavanja nakuplja mraz ako je
vanjska temperatura niska, a vlaznost visoka, Sto uzrokuje nizi kapacitet
zagrijavanja klima-uredaja.

- U takvim uvjetima klima-uredaj zaustavlja zagrijavanje i automatski pokrece
odmrzavanje.

- Odmrzavanja moze trajati od 4 do 10 minuta, sukladno vanjskoj temperaturi i
koli€ini mraza koja se nakupila na vanjskoj jedinici.

. lz unutarnje jedinice dopire magla

- Bijela magla moze nastati uslijed velike temperaturne razlike izmedu ulaznoga i
izlaznog zraka u nacinu rada HLADENJE u prostoriji s visokom relativnom
vlaznoscu.

Bijela se magla moze pojaviti i uslijed vlage koja je nastala pri postupku
odmrzavanja, nakon ponovnoga pocetka rada u nac¢inu GRIJANJE.

. Buka klima-uredaja

- Za vrijeme rada, odnosno prilikom prestanka rada kompresora mozete Cuti blago
piStav zvuk. To je zvuk rashladne tekucine koja se preljeva ili zaustavlja.

- Za vrijeme rada kompresora ili u trenutku kada prestane raditi mozete Cuti i
"cviljenje". To je posljedica toplinskoga rastezanja i hladnoga stiskanja plasti¢nih
dijelova jedinice kada se temperatura mijenja.

- Moze se Cuti i buka kada se zaklopac vraca u pocetni poloZaj ako najprije
iskljucite elektricni napon.

. Iz vanjske jedinice dopire prasina

To je uobi¢ajeno stanje ako dulje vrijeme niste koristili klima-uredaj ili prilikom
prve uporabe uredaja.

.|z unutarnje jedinice dopire ¢udan miris

Unutarnja jedinica oslobada mirise koji potjeCu od gradbenoga materijala,
pokucéstva ili dima.
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6. Klima-uredaj prebacuje na rad samo VENTILATORA iz HLADENJA ili
GRIJANJA (samo modeli za hladenje i grijanje)

Kada unutarnja jedinica dostigne temperaturu koja je podeSena na klima-uredaju,
kompresor se automatski zaustavlja i klima-uredaj prebacuje na nacin rada samo
s VENTILATOROM. Kompresor se ponovno uklju€uje kada se unutarnja
temperatura pri naCinu HLADENJA povisi ili spusti pri na¢inu GRIJANJA (samo
modeli za hladenje i grijanje) na podesSenu tocku.

7. Na povrSini unutarnje jedinice mogu se pojaviti kapljice vode prilikom hladenja u
prostoru s visokom relativnom vlaznosc¢u (relativna vlaznost visa od 80 %).
Podesite vodoravni zaklopac na polozZaj najveceg izlaza zraka i izaberite visoku
brzinu ventilatora.

8. Zagrijavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

Klima-uredaj preuzima toplinu iz vanjske jedinice i oslobada ju preko unutarnje
jedinice u postupku grijanja. Kada se spusti vanjska temperatura, toplina koju
preuzima klima-uredaj sukladno se spusta. Istodobno se povecava toplinsko
opterecenje klima-uredaja uslijed vece razlike izmedu unutarnje i vanjske
temperature. Ako se ne moze ostvariti primjerena temperatura, savjetujemo
uporabu dodatnog ogrjevnog uredaja.

9. Funkcija automatskoga ponovnog pokretanja
Prekid dovoda elektriCne energije u potpunosti zaustavlja klima-ureda;.

Za modele bez funkcije ponovnoga pokretanja vrijedi: na unutarnjoj jedinici
pocinje treperiti kontrolno svjetlo RADA kada je elektri€ni napon ponovno
uspostavljen. Za ponovno aktiviranje rada pritisnite tipku
UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljaéu. Modeli s funkcijom
automatskoga ponovnog pokretanja automatski se uklju¢uju nakon uspostave
elektricnoga napona i pohranjuju sva prethodna podeSavanja.

10.Rasvjeta ili beziéni telefon koji radi blizu uredaja moze uzrokovati smetnje u
radu klima-uredaja. IskljuCite uredaj iz napona, a zatim ga ponovno prikljucite.
Pritisnite tipku UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljadu kako biste
ponovno aktivirali rad.

11.Zastita od niske vanjske temperature (neki modeli): Zastita od niske vanjske
temperature moze se aktivirati samo u nacinu grijanje (HEATING). Kada vanjska
temperatura bude niza od -15 °C dulje od 1 sata, klima-uredaj prestaje raditi i
javlja pogresku
Ponovno automatsko uklju¢enje klima-uredaja nece se pokrenuti:

a) ako vanjska temperatura 10 minuta bude visa od -12 °C (i kompresor neée
raditi dulje od 1 sata)
b) ako vanjska temperatura bude visa od 5 °C dulje od 10 minuta.
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OTKRIVANJE POGRESKI

Uklanjanje smetnji u radu

Ako se pojavi bilo koja od navedenih pogreski, smjesta zaustavite klima-ureda;.
Iskljucite elektricni napon i ponovno ga ukljucCite. Ako pogreska joS uvijek postoji,
obratite se najblizemu servisnom centru.

ubrzano

treperi.

Kontrolno svjetlo RADA ili bilo koje drugo kontrolno svjetlo

Cesto pregorijeva osigura¢ ili se ¢esto ukljuduje strujni
prekidac.

Smetnja Ako u klima-uredaj prodre voda ili neki predmet.
Ako ne radi, odnosno ako nije ispravan daljinski upravljac.
Ako se na zaslonu prikazuje neka od ovih pogres$ki: EO, E1, E2,
E3...ili PO, P1, P2,
Smetnja Uzrok Mjera

Uredaj ne pocinje raditi.

Prekid dovoda elektricne
energije.

PriCekajte dok se
ponovno uspostavi dovod
elektriCcne energije.

Izvuden utikad iz utiénice.

Provjerite je li utikac¢
pravilno umetnut u zidnu
utiCnicu.

Pregorjeli osigurac.

Zamijenite osigurac.

IstroSena baterija u
daljinskom upravljacu.

Zamijenite baterije.

Nepravilno podeseno
vrijeme u vremenskome
programu.

PriCekaijte ili izbriSite
postavke vremenskoga
programa.

Hladenije ili grijanje
prostora nije zadovoljivo
(samo modeli za hladenje
i grijanje) kada zrak izlazi
iz klima-uredaja.

Neprimjereno podeSena
temperatura.

Pravilno podesite
temperaturu. Detaljniji
opis mozete pronaci u
toCki "Uporaba daljinskog
upravljaca".

Zacepljen zracni filtar.

Ocdistite zrac¢ni filtar.

Otvorena vrata ili prozori.

Zatvorite vrata i prozore.

Ometan ulaz ili izlaz zraka
iz unutarnje ili vanjske
jedinice.

Najprije uklonite smetnje,
a zatim ponovno ukljucite
jedinicu.

Aktivirana 3-minutna
zastita kompresora.

Pricekajte.

Ako niste uklonili pogresku, obratite se svojemu prodavacu ili najblizemu servisnom
centru. Detaljno im objasnite smetnje i navedite model uredaja.

Napomena

Nemojte sami popravljati klima-uredaj. Uvijek se obratite ovlaStenome

servisnom centru Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

Mpe npBe ynoTtpe6e knuma ypehaja naxxr-MBO NpoymnTajTe OBO yNnyTCTBO U
cayyBajTe ra 3a 6yayhy ynotpeoy.

crnnnt CObHM
KITUMA YPEBAJ

YMYTCTBO 3A YINOTPEBY

MpounTajTe oBO ynyTcTBO
MNMpoHahu heTe MHOro KOPUCHKX caBeTa O NPaBUIHOj yNOTPebn 1 oapxaBawy Knvma

ypehaja. Ca mano npeBeHTMBHE Here MoXxeTe 4a OCTBaApUTE BEMWKY ylITeay
BPEMEHa 1 HOBLA TOKOM LIeSTOKYMHOT XXNBOTHOT Beka knuma ypehaja. Y tabenu ca
caBeTuUMa 3a yKnakakwe CMeThU Y pagy npoHahu hete MHOre o4roBope Ha
yobuyajeHa nutawa. Hajnpe nperneaajte caBete n Mmoxga Hehete mopaTtu aa
30BeTe CepBuC.



CALOPXAJ

KOPUCHW CABETU
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/N YNO30PEHA

e 3a nonpasky 1 ogpxaBare Knuma ypehaja obpaTtute ce opnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

3a moHTaxy oBor ypehaja obpatuTte ce oBnawheHoOM MOHTEpY.

Jeua v nuua ca uHBanNMAMTETOM He CMejy Aa KopucTe knuma ypehaj 6e3

Haasopa.

e EnektpuuyHy nHctanauujy mopa ga noctasu osnawheHo ocobrbe y cknagy ca
HaUMOHANHUM CTaH4apAMMa 3a eNeKTpUYHe MHCTanauuje.




KOPUCHWU CABETU

Kon ynotpe6e knuma ypehaja y eBponckum semrbama je HeonxogHo
yBaxaBame cneaehe nHdopmaumje:

OOJIArAKE OTMAOA: OBaj npon3Bog He CMETE Aa ofnaXeTe Kao HeCopTUpaH
KOMyHanHu otnag. HeonxoaHo je pasBpCTaHO cakynsbarwe TakBor oTrnaja Koju ce
04BOjeHo obpahyje.

OBa ypehaj He cmeTe Ja oanoxute ca ApyruMm oTnagom u3 gomahuHcetea. 3a

ofnarake NnocToje pasnuynte MOryhHoCTu:

A) JlokanHa ynpasa geduHuwe cuctem becnnaTHOr cakynsbaka u ognarama
eNeKTPOHCKOr O0Tnaja 3a KOpUCHMKa.

B) lNMpwnunkom KynoBuHe HOBOI NpoM3Boaa npoaasal 6ecnnaTtHo npeysnma ctapu
NpPOu3BOA.

C) lNpowunseohay 6becnnaTtHo npey3nma ctapu ypehaj og KopucHuka.

D) Crapu npon3Boan cagpxe KOpUCHE U3BOPE N MOXETe [a UX npoaarte TProsuy
oTnagHuUx maTepujana.

[lvBroe oanarawe y Wyme, O4HOCHO NpMpoAy yrpoXasa Balle 3apaBrbe byayhn aa

MaTepuje Koje Cy LUTETHe 3a 34paBibe NPoAMpY y NoA3eMHe BoAe W nNpoHanase nyT
A0 npexpambeHor naHua.



BE3BENHOCHA YNO30OPEHA

YBaxaBajTe 0BO ynyTCcTBO fa bucte cnpeunnun moryhHoct nospeae ocoba unu wrete
Ha UMOBMHWN. HenpaBunaH paj kao nocrneguua HeyBaXkaBaka OBOr YNyTCTBa MOXe
Aa y3pokKyje wTeTy unu nospeae. Hbnuxosy 036UILHOCT 03Ha4aBajy cumbonu y

HacTaBky.

NAXHA

A

OBaj 3HaK 3Ha4M CMPTHY OMACHOCT UIM ONAaCHOCT Of
030UrbHMX NoBpeaa.

& YNO3OPEHE

OBaj 3HaK 3Ha4M MOryRHOCT noBpeae unu wTeTe Ha
WMOBUHN.

3Havyene cumborna y oBOM ynyTCTBY:

Q

TO HUKYKONMKO He CMeTe [a yYMHuTe.

O]

To yBeK yuynHuTe.

ANAXHA

NMpaBMNHO NpuKIby4UnTE
knuma ypehaj Ha noBop
eneKTpuYHe eHepruje.

Hemojte pa nokpehete Hu
3aycTaBrbate ypehaj
NpeKnaomM Hanajamwba
eneKTpu4YHe eHepruje.

Ma3uTte aa He owTeTUTe
NPUKIbYYHU Kabn; HemojTe
Aa KopucTuTte
HecneuudukoBaHe
NpUKIbYYHe Kabnose.

- 'Y cynpoTHOM MOXeTe aa
OOXUBUTE ENEKTPUYHN yaap
unu Moxe fa m3buje noxap
ycneg ocnobahana Tonnore.

- To MmoXe aa y3pokyje
eneKkTpUYHU yaap unv noxap
ycneg ocnobahana Tonnore.

- To moxe ga y3pokyje
eneKTPUYHN yaap unuv noxap.

Hemojte oa Mmewate AyXUHy
NPUKIbYYHOr Kabna u
HeMojTe Ja KopucTuTe
YTUYHULY 3a NPUKIbYYeHe

Apyrux ypehaja.

Hemojte pa pykyjete
ypehajem BnaxHum pykama
WK y BNaXXHOM NPOCTOpY.

Hemojte na ycmepaBate
NPOTOK Basayxa npema
rsypuma.

- To moxe aa y3pokyje
eNeKTPUYHN yaap WUnm noxap
ycneq ocnobahawa TonnoTe.

- To MmOxXe ga y3pokyje
eneKkTpu4Hu yaap.

- To MOXe Aa HawTeTu BalLeM
30paBrby.

YBek ce no6puHUTE 3a
ecmkacHo ysemrbere.

Ma3uTe oa Boaa He 6M
Aoluna y aoaup ca
eneKpr-mMM aernoBuma.

YBeK MOHTUPAjTe CTPYjHU
npekugay u NnoceGHy
E€NEeKTPUYHY MHCTanauumjy.

- YKONUKO Hema y3eMribema,
MOXeTe a AOXUBUTE
eneKTPUYHN yaap.

- To MmoXe fa y3pokyje kBap Ha
ypehajy unu enekTpuyHn yaap.

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 noxapa 1 enekTpuyHor
yoapa.

Ykonuko u3 knuma ypehaja
gonupe HeobuyaH 3BYK,
MUPUC NN OUM, UCKIbYUUTE
ra.

Hemojte na nujete Boay Koja
uypu u3 knuma ypehaja.

Hemojte goa orBaparte ypehaj
OOK paam.

- Y cynpoTHOM MOXe fa gohe
[0 noxapa n enekTpuyHor
yaapa.

- Ta Boga je 3araheHa n Moxe
0a HalwTeTun BalleM 3apaBiby.

- To moxe ga y3pokyje
eneKkTpuUYHM yaap.

Ynotpe6ute ogroBapajyhe
CTpyjHe npekuaaye unu
ocurypave.

Mpukrby4HM Kabn He cme Aa
Oyae nocTtaBIbeH y 6nIM3nHu
rpejHux ypehaja.

Mpukrby4yHu Kabn He cme ga
Oyne nocTaBibeH y 6nM3uHm
3anarbUBUX racoBa unu
ropmBa, Kao LUTO Cy 6EH3WH,
6eH3on, paspehnBaya u cn.




BE3BE[HOCHA YNO30OPEHA

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 noXapa n enekTpnyHor
yaapa.

- Y cynpoTHOM MOXe fa gohe
[0 noxapa u enekTpuyHor
yaapa.

- Y cynpoTHOM Moxe aa gohe
[0 ekcnnosuvje nnu noxapa.

Mpe Hero wWTO yKIbyuute knuma ypehaj
npoBeTpPUTE NPOCTOPUJY YKOJSIMKO je nyLiTao

rac us gpyror ypehaja.

ypehaj.

HemojTe aoa pactaBrbaTe HM MewaTe Knuma

- To MOXe ga y3pokKyje ekcnnosujy, noxap v

ONeKkoTnHe.

ynap.

- To MOXe fa y3pokKyje KBapoBe 1 eNIeKTPUYHM

AYMNO30PEHA

[ok cknpate Ba3ayHu
dmnTep HemojTe Aa
aoaupyjeTe meTtarnHe genoBse
Knuma ypehaja.

Hemojte pa ynctute knuma
ypehaj Boaom.

[obpo 3paunte npocTopujy
YKONMUKO Knuma ypehaj
Kopuctute 3ajeaHo ca nehu
uTA.

- MoxeTe ga ce nospeauTe.

- Boga moxe ga npogpe y
jeanmHnuy v olwTeTn nsonauujy,
LITO MOXe Ja y3pokKyje
€NeKTPUYHKU yaap.

- Moxe pa pohe po
nomMakKaka KMCEeOHUKa.

Ykonuko 6um ypehaj tpe6ano
OYUCTUTHU, yracuTte ra u
MCKIbYYUTE CTPYjHM
npekuaas.

Hemojte aa nsnaxete
XXUBOTUHE U LUBehe
HenocpegHoOM NMpPOTOKY
Basgyxa.

Hemojte pna kopuctute
ypehaj y noce6bHe cBpxe.

- Hemojte ga unctute ypeha;j
OOK je YKIby4€eH jep MOoXe fa
pohTe oo noxapa,
eneKTpUYHor ygapa unm
owTehemna.

- Moxe pa pohe go noepeae
Jomanhe XnBOTUHE UNK
owTehewa Ourbke.

- Hemojte pga kopuctute oBaj
Knuma ypehaj 3a yyBare
npeuunsHmx ypehaja, xpaHe,
Jomanunx XXMBOTUHA, Ourbaka
UNN YMETHWYKMX NpeamMeTa.
Moxe fa y3pokyje noropLiamwe
KBanurTeTa utg.

3a Bpeme BpeMeHCKnX
HennpunukKa unu onyje
UCcKrbyuuTe ypehaj n
3aTBOpUTE NPO30p.

Hemojte pna nocraBmate
CcMeTH-€ OKO AoBoAa Basgyxa
HW y U3nase Basayxa.

Uckrbyunte rmaBHM MpeXHuU
npeknpay ykonuko ypehaj
He HamepaBaTe ga
KOPUCTUTE AyXe Bpeme.

- Ykonuko ypehaj pagu ook cy
OTBOPEHW Npo3opu,
YHYTpalha jeauHuua n
HameLUuTaj Mory Aa nocraHy
BMAXHMW.

- Mory ga HacTaHy KBapoBU
nnn Hecpeha.

- Moxe ga HacTaHe rpeLuka Ha
ypehajy nnu nsbuje noxap.

HemojTte gna kopuctuTte jaka
cpeacTtBa 3a Ymwhense, kao
LUTO je BOCaK unu
paspefluBauun. 3a umwhemwe
KOPUCTUTE MEKy Kpny.

MNMpoBepute pa nu je
MOHTaXXHU HOocau croJballlse
jeavHuue owTeheH ycnen
AYyroTpajHe U3roXeHOCTH.

YBeK npaBUITHO YMETHUTE
¢duntepe. JeaHom y ABe
Heperbe ouncTuTe chunrep.

- Moxe ga ce noropwa uarneg
ycrneg npomeHe 6oje
npoussoga unu owrtehewa Ha
NOBPLUNHMW.

- YKONnuKo je Hocad owwTeheH,
ypehaj moxe ga nagHe Ha nop
1 Oa ce owTeTun.

- Pag 6e3 chuntepa moxe ga
y3pOKyje Kkeap.

HemojTe pa noctaBmarte
TellKke npeaMeTe Ha
NPUKIbYYHU Kabn u nasuTe
Aa He 61 61O CTUCHYT.

Koa oTnakmBawa u MOHTaxe
oyauTe naxrbmeu. OwTpe
nBuLEe Mory aia y3pokyjy
owrtehema.

Ykonuko y ypehaj npoape
BOAA, CMeCTa ra UCKIby4uTe.
Takohe nckrbyuure
€NEeKTPUYHM HamnoH u
obpaTtuTte ce CTPy4YHOM
CEePBUCHOM LIEHTPY.

- OnacHocT og usbujara
rnoxxapa unm HacTaHka
erneKkTpuyHor yaapa.




yYNnyTCTBO 3A PAA

Onuc
YHyTnawma jeauHuua

Ban-cka jeamHuua

KoHTponHa cBeTna Ha ekpaHy

ahwpnE

0N

9.

YHyTpallha jeamHuua

Mpeara nnova

OTBoOp 3a ynas Ba3gyxa

BasaywHu dountep

OTBOp 3a n3nas Basgyxa

BopopasHu noknonay, 3a NpoToK
Basgyxa

YcnpaBHM noknonaw, 3a NpoTOK Ba3ayxa
EkpaH

[arbuHckn ynpasrbay

Cnosballka jeamHuua
Mpukrby4YHa LeB, OABOAHA LIEB

10.0O7BOp 3a ynas Basayxa (ca cTpaHe u

nosagu)

11.07BOp 3a n3nas easgyxa

HAMOMEHA

CBe cnuke y 0BOM ynyTCTBY HaMeH-eHe
Cy MUCKIbY4YMBO nNpukasy ypehaja. Baww
kKnuma ypehaj moxe ga 6yae apyraynjy
of npukasaHor. Baxu ctBapHu 0b6nukK.

EkpaH Ha yHyTpalw0j jeamHuum:

fresh  defrost

AUTO DEFROST RUN  TIMER
e} o (o] o]

BWle » (33 0 0
/ / (A)

KoHTtponHo ceetno BPEMEHCKW NMPOIMPAM
(TIMER):

KoHTpornHo cBeTno cBeTNU kafa je BpeMeHCKN
nporpam nogeLueH Ha

YKIbYHYEHO/MCKIbYYEHO.

KoHntpornHo ceetrnio OOMP3ABAHE
(DEFROST):

(camo mopgenu 3a xnahere u rpejame):
KoHTpornHo cBeTrno cBeTnu kaga knvma ypehaj
MOKpeHe ayTomMaTCcKO OAMp3aBak-e Unu kaga je
3a BpeMme 3arpeBatrba akTuBMpaHa yHKumja
ynpasrbakba Tonsor Basayxa.

OUTUTAINHN EKPAH:

EE 3a Bpeme paga knuma ypehaj npukasyje
MOMEHTanHo nofelueHy remnepaTtypy. Y
Cny4ajy rpeLuke jaBrba KOf rpeLuke.

Mnaunkatopot RUN KoHTponHaTta cujanuyka
CBETHYBa KOra cBeTrnaTa Kora knuva ypegor e
BKIyYeH.

WHgmkaTtop AUTO cBeTHyBa kora knvmMa
ypenoT € BO aBTOMATCKU PEXUM.

WHamkaTop Ha uncT Bo3gyx (FRESH) ceeTHyBa
Kora doyHKUMjaTa e nouncra u joHusaTtop
aKkTuBeH




yYNnyTCTBO 3A PAA

CneumnjanHe dyHKuUMje

JeTekumnja ncnyltaswa pacxnagHor cpeacTsa

Y cnyyajy ga nohe 0o ucnywTtana pacxsfiagHor cpeactsa y cuctemy u ypehaj Ty
rpeLLKy Npenos3Ha, Ha ekpaHy yHyTpaluwe jeaumHuue nanucahe ce ,EL* nnu he
noyeTn TpenepuTn naeHTuduKaumnjcke namnmue.

DyHKUMja MeMopuje 3a No3nLmjy Kpuiiba ko4 ucnyliTanwa Basgyxa Ha YHYTpaLH0j

[eanNHULN.
Y cnyyajy, 4a TOKOM paja Knvma ypehaja noMony garbUHCKOr yrnpasibada

NPOMeHNTEe NO3nLUKjy OLHOCHO Yrao U3nyLUHe Kpurila, efiekTpoHuKa Knmuma ypenaja
3anamMTn npomeHy. To 3Haum aa he ce HaKoH NOHOBHOT aKkTMBMpaka Krnmma ypehaja
N3nNyLHe Kpunua yHyTpallkbe jeAnHnLe ayToMaTCKM NOCTaBUTU Ha NPOMEHEHY
nosuumjy. NpomereHa nosunumja kpunua bpuwle ce N3 MeMopmje TeK HaKoH
pecTtoBaka NOCTaBKM UNY Yy Cry4dajy Aa gohe 00 HeCTaHKa efiekTpuUYHe eHepruje.

dyHKUMja ayTomaTtckor camounwherwa (SELF CLEAN)

Ta byHKUMja cnpeyaBa CTBapake HenpujaTHAX MMpuca 1 Kanyna Ha TOMSI0THOM
n3merunBavy yHyTpalhe jeanHuue. AKTuBupare oBe yHKUmje npenopyyyje ce rnpu
Kpajy paga y pexumy xnahewa. Y criyvajy npenacka Ha oyHKUuWjy ayTomaTcKor
camoumwhera OTKasyjy ce cBe NocTaBke rnporpammpaHe 3a Bpeme.

JarbuHcky ynpaerbay ca dyHkumjom cobHor Tepmoctata (FOLLOW ME)
[arenHcku ynpasrbay uma yrpaheHun temnepatypHu ceH3op. Ko aktmBauuje
dyHKumje (FOLLOW ME) knuma ypehaj KoHTpornuvie TemnepaTtypy Be3aHy Ha
nokauujy garbMHCKoOr ynpasrbaya. YCnos 3a onTuManHu pag te pyHkumje je, aa
namehy garbMHCKOr yrpasrbaya U yHyTpallkbe jeANHULE He CMe.

AHTU-MyBNa (HEKOU eanHULN)

Kora ncknyuyBane Ha eguHuuata og COOL, AUTO(COOL), nnu DRY pexnmu,
Knuma ypeaoT Ke npogosnkyBaaT Aa paboTaTt 3a Aa ce UCyLun KOHAEH3npaHa Boga v
[Aa ce cnpeyn pactoT Ha MyBna.

Wi-Fi KOHTPOIA (Hekou eanHuum)
Wi-Fi KOHTpOnM 0BO3MOXYBa KOHTPOS1a Ha KnMMmaTuaawmja Kopuctute BalmoT
mobuneH TenedoH n Wi-Fi koHekumja.




yYNnyTCTBO 3A PAA

HanomeHa! Y oBoM ynyTCTBY HWje onucaH pag AarbUHCKOr yrpasrbada. [etarbaH
onuc MoxeTte nNpoHahu y YnyTcTBy 3a ynoTpedy AarbUMHCKOr ynpasrbaya Koje je

npunoXxeHo AarbMHCKOM YyhnpaBibady.

TemMmnepaTypHoO noapyuje

BMCOKY 6p3umHy (HIGH).

HauuH | Xnahewe pejamwse OaBnaxuBame
Temnepatyp
Co6Ha 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
Temnepartypa
Cnorbawma
Temneparypa 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
YMO30PEHE

1. Ykonuko knuma ypefaj KopuctTute BaH OKBMpa rope HaBegeHUX BpeaHOCTW, MOry Aa ce
akTmBupajy ogpeheHe 6e30eqHOCHO-3aWITUTHE hyHKUMjE 1 Y3POKYjy HeyobunyajeH pag ypehaja.

2. Co6Ha penaTvBHa BriaXXHOCT Mane of 80 %. Ykonuko knvMa ypehaj pagu Ha BULLIO]
BPEAHOCTW, MOXe [a Ce HaKynu KOHAeH3aT Ha nospuHu ypehaja. Y Tom cnyyajy nogecute
ycrnpaBHM NOKIonaw, 3a NpoToK Ba3ayxa Ha Hajsehu yrao (ycnpaBHO Ha noa) U BEHTUNaTop Ha

3. Haj6osrbu pag ocTeapyje ce y OKBMPY rope HaBedeHUX TemnepaTypHux nogpydja.

Mpennor: 3a o6e3behunBare HecMeTaHor paga ypehaja ca onuujcku gorpalieHnM eneKkTpudHUm
rpejayem Ha Temnepatypama Huknm o 0 °Ll npenopy4yyjemo ga ypehaj octaBuTe NPUKIbYYeEH.

Py4yHu HauuH papa

YKONUKO AarbUHCKK ynpasrba4 He paan umnmn je HEeONnxXoaHo oapXXaBaH€, py4yHO

ynpasrbajTe Knuma ypehajem.

= o

npegka nnova

IS
-

TacTep 3a o AUTO/COO
PYYHW HAUUH —=

1. OtBopuTe Npefry NoYy 1 NOQUrHUTE je
nog yrnoM ga 6m octana oTBopeHa (4yje
ce ,Knuk").

2. Jepak nputucak Ha TacTep 3a py4HU HauuH
paga nokpehe pag y HYXAW Y HaUUHY
AYTOMATCKW. 1za nputrcka Ha Tactep
3a py4yHU HauvH paga y uHtepsany og 5
cekyHau nokpehe pag y HYXAu Yy HauuHy
XINABEHSE. Ypehaj pagu y npucunHom
ayTOMaTCKOM HauuHy (TemnepaTypa je
(pabpuykun nogelleHa Ha 24 °Ll).

3. 3arBopuTe npeawy nnovy.

HanomeHa

Mpe ynotpebe TacTepa 3a yKiby4ehe pyyqHor
HauyMHa paga 6u Tpebano aa ce UCKIby4um knmma-
ypehaj.

Ako je knuma-ypehaj ykrbydeH, nputuwhmte
TacTep 3a pyYyHW pag AOK ra He UCKIby4uTe.

HAMOMEHA

TacTep 3a py4HU HAYMH pafa HaMeHEH je
npoBepaBawy paga knuma-ypehaja n Huje 3a
CBaKOOHEBHY ynoTpeoby.

Mpema xerbu jeaHOCTaBHO NOHOBO yNOTpebuTe
OarbMHCKM yrnpaBrbau.




yYNnyTCTBO 3A PAA

YHpaBrbaH:e CMepa nNpoTokKa Basayxa

—
B

noapysje \ /

noapydje

e [paBunHoO NofecuTe cMep NpoToka Basayxa, y
cynpoTHoM Moxe fAa 6yne Heoprosapajyha unm
HepaBHOMepHa TemnepaTypa y NpoCTOpUju.

e [logecute BogopaBHW NokKnonaw, 4arbMHCKUM
ynpaerbayem.

e Py4yHo nogecwTe ycnpaBHM nokronad.

MopewaBawe ycnpaBHOr cMepa NpPoToka Basayxa (rope
— pone)

To heTte ypagntn 3a Bpeme paga knuma ypehaja. Opxute
Tactep CMEP BA3QYXA (AIR DIRECTION) Ha garsMHcKoM
ynpaBsrbayy ga 6u ce nokrnonaw NOMepuo y TpaxeHu
nonoxaj. Mpunukom ceakor NpuTUCKa Meha ce yrao
nogeluasara, 1 To 3a 6 °. [leTarbHuju onuc MoxeTte ga
npoHaheTe y ynyTCcTBY 3a ynoTpeby AarbUHCKOT ynpaerbaya.

MNMopewaBawe BoAgopaBHOr cMepa NPoToKa Basayxa
(neBo — gecHo)

PyuyHO nogecute ycnpaBHM Nokronawy, y TpaXKeHn cmep
ucoysaBara Basgyxa. Hekn mogenu omoryhaBajy
nopellaBare BOAOPABHOr cMepa NpoToka Basdyxa
AarbUHCKMM ynpasrbadem. [letarbHuju onuc MoxeTe Aa
npoHaheTe y ynyTcTBy 3a ynotpeby AarbUHCKOT ynpasrbaya.

A yno3opewE

e [lpe Hero WTO NogecuTe ycrnpaBHKU Nokronaw, o6aBe3Ho
UCKIbyunTe Knuma ypehaj 3 enekTpmMyHoOr HanoHa.

e Tactepn BNXAHE n CMEP BA3OYXA He page
YKONUKO He paau knuma ypehaj (0AHOCHO YKOMUKo je
nogewexH BPEMEHCKW MNMPOI'PAM YKIbYYEHO).

o Knuma ypehaj 3a Bpeme xnahewa v rpejakba He cme aa
paav gyxe BpeMe YKOMNUKO je NMpOTOK Basayxa nogeLleH
Hagone jep Ha NOBPLUMHM BOAOPABHOT MOKIOMNLA MOXe
no4yeTn 4a ce CKyniba KOHAEH3aT Koju 3aTMM Kansibe Ha
noa vnu HameLuTaj.

e HemojTe py4HO oa nomepaTe BOAOPAaBHU Nokronady,.
YBeK KOPUCTUTE JarbMHCKW yrpaBrbay.

e YKOMUKO YKIbydnTe Knuma ypehaj ogmax HakoH
UCKIbydena, BogopaBHM noknonay ce Hehe nomepuTu
NpmbnmkHO 10 cekyHaW.

e Yrao oTBapatba BOOOpPaBHOr NoKronua He cme ga byae
npemanu jep orpaHuyeH NpoToK Baszgyxa MoxXe
HeraTMBHO Aa yTuye Ha edbekat xnafera u 3arpesatba.

o Knuma ypehaj He cMe fa paau YKOMUKO je 3aTBOpeH
BOAOPaBHU Moknonay,

e Kop npukrbyyemna knnma ypefaja Ha eneKTpUYHM HamnoH
BOOOPAaBHU NMOKIIonay, MoXxe Aa Npou3BoAu rnacaH 3ByK y
nHTepsany of 10 cekyHgu. To je cacBuM yobudajeH
Hau4vH paja.




yYNnyTCTBO 3A PAA

Pap knuma ypehaja

HohHu HaumnH

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Xnahewe

HohHu HauunH

nana

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Mpujarse

AYTOMATCKHU HauumH papa

Kaga knuma ypehaj nogecute Ha AYTOMATCKWU HaumH
paga, aytomartcku ce bupa xnahewe, 3arpeBame (camo
mMogenu 3a xnahere nnu rpejawe) nnm camo pag
BEHTWNAaTopa, 3aBMCHO O TeMnepaTtype Kojy cTe
nogecwnu u cobHe TemnepaTtype.

Knuma ypehaj ogp>xaBa CobHy TemnepaTtypy OKo
TemnepaTypHe Tayke KOjy CTe nogecunu.

Ykonuko Bam AYTOMATCKW HauuH paga He oaroeapa,
MOXeTe py4yHO Aa nsabepeTe XKerbeHe ycrnose.

HOTRHW HaumH papa

Kaga nputncHete tactep HORHW HauuH paga (SLEEP)
Ha JarbMHCKOM ynpasrbayy 3a Bpeme xnahema,
3arpeBama (Mogenu camo 3a xnahewe Hemajy Ty
dyHkumnjy) unn AYTOMATCKWM HauvvH paga, knnuma
ypehaj aytomatcku nosehasa (Tokom xnahera) nnm
cmambyje (TOKOM 3arpeBatba) BPeOHOCT KerbeHe
TemnepaType 3a 1 °Ll Ha yac y poky og 2 4aca.

3aTum ce nogeleHa Temnepartypa 5 yacosa He Meka, a
HaKOH MCTeKa YKYNHOr MHTepBana og 7 yacosa
UCKIbyyyje ce knuma ypeha;.

OBa HohHa dhyHKLMja HyaM ywiTegy n ygobHocT
KOPWCHUKY.

OAa3BNAXUBAKE

3a BpeMe ogBnaxuBara aytomaTcky ce npunarohasa
6p3nHa BeHTUNartopa.

Ykonuko je cobHa Temnepartypa Hwxka og 10 °L,
uckrbydyje ce komnpecop. NoHoOBO ce ykrbyyyje kaga
cobHa TemnepaTypa npemaium 12 °L.

OnTtumanaH pag

OnTumanaH pag 3axTeBa crbefehe:

lNpaBunHoO nogecute cMep nNpoToka Basgyxa. Hemojte ga
ra ycmepasare npema rbyguma.

MopecuTe TemnepaTypy 3a wTo Behy ygobHocT. Hemojte
Ja nofellasare knuMa ypehaj Ha npekomepHe
TemnepaTtype.

3aTBopuTte BpaTa n npo3sope 3a Bpeme XJIABEHA n
MPEJAHA, y cynpoTHOM je KanauuTeT mambu.

Tactepom BPEMEHCKU MNMPOIPAM YKIbYHYEHE
(TIMER ON) Ha garbMHCcKOM ynpasrbady ogabepure
BpeMe 3a UCKIbydere knuma ypehaja.

Y 6n1M3nHy OTBOpa 3a ynas u u3nas Basfyxa HemojTe aa
rnoctaBrbaTe HUKaKkee npeameTe Koju 6u mornu aa
CMane edhekaT knuma ypehaja n y3pokyjy heroo
3aycTaBrbame.

PenoBHO 4ncTute BasgyLwHn ountep ga ce He 6u
noropwao edekat xnahewa unu sarpesama.

Heka knuma ypehaj He pagu yKONnKo je 3aTBOpPEH
BOJOpaBHK noknonady,



YNLWWREHKE U OOPXABAHE

Unwhere peweTke, Kyhuwra n garbMHCKOr
ynpaBesrbada

HAMOMEHA! lNpe yvwherwa yHyTpallHe
jeAvHULIE NPeKnHUTe A0BOA eNeKTpUYHe
eHepruje.

Mpe ynwhewa nckrbyunte cuctem. Ouncturte
ypehaj mekom, cyBoM KpnoM. Hemojte ga
KOpUCTUTE cpeacTtea 3a usberomeake unm rpyda
cpefcTBa 3a uvwheme.

A YNO3OPEHA

YKONuMKo je cnosballka jegmHuua Beoma
nprbasa, OYNCTUTE je KPNOM KOju CTe HaMO4Ynnu y
xnagHy sogy. 3aTum je obpuLLIMTE CyBOM KpPrOM.
3a umwhere ypehaja HemojTe ga KopucTute
xemujckn obpaheHe kpne unu Kpne 3a npaLuvHy.
3a unwhene HemojTe aa Kopuctute 6eH3NH,
paspehuBay, Npallak 3a nonMpake HU CrnYHa
oTanana kKoja 6 morna ga y3pokKyjy HacTaHak
NyKOTUHa Unn gedopmaumja Ha NIacTUYHUM
noBpLInHaMma.

3a unwhere npeawe nnode HemojTe aa
KopuctuTe BoAay Koja je Tonnuja og 40 °L ga
oucte nsbernn gedopmaumje nnm rybmurtak 6oje.

Unwherwe BasayHor counrtepa

3auenrbeH mnTep cmamyje kKanauyuTteT
xnahemna knuma ypehaja. Ounctute ountep
cBake 2 Hegesbe.

MoaurHmnTe Nnoyy yHyTpalhe jeanHuLe noa
yrnom ga ce 3aycrasu (4yje ce ,KnuK®).
YxBaTuTe pyuuuy BasgyHor gunrtepa, mano ra
NoOAUTHUTE U U3BYLMTE U3 HOCA4a, a 3aTUM ra
noByuMUTE Hagone.

CKkuHUTe BasgyLwHu huntep 13 yHyTpawHe
jeanHuue.

Ounctute BasgyLwHu hmuntep ceake ase
Hegerbe.

Ounctute BasgyLwHu muntep ycucrmBadem 3a
npaLunHy UM BOAOM, a 3aTUM ra ocyLunTe Ha
XnagHoM MecTy.
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YNLWWREHKE U OOPXABAHE

dunTep 3a
OoCBeXaBake
Basgyxa

4. CkuHuTe (bunTep 3a ocBeXxaBare Basgyxa u3
oKBMpa (Cknaake U MOHTaxa dunrtepa ce Mory
pasnuKoBaTn 3aBUCHO o Moaena. Bugu cnuke 1 n
2).

e Ouuctute hunTep 3a ocBexaBake Basgyxa
HajMaH€e jeHOM MEeCe4YHO MU 3aMeHuTe ra cBakmx 4 —
5 meceun.

e OuuncTnTE ra ycucmBavem 3a npaluunHy, a 3aTum ra
OCYyLUMTE Ha XNagHOM MecCTy.

5. MoHTupajTe Hasad huntep 3a ocsBexaBare
Basgyxa.

6. YMeTHUTe ropkwun 4eo BasgyLwHor domnTtepa Ha3ag
y ypehaj. Na3uTte ga nesa u gecHa mneuua byay
NpaBuWHO NopasHaTe, a 3aTUM yMeTHUTe puntep y
oarosapajyhn nosnoxaj.

OpgpxaBate
YKONuKo He HamepaBaTe fa kopuctute ypehaj gyxe

BpeMe, ypaguTe criegehe:

a) Heka BeHTMnatop pagu npmbnuxHo nona gaHa
[la Ce OCYLUM YHYTPaLLHOCT jeauHuLe.

b) WckbyunTte knnma ypehaj n enekTpuyHn HamnoH.
N3 parbmHckor ynpasrbaya nssagute batepuije.

c) PenosHO MopaTe ga ogpaBaTe U Ynctute
crnorbalumy jeauHuuy. Hemojte 1o aa pagute
camu Hern ce obpaTnte CBOM NpoAasLy Unun
cepsucepy.

Mperneau npe nokpertawa

¢ [lpernepajte enekTpuUYHy MHCTanNauuvjy aa Huje
NPEeKNHyTa UNn UCKIby4eHa.

e [lpoBepuTe oa nu je yMeTHYT BasgyLwHu ounTtep.
¢ YKOMNKO HUCTE AYro KopucTunu knuma ypenaj,
npoBepuTe fa Nu je HecMeTaH ynas 1 usnas
Basgyxa.

AYnosopeme

e HemojTe ga gpoaupyjete counrtep ca nrnasMaTckum
cabvpHukom npawuHe 10 MMHYyTa HakoH oTBapaka nno4ve
yHyTpallHe jeamHuue. To 61 MOrno ga y3pokyje enekTpuyHmn
yAap.

e HemojTe aa poaupyjete meTtanHe genose jeauHuue Aok
ckupate dmntep jep Gucte mornu ga ce NOBpeanTe Ha owTpe
MeTarnHe usumue.

¢ 3a umwhere yHYTpaLlHOCTK KNMMa ypehaja HemojTe aa
KopucTuTe Boay. Manarawe Boan Moxe Aa y3pokyje owteherwa
Ha nsonaumju 1 Tako U3a3oBe enekTPUYHKU yaap.

¢ [Mpe ynwhewa ypehaja Hajnpe NPeKMHUTE A0BOA eNeKTPU4He
eHepruje n n3ByuuTe, Tj. UCKIbYYUTE OCUTypaY.
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CABETU 3A PAL]

Tokom yobuyajeHor paga Mory ga Hactyne crnegehe cutyauuje:
1. 3awTuTa KNuma ypehaja

3awTuTta Komnpecopa

- Komnpecop ce He akTnBmpa 3 MMHYTE HaKOH 3ayCcTaBibaHa.

3awTuTta oa xnagHor Basayxa (camo moaenu 3a xnahewe m rpejame)

- Ypehaj He npeHocu xnagaH Basgyx y HauvHy TPEJAHGE kapa je TonnoTtHu
n3MeHKnBay yHyTpallke jeamHunue y jegHoj og cneaehe Tpu cutyaumje n Huje
OocTBapeHa nojelueHa Temnepartypa:

A) ynpaBo je noyeno 3arpeBame

B) ogmp3aBane

Ll) 3arpeBan-€e Ha HUCKOj TeMnepaTypu.

- 3aycTaBrba ce BEHTUNATOP YHyTpallH-e Uin crnorballkbe jeAnHULE 3a Bpeme
oamp3aBama (caMo moaenu 3a xnahewe u rpejame).

Oamp3aBakbe (camo moaenu 3a xnahewe U rpejatre)

- Ha cnomsalwms0j jegmHmum 3a BpemMe LMKnyca 3arpeBama ce Hakyrnsba Mpas
YKOIUKO je cnosballka TemMrnepartypa HUCKa, a BNaXXHOCT BUCOKA, LUTO Y3POKYyje
HWXW KanaunTeT 3arpeBama knnuma ypehaja.

- Y TakBMM ycrioBuMa knuma ypehaj saycrtaBrba 3arpeBarbe 1 ayToMaTCKu
nokpehe ogmpsaBare.

- Ogmp3aBara Moxe fa Tpaje og 4 oo 10 MuHyTa, y cknagy ca cnosballHoMm
TemnepaTypoM M1 KOSIMYMHOM Mpasa Koja ce HaKyrnuna Ha crosballtb0j jeANHULN.
U3 yHyTpaluke jeauHuLe aonupe marna

- Bena marna moxe ga HacTaHe ycnepn Benuke TemnepatypHe pasnuke nsmeny
ynasHor v usnasHor sasgyxa y HaunHy paga XJIIABEHE y npoctopumju ca
BMCOKOM pefiaTUBHOM BRaXHOLLNYy.

Bena marna moxe ga ce nojasu 1 ycnep Bnare Koja je Hactana Koz rnoctyrnka
oaMp3aBaH-a, HAaKOH NOHOBHOI noYeTka paga y HaunHy TPEJAHSE.

Byka knuma ypehaja

- 3a Bpeme paga, o4HOCHO NMPUIIMKOM NpecTaHka paja KoMmrnpecopa MoxeTe aa
yyjeTe 6raru 3BMXOyK. TO je 3ByK pacxsiagHe TEYHOCTM Koja ce npenvea nnu
3aycraBrba.

- 3a Bpeme paga Komnpecopa unv 'y MOMEeHTY Kaga npectaHe a paau Moxete
na vyjete n "usunere". To je nocrneguua TONAOTHOr pacTe3awa U xragHor
CTUCKaha NIacTUYHNX Aenosa jeAuHuLEe Kaga ce TemnepaTypa Mema.

- Moxe ce 4yt 1 Byka kaga ce noknonay, Bpaha y no4YeTHn nonoxaj ykonmko
Hajnpe NCKIby4YnTe enekTpUYHMU HamnoH.

U3 cnomawme jeauHuue aonupe npawuvHa

To je yobuyajeHO cTare YKONMUKO OyXKe BpeMe HUCTE KOpUCTUINK Knuma ypehaj
Unu Npunukom npee ynotpebe ypehaja.

U3 yHyTpawmwe jeauHuue gonupe YyaaH Mmpuc

YHyTpawwa jeauHuya ocnobaha mupuce Koju notudy og rpaheBmHCKor
MaTtepujana, HamellTaja unu guma.
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CABETU 3A PAL]

6. Knuma ypehaj npebauyje Ha papn camo BEHTUNTATOPA u3 XITABEHA vnu
FPEJABA (camo mopenu 3a xnafewe u rpejamwe)
Kapa yHyTpalwma jeavHuua AOCTUIHe TeMnepaTtypy Koja je noAeLleHa Ha Knnuma
ypehajy, kKomnpecop ce aytoMaTCKu 3aycTaBrba U Knmma ypehaj npebauyje Ha
Ha4nH paga camo ca BEHTUJTATOPOM. Komnpecop ce NOHOBO yKIby4yyje kaga
ce yHyTpalwka Temnepatypa kog HaymHa XJITABEHA nosucu unn cnyctn y
HaumHy TPEJAHA (camo mogernu 3a xnahewe 1 rpejawe) Ha noAeLleHy Tadky.

7. Ha noBpluHM yHyTpallhe jeanHuLEe MOry a ce rnojase Kansrbuue Boae NpuUinkom
xnahera y NpocTopy ca BUCOKOM penaTuBHOM BriaxkHowwhy (penatueHa
BnaxHocCT Buwa og 80 %). MNogecnte BogoOpaBHU NOKIonal, Ha nosioxaj Hajseher
n3nasa Basgyxa n nsabepute BUCOKy 6p3vHy BeHTMMNaTopa.

8. 3arpeBame (camo mopgenu 3a xnahewe U rpejawe)
Knuma ypehaj npeysuma TonnoTy U3 cnorballkwe jeauHuue un ocnobaha je npeko
YHYyTpawHe jeguHuLe y NocTynky rpejawa. Kaga ce cnyctmn cnosbawmba
Temnepartypa, TonroTa Kojy npeysmma knuma ypefaj nogecHo ce cnywTa.
McTtoBpemeHo ce noBehaBa TonnoTHO ontepeherwe knuma ypehaja ycnepq sehe
pasnuke namehy yHyTpallke 1 Cnorballkbe TemnepaTtype. YKONMKo He MOXe da
ce oCTBapu nogecHa temnepartypa, caBeTyjeMo ynotpeby fogaTHOr orpeBHOr
ypehaja.

9. ®yHKuMja ayTOMaTCKOr NOHOBHOI NOKpeTama
Mpekna goBoga enekTpudHe eHepruje y noTnyHOCTU 3aycTaBrba knuma ypehaj.
3a mogene 6e3 (hyHKUMje NOHOBHOT NMOKpeTara BaXn: Ha YHyTpaLlH0j jeauHULN
noynkse ga Tpenepu KoHTponHo ceetno PALA kaaa je enekTpyuyHM HanoH NoHOBO
ycrnocTaBSbeH. 3a MOHOBHO aKkTMBUpake paja NpUTUCHUTE TacTep
YKIBYHEHO/MCKIBbYYEHO Ha parbuHckom ynpasrbady. Mogenu ca dpyHKumnjom
ayTOMaTCKOr MOHOBHOI MOKpeTaka ayTOMaTCKN Ce YKIby4yjy HaKOH
ycrnocTaBSbaha enekTpu4HOr HarnoHa un cnpemajy cea npeTxodHa nogeluaBama.

10.PacBeTa unm 6exu4Hu TenedoH Koju paau 6nu3sy ypehaja moxe aga
y3pOKyje cMeTH-€ Yy paay Knuma ypehaja. Vickibyunte ypehaj n3 HanoHa, a
3aTMmM ra noHoBo npukrby4dnTe. MNputnucHute Tactep YKIbYHYHEHO/UCKIBYYEHO
Ha AarbWHCKOM ynpaBrbady Aa bucte NOHOBO akTMBUpanu paa.

11.3awTnTa o4 HUCKe crnosballkbe Temnepartype (HeKM mogenun): 3awTnta og
HUCKe cnosballhe TemnepaType MOXe [ia Ce akTMBUpa CaMo y Ha4MHY rpejawe
(HEATING). Kaga cnormbawra Temnepatypa 6yge Huxa og -15 °L| ayxe og 1
Yyaca, knuma ypehaj npecTaje ga paau v jaBrba rpewky 3.
MOHOBHO ayTOMAaTCKO YKIbydewe Knnma ypehaja se Hehe NokpeHyTu:

a) yKonuko cnosbawha Temnepartypa 10 muHyTta 6yae Buwa of -12 °L (1
komnpecop Hehe pagutn Buwe og 1 carta)
b) ykonuko cnorbawma Temnepatypa dyge suwa og 5 °L ayxe og 10
MUHYTa.
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OTKPUBAHSE N'PELUAKA

YKknawawe cMeTH:M Y paay

YKkonuko ce nojaBm 6uno Koja og HaBeOeHMX rpeLlaka, cMecTa 3aycTaBute knmva ypeha,.
HckrbyumTe enekTpMYHU HamnoH 1 NMOHOBHO ra YKIbyyduTe. YKOMUKO rpeLuka jol yBek
nocTojun, obpaTnte ce HajdNMKeM CEPBUCHOM LIEHTPY.

KoHnTponHo ceetno PAJA nnn 6uno koje Apyro KOHTPOSIHO CBETNIO
ybp3aHo Tpenepw.

YecTo nperopesa ocurypay Uin ce YeCcTo YKIby4yje CTPyjHM
npekngau.

CwmeTha YKOnuKo Yy Knnuma ypenaj npogpe Boga unim Heku npegmer.
YKONMKO He pagn, OAHOCHO YKOMUKO HUWje ncnpasaH AarbUHCKN
yrnpassrbau.
YKOMNMKO Ce Ha eKkpaHy npukasyje Heka od oBux rpewaka: EO, E1, E2,
E3... unn N0, M1, M2, N3...
CmeTha Y3pok Mepa

Ypehaj He nouyunwe ga pagw.

Mpekna npoBoaa enekTpuyHe
eHepruje.

CauekajTe ook ce NOHOBO
yCcrnocTaBu JOBOA
eneKkTpuyHe eHepruje.

M3By4eH yTukay ns
yTU4HMULE.

[NpoBepuTe Aa nu je yTnkay
NPaBUNHO YMETHYT Y 3UaHY
YTUYHULLY.

[Mperopeo je ocurypav.

3ameHuTe ocurypau.

UcTpolweHa 6atepuja y
OalrbMHCKOM ynpasrbayy.

3ameHuTe GaTepuje.

HenpaBunHo nogeLueHo
BpEME Yy BPEMEHCKOM
nporpamy.

Cauekajte nnu nsbpuwmnte
NOCTaBKE BPEMEHCKOT
nporpama.

Xnahewe nnu rpejame
NpoCTOpa HUje 3a0BOSbLUBO
(camo mogenu 3a xnahewe
n rpejakse) Kaga Basayx
nanasu 13 knuma ypehaja.

Heogrosapajyhe nogelueHa
TemnepaTypa.

lNpaBunHo nogecute
Temnepartypy. etarsHuju
onuc MoxeTe npoHahu y
Taykm "Ynotpeba
AarbMHCKOr yrnpasrbaya”.

3ayensrbeH BasgyLuHn

Ounctute BasgyLwHN

doumnTep. dunTtep.
OTBOpeHa BpaTta unu 3aTBopuTe BpaTa u
npo3opu. npos3ope.

OwmeTaH ynas unu nanas
Basgyxa u3 yHyTpallkbe unu
cnorballkbe jeguHuue.

Hajnpe ykrnoHuTe cmeThe, a
3aTVM MOHOBO YKIby4yuTe
jeavHuuy.

AkTUBMpaHa 3-MnHyTHa
3awTuTa Komnpecopa.

Cauekajte.

YKONMKO HUCTE YKMOHUNW rpeLuky, obpaTtute ce CBOM NpoAaBLy Unu Hajonuxem
cepBUCHOM UeHTpy. [leTarbHo nm objacHuTe cMeTH€e U HaBeauTe mogen ypehaja.

HanomeHa

Hemojte camu aa nonpaBrbate knuma ypehaj. YBek ce obpatute oenawheHom

cepBUCHOM LeHTpy Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

Prije prve uporabe klima-uredaja pozorno procitajte ove upute te ih pohranite
za buducu uporabu.

SPLIT SOBNI
KLIMA-UREDAJ

UPUTE ZA UPORABU

Procitajte ove upute
Pronaci ¢ete mnogo korisnih savjeta o pravilnoj uporabi i odrzavanju klima-uredaja. S

malo preventivhe njege mozete ostvariti veliku ustedu vremena i novca tijekom
cjelokupnoga zivotnog vijeka klima-uredaja. U tabeli sa savjetima za uklanjanje
smetnji u radu pronaci ¢ete mnoge odgovore na uobiCajena pitanja. Najprije
pregledajte savjete i mozda necete morati pozvati servis.



KORISNI SAVJETI
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UKLANJANJE POGRESKI
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/\ UPOZORENJA

e Za popravak i odrzavanje klima-uredaja obratite se ovlaStenome servisnom
centru.

e Za montaZu ovog uredaja obratite se ovlastenome monteru.
e Djeca i osobe s invaliditetom ne smiju koristiti klima-uredaj bez nadzora.
e ElektriCnu instalaciju mora postaviti ovlasteno osoblje sukladno nacionalnim

standardima za elektricne instalacije.




KORISNI SAVJETI

Pri uporabi klima-uredaja u europskim zemljama valja se pridrzavati ove
informacije:

ODLAGANJE OTPADA: Ovaj proizvod ne smijete odlagati kao nesortiran komunalni
otpad. Nuzno je razvrstano prikupljanje takvog otpada koji se odvojeno obraduje.

Ova uredaj ne smijete odloziti u ku¢anski otpad. Za odlaganje postoje razlicite

mogucnosti:

A) Lokalna uprava definira sustav besplatnoga prikupljanja i odlaganja elektroni¢kog
otpada za korisnika.

B) Pri kupnji novoga proizvoda prodavac besplatno preuzima stari proizvod.

C) Proizvodac besplatno preuzima stari uredaj od korisnika.

D) Stari proizvodi sadrze korisne izvore te ih mozete prodati trgovcu otpadnih
materijala.

Divlje odlaganje u Sume, odnosno prirodu ugrozava vase zdravlje buduéi da tvari
koje su Stetne za zdravlje prodiru u podzemne vode i pronalaze put do
prehrambenoga lanca.



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Pridrzavajte se ovih uputa kako biste sprijeCili moguc¢nost ozljede osoba ili Stete na
imovini. Nepravilan rad kao posljedica nepridrzavanja uputa moze uzrokovati Stetu ili

ozljede. Njihovu ozbiljnost ozna¢avaju simboli u nastavku.

& POZOR Ovaj znak znaci smrtnu opasnost ili opasnost od ozbiljnih
ozljeda.
& Ovaj znak znaCi mogucnost ozljede ili Stete na imovini.
UPOZORENJE

Znacenje simbola u ovim uputama:

Q

To nikako ne smijete uciniti.

O]

To uvijek ucinite.

APOZOR

Pravilno prikljuéite klima-
uredaj na dovod elektriéne
energije.

Nemojte pokretati ni
zaustavljati uredaj prekidom

napajanja elektri€ne energije.

Pazite kako ne biste ostetili
priklju€ni kabel; nemojte
koristiti nespecificirane
prikljuéne kabele.

- U protivnome mozete dozZivjeti
elektri€ni udar ili moZe izbiti
pozar uslijed oslobadanja
topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar.

Nemojte mijenjati duljinu
prikljuénoga kabela i nemojte
koristiti utiCnicu za
prikljuéenje drugih uredaja.

Nemojte rukovati uredajem
vlaznim rukama ili u
vlaznome prostoru.

Nemojte usmjeravati protok
zraka prema ljudima.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar ili pozar uslijed
oslobadanja topline.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

- To mozZe nastetiti vaSemu
zdravlju.

Uvijek se pobrinite za
u€inkovito uzemljenje.

Pazite kako voda ne bi dosla
u dodir s elektricnim
dijelovima.

Uvijek montirajte strujni
prekida€ i posebnu
elektriénu instalaciju.

- Ako nema uzemljenja, mozete
doZivjeti elektri¢ni udar.

- To moze uzrokovati kvar na
uredaju ili elektri¢ni udar.

- U protivnome moze doci do
poZara i elektri€nog udara.

Ako iz klima-uredaja dopire
neobic¢an zvuk, miris ili dim,
iskljuéite ga.

Nemojte piti vodu koja curi iz
klima-uredaja.

Nemojte otvarati uredaj dok
radi.

- U protivnome moze doci do
pozara i elektricnog udara.

- Ta je voda oneciS¢ena i moze
nastetiti vaSemu zdravlju.

- To moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

Upotrijebite odgovarajuce
strujne prekidace ili
osigurace.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini grijacih
uredaja.

Prikljucni kabel ne smije biti
postavljen u blizini zapaljivih
plinova ili goriva, poput
benzina, benzola,
razrjedivaéa i sl.

- U protivnome moze doc¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
pozara i elektricnog udara.

- U protivnome moze doc¢i do
eksplozije ili pozara.

Prije no Sto ukljucite klima-uredaj prozracite
prostoriju ako je pustao plin iz drugog uredaja.

uredaj.

Nemojte rastavljati ni mijenjati klima-

- To mozZe uzrokovati eksploziju, poZar i opekline.

- To moze uzrokovati kvarove i elektri¢ni udar.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

AUPOZORENJA

Dok skidate zraéni filtar
nemojte dodirivati kovinske
dijelove klima-uredaja.

Nemojte Cistiti klima-uredaj
vodom.

Dobro zraéite prostoriju ako
klima-uredaj koristite
zajedno s peéi itd.

- Mozete se ozlijediti.

- Voda moze prodrijeti u
jedinicu i ostetiti izolaciju, Sto
moze uzrokovati elektricni
udar.

- Moze do¢i do pomanjkanja
kisika.

Ako uredaj treba og€istiti,
ugasite ga i iskljucite strujni
prekidac.

Nemojte izlagati zivotinje i
cvije¢e neposrednome
protoku zraka.

Nemojte koristiti uredaj u
posebne svrhe.

- Nemoijte distiti uredaj dok je
uklju€en jer moze doci do
poZara, elektricnog udara ili
ostecenja.

- Moze doéi do ozljede domace
zivotinje ili ostec¢enja biljke.

- Nemoijte koristiti ovaj klima-
uredaj za pohranu preciznih
uredaja, hrane, domacih
Zivotinja, biljaka ili umjetnickih
predmeta. Moze uzrokovati
pogorsanje kvalitete itd.

Za vrijeme vremenskih
nepogoda ili oluje iskljucite
uredaj i zatvorite prozor.

Nemojte postavljati smetnje
oko dovoda zraka ni u izlaze
zraka.

Iskljucite glavni mrezni
prekida¢ ako uredaj ne
namjeravate koristite dulje
vrijeme.

- Ako uredaj radi dok su
otvoreni prozori, unutarnja
jedinica i pokuéstvo mogu
postati vlazni.

- Mogu nastati kvarovi ili
nesreca.

- Moze nastati pogreSka na
uredaju ili izbiti pozar.

Nemojte koristiti jaka
sredstva za CiS¢enje, poput
voska ili razrjedivaca. Za
¢iSéenje koristite mekanu
krpu.

Provjerite je li montazni
nosac vanjske jedinice
ostecen uslijed dugotrajne
izlozenosti.

Uvijek pravilno umetnite
filtre. Jednom u dva tjedna
ocistite filtar.

- MoZe se pogordati izgled
uslijed promjene bhoje
proizvoda ili oStecenja na
povrsini.

- Ako je nosac osteéen, uredaj
moze pasti na pod i oStetiti se.

- Rad bez filtra moze
uzrokovati kvar.

Nemojte postavljati teSke
predmete na priklju¢ni kabel
i pazite kako ne bi bio
stisnut.

Pri raspakiranju i montazi
budite oprezni. Ostri rubovi
mog uzrokovati oStecenja.

Ako u uredaj prodre voda,
smjesta ga iskljucite.
Takoder iskljucite elektri¢ni
napon i obratite se
struénome servisnom centru.

- Opasnost od izbijanja pozara
ili nastanka elektricnog udara.




UPUTE ZA RAD

Opis
Unutarnja jedinica

Kontrolna svjetla na zaslonu
Zaslon na unutarnjoj jedinici:

Unutarnja jedinica

Prednja ploc¢a

Otvor za ulaz zraka

Zracni filtar

Otvor za izlaz zraka

Vodoravni zaklopac za protok zraka
Uspravni zaklopac za protok zraka
Zaslon

Daljinski upravlja¢

ONoOGRWNE

Vanjska jedinica
9. Priklju€na cijev, odvodna cijev
10.Otvor za ulaz zraka (sa strane i straga)
11.0tvor za izlaz zraka

NAPOMENA

Sve slike u ovim uputama namijenjene
su isklju€ivo prikazu uredaja. Vas klima-
uredaj moze biti drukciji od prikazanoga.
Vrijedi stvarni oblik.

BWlle « (88) 0 o

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o o] o o]

Kontrolno svjetlo VREMENSKI PROGRAM
(TIMER):

Kontrolno svjetlo svijetli kada je vremenski
program podeden na

UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Kontrolno svjetlo ODMRZAVANJE (DEFROST):
(samo modeli za hladenje i grijanje):

Kontrolno svjetlo svijetli kada klima-uredaj
pokrene automatsko odmrzavanije ili kada je za
vrijeme ogrijevanja aktivirana funkcija
upravljanja toploga zraka.

BE DIGITALNI ZASLON:
Za vrijeme rada klima-uredaj prikazuje trenutno
podeSenu temperaturu. U slu€aju pogreske
javlja kdd pogreske.

Kontrolno svjetlo RUN se osvetli, ko svijetli
kada klima-uredaj radi.

AUTO Indikator svijetli kad je klima uredaj u
automatskom nacinu rada.

Indikator Cistog zraka (FRESH) se osvijetli,
kadar je funkcija pro€istaca i ionizatorja aktivna.




UPUTE ZA RAD

Specijalne funkcije (znac¢ajke)

Detekcija ispustanja rashladnog sredstva

U slu€aju, da dode do ispustanja rashaldnog sredstva u sistemu i klimatski uredaj tu
greSku prepozna, na ekranu unutarnje jedinice pojavit e se prikaz 'EC' ili Ce poceti
treperiti identifikacijske lampice.

Funkcija memorije za poziciju krilca kod ispuha zraka na unutarnoj jedinici

U slucaju, da tjiekom djelovanja klima uredaja s pomocu daljinskog upravljaca
promijenite poziciju odnosno kut ispusnih krilca, elektronika klima uredaja to spremi u
memoriju. To znaci, da Ce se nakon ponovnog aktiviranja klima uredaja ispusna krilca
unutarnje jedinice automatski postaviti na spremljenu poziciju. Spremljena pozicija
ispusnih krilca briSe se iz memorije tek nakon resetiranja postavki ili u slucaju, da
dode do nestanka struje.

Funkcija avtomatskog oCiséenja (SELF CLEAN)

Ta funkcija sprje€ava stvaranje neugodnih mirisa i plijesni na izmjenjivacu topline
unutarnje jedinice. Aktiviranje ove funkcije preporucuje se pri kraju djelovanja u
rezimu hladenja. U slu€aju prelaska na funkciju avtomatskog samociscenja otkazuju
se sve postavke porgramirane za vrijeme.

Daljinski upravlja¢ sa funkcijom sobnog termostata (FOLLOW ME)

Daljinski upravlja€ ima ugraden temperaturni senzor. Kod aktivacije funkcije
FOLLOW ME klima uredaj kontrolira temperaturu glede na lokaciju daljinskog
upravlja¢a. Uvjet za optimalno djelovanje te funckije je, da izmedu daljinskog
upravljaca i unutarnje jedinice ne smije biti fiziCkih prepreka. Temperaturni senzor u
daljinskom upravljacu ne smije biti izlozen smetnjama kao Sto su npr. izravni utjeca;j
sunca ili blizina drugih izvora topline.

Anti-plijesni (neke jedinice)
Kad iskljucite jedinicu iz COOL, AUTO (COOL), ili DRY, klima uredaj dalje rade
presusivati kondenzirano vodu i sprijeciti rast plijesni.

Wi-Fi KONTROLA (neke jedinice)
Wi-Fi kontrola vam omogucuje kontrolu klima uredaja koristeci svoj mobilni telefon i
Wi-Fi veze.




UPUTE ZA RAD

Napomena! U ovim uputama nije opisan rad daljinskog upravljaca. Detaljan opis
mozete pronaci u Uputama za uporabu daljinskog upravljaca koje su priloZzene

daljinskom upravljacu.

Temperaturno podrucje

Nacin | Hladenje Grijanje Odvlazivanje
Temperatur
Sobna 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
temperatura
Vanjska
temperatura 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
UPOZORENJE

1. Ako klima-uredaj koristite izvan okvira gore navedenih vrijednosti, mogu se aktivirati odredene
sigurnosno-zastitne funkcije i uzrokovati neuobi€ajen rad uredaja.

2. Sobna relativha vlaznost manje od 80 %. Ako klima-uredaj radi pri viSoj vrijednosti, moze se
nakupiti kondenzat na povrdini uredaja. U tome slu€aju podesite uspravni zaklopac za protok
zraka na najveci kut (uspravno na pod) i ventilator na visoku brzinu (HIGH).

3. Najbolji rad ostvaruje se u okviru gore navedenih temperaturnih podrudja.

Prijedlog: za osiguravanje nesmetanoga rada uredaja s opcijski dogradenim elektri¢nim grijatem
na temperaturama nizim od 0 °C preporu¢amo da uredaj ostavite prikljucen.

Rucni nacin rada

Ako daljinski upravlja¢ ne radi ili je nuzno odrzavanje, ru¢no upravljajte klima-

uredajem.

o AUTO/COO
nadin rada —=

Tipka za rucni

1. Otvorite prednju ploc¢u i podignite ju pod
kutom kako bi ostala otvorena (Euje se
HKIK).

2. Jedak pritisak na tipku za ru¢ni nacin rada
pokrece rad u nuzdi u nacinu
AUTOMATSKI. Dva pritiska na tipku za
ru€ni nacin rada u intervalu od 5 sekundi
pokre¢u rad u nuzdi u naginu HLADENJE.
Uredaj radi u prinudnom automatskom
nacinu (temperatura je tvorni¢ki podeSena
na 24 °C).

3. Zatvorite prednju plocu.

Napomena

Prije uporabe tipke za uklju€enje ruénoga nacina
rada treba iskljuditi klima-uredaj.

Ako je klima-uredaj ukljucen, pritiS¢ite tipku za
ru€ni rad dok ga ne iskljucite.

NAPOMENA

Tipka za ruéni nacin rada namijenjena je provijeri
rada klima-uredaja i nije za svakodnevnu
uporabu.

Prema Zelji jednostavno ponovno upotrijebite
daljinski upravljac.




UPUTE ZA RAD

Upravljanje smjera protoka zraka

[—
N

podruge \/

podrucje

e Pravilno podesite smjer protoka zraka, u protivnhome
moze biti neodgovarajuca ili neravnomjerna temperatura
u prostoriji.

e Podesite vodoravni zaklopac daljinskim upravljacem.

e Ruéno podesite uspravni zaklopac.

Podesavanje uspravnoga smjera protoka zraka (gore —
dolje)

To ¢ete uraditi za vrijeme rada klima-uredaja. Drzite tipku
SMJER ZRAKA (AIR DIRECTION) na daljinskom upravljacu
kako bi se zaklopac pomaknuo u trazeni polozaj. Prilikom
svakoga pritiska mijenja se kut podeSavanja, i to za 6 °.
Detaljniji opis mozete pronaci u uputama za uporabu
daljinskog upravljaca.

PodesSavanje vodoravnoga smjera protoka zraka (lijevo —
desno)

Ruéno podesite uspravni zaklopac u trazeni smjer ispuha
zraka. Neki modeli omogucuju podeSavanje vodoravnoga
smjera protoka zraka daljinskim upravljaem. Detaljniji opis
mozete pronaci u uputama za uporabu daljinskog upravljaca.

A UPOZORENJE

e Prije no Sto podesite uspravni zaklopac obvezatno
iskljuCite klima-uredaj iz elektricnoga napona.

e Tipke NJIHANJE i SMJER ZRAKA ne rade ako ne radi
klima-uredaj (odnosno ako je podeSen VREMENSKI
PROGRAM UKLJUCENO).

¢ Klima-uredaj za vrijeme hladenja i grijanja ne smije raditi
dulje vrijeme ako je protok zraka podesen nadolje jer se
na povrsini vodoravnoga zaklopca moze poceti nakupljati
kondenzat koji zatim kaplje na pod ili pokuéstvo.

o Nemojte ruéno pomicati vodoravni zaklopac. Uvijek
koristite daljinski upravljac.

¢ Ako ukljuCite klima-uredaj odmah nakon isklju€enja,
vodoravni se zaklopac ne¢e pomaknuti priblizno 10
sekundi.

e Kut otvaranja vodoravnoga zaklopca ne smije biti premali
jer ogranien protok zraka moZe negativno utjecati na
ucinak hladenja i zagrijavanja.

e Klima-uredaj ne smije raditi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.

e  Pri priklju€enju klima-uredaja na elektri¢ni napon
vodoravni zaklopac moze proizvoditi glasan zvuk u
intervalu od 10 sekundi. To je posve uobi€ajen nacin
rada.




UPUTE ZA RAD

Rad klima-uredaja

No¢ni nacin rada

1C
Set
Temperature 1TI

1 hour 1 hour

Hladenje

— Noéni nacin rada

St
Temgerature] 1
I 10

|-— l—l 7 hours timer off
1 hour

1 hour

Grijanje

AUTOMATSKI na€in rada

Kada klima-uredaj podesite na AUTOMATSKI nacin rada,
automatski se bira hladenje, zagrijavanje (samo modeli
za hladenije ili grijanje) ili samo rad ventilatora, ovisno o
temperaturi koju ste podesili i sobnoj temperaturi.
Klima-uredaj odrZzava sobnu temperaturu oko
temperaturne tocke koju ste podesili.

Ako vam AUTOMATSKI nacin rada ne odgovara, mozete
ru¢no odabrati Zeljene uvjete.

NOCNI naéin rada

Kada pritisnete tipku NOCNI nagin rada (SLEEP) na
daljinskom upravljau za vrijeme hladenja, zagrijavanja
(modeli samo za hladenje nemaiju tu funkciju) ili
AUTOMATSKI nacin rada, klima-uredaj automatski
povecava (tijekom hladenja) ili smanjuje (tijekom
zagrijavanja) vrijednost Zeljene temperature za 1 °C na
sat u roku od 2 sata.

Zatim se podeSena temperatura 5 sati ne mijenja, a po
isteku ukupnog intervala od 7 sati iskljuCuje se klima-
ureda;.

Ova noc¢na funkcija nudi ustedu i udobnost korisniku.

ODZVLAZIVANJE

Za vrijeme odvlazivanja automatski se prilagodava brzina
ventilatora.

Ako je sobna temperatura niza od 10 °C, iskljuCuje se
kompresor. Ponovno se uklju€uje kada sobna
temperatura premasi 12 °C.

Optimalan rad

Optimalan rad iziskuje sljedece:

Pravilno podesite smjer protoka zraka. Nemojte ga
usmjeravati prema ljudima.

Podesite temperaturu za Sto vecu udobnost. Nemoijte
podeSavati klima-uredaj na prekomjerne temperature.
Zatvorite vrata i prozore za vrijeme HLADENJA i
GRIJANJA, u protivnome je kapacitet maniji.

Tipkom VREMENSKI PROGRAM UKLJUCENJE (TIMER
ON) na daljinskom upravljacu odaberite vrijeme za
iskljucenje klima-uredaja.

U blizinu otvora za ulaz i izlaz zraka nemojte postavljati
nikakve predmete koji bi mogli smanijiti u€inkovitost klima-
uredaja i uzrokovati njegovo zaustavljanje.

Redovito Cistite zracni filtar kako se ne bi pogorsao
ucinak hladenja ili zagrijavanja.

Neka klima-uredaj ne radi ako je zatvoren vodoravni
zaklopac.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Ciséenje resetke, kuéista i daljinskog
upravljaéa

NAPOMENA! Prije ¢iS¢enja unutarnje jedinice
prekinite dovod elektri€ne energije.

Prije CiS¢enja iskljuCite sustav. O istite ureda;j
mekanom, suhom krpom. Nemojte Kkoristiti
sredstva za izbjeljivanje ili gruba sredstva za
ciScenje.

A UPOZORENJA

Ako je vanjska jedinica vrlo prljava, ocistite ju
krpom koji ste namocili u hladnu vodu. Zatim ju
obriSite suhom krpom.

Za Cisc¢enje uredaja nemoijte koristiti kemijski
obradene krpe ili krpe za prasinu.

Za CiS¢enje nemoijte koristiti benzin, razrjedivac,
prasak za poliranje ni slicha otapala koja bi mogla
uzrokovati nastanak pukotina ili deformacija na
plastiCnim povrSinama.

Za Ci8c¢enje prednje plo¢e nemoijte koristiti vodu
koja je toplija od 40 °C kako biste izbjegli
deformacije ili gubitak boje.

Ciséenje zraénoga filtra
Zacepljen filtar smanjuje kapacitet hladenja
klima-uredaja. Ocistite filtar svaka 2 tjedna.
1. Podignite ploCu unutarnje jedinice pod
kutom kako bi se zaustavila (Cuje se ,klik").
2. Uhvatite rucicu zra¢noga filtra, malo ga
podignite i izvucite iz nosaca, a zatim ga
povucite nadolje.
3. Skinite zracni filtar iz unutarnje jedinice.
Ocistite zracni filtar svaka dva tjedna.
Ocistite zracni filtar usisivaCem za praSinu ili
vodom, a zatim ga osusite na hladnome mjestu.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

filtar za
osvjezavanje
zraka

4. Skinite filtar za osvjezavanje zraka iz okvira
(skidanje i montaza filtra mogu se razlikovati ovisno
0 modelu. Vidi slike 1 i 2).

o OCcistite filtar za osvjezavanje zraka najmanje
jednom mjesecno i zamijenite ga svakih 4 — 5
mjeseci.

¢ Ocistite ga usisivatem za praSinu, a zatim ga
osusite na hladnome mjestu.

5. Montirajte natrag filtar za osvjezavanje zraka.

6. Umetnite gornji dio zra¢noga filtra natrag u ureda;.
Pazite kako bi lijevi i desni rub bili pravilno
poravnani, a zatim umetnite filtar u odgovarajuéi
polozaj.

Odrzavanje
Ako ne namjeravate Koristiti uredaj dulje vrijeme,

uradite sljedece:

a) Neka ventilator radi priblizno pola dana kako bi
se osusSila unutarnjost jedinice.

b) IskljuCite klima-uredaj i elektri¢ni napon. Iz
daljinskog upravljaca izvadite baterije.

c) Redovito morate odrzavati i Cistiti vanjsku
jedinicu. Nemojte to raditi sami vec se obratite
svojemu prodavacu ili serviseru.

Pregledi prije pokretanja

¢ Pregledajte elektricnu instalaciju da nije prekinuta
ili iskljucena.

¢ Provjerite je li umetnut zracni filtar.

¢ Ako niste dugo koristili klima-uredaj, provjerite je li
nesmetan ulaz i izlaz zraka.

A Upozorenje

e Nemojte dodirivati filtar s plazmatskim spremnikom
za skladistenje prasine 10 minuta nakon otvaranja
ploCe unutarnje jedinice. To bi moglo uzrokovati
elektri€ni udar.

¢ Nemojte dodirivati kovinske dijelove jedinice dok
skidate filtar jer biste se mogli ozlijediti na oStre
kovinske rubove.

e Za CiS¢enje unutarnjosti klima-uredaja nemojte
koristiti vodu. Izlaganje vodi moze uzrokovati
oStecenja na izolaciji i tako izazvati elektricni udar.
e Prije CiS¢enja uredaja najprije prekinite dovod
elektriCne energije i izvucite, tj. iskljucite osigurac.
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SAVJETI ZA RAD

Tijekom uobi€ajenoga rada mogu nastupiti sljedece situacije.
1. Zastita klima-uredaja

Zastita kompresora

- Kompresor se ne aktivira 3 minute nakon zaustavljanja.

Zastita od hladnoga zraka (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Uredaj ne prenosi hladan zrak u naCinu GRIJANJE kada je toplinski izmjenjivac
unutarnje jedinice u jednoj od naredne tri situacije i nije ostvarena podeSena
temperatura:

A) upravo je pocelo zagrijavanje

B) odmrzavanje

C) zagrijavanje na niskoj temperaturi.

- Zaustavlja se ventilator unutarnje ili vanjske jedinice za vrijeme odmrzavanja
(samo modeli za hladenje i grijanje).

Odmrzavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

- Na vanjskoj se jedinici za vrijeme ciklusa zagrijavanja nakuplja mraz ako je
vanjska temperatura niska, a vlaznost visoka, Sto uzrokuje nizi kapacitet
zagrijavanja klima-uredaja.

- U takvim uvjetima klima-uredaj zaustavlja zagrijavanje i automatski pokrece
odmrzavanje.

- Odmrzavanja moze trajati od 4 do 10 minuta, sukladno vanjskoj temperaturi i
koli€ini mraza koja se nakupila na vanjskoj jedinici.

. lz unutarnje jedinice dopire magla

- Bijela magla moze nastati uslijed velike temperaturne razlike izmedu ulaznoga i
izlaznog zraka u nacinu rada HLADENJE u prostoriji s visokom relativnom
vlaznoscu.

Bijela se magla moze pojaviti i uslijed vlage koja je nastala pri postupku
odmrzavanja, nakon ponovnoga pocetka rada u nac¢inu GRIJANJE.

. Buka klima-uredaja

- Za vrijeme rada, odnosno prilikom prestanka rada kompresora mozete Cuti blago
piStav zvuk. To je zvuk rashladne tekucine koja se preljeva ili zaustavlja.

- Za vrijeme rada kompresora ili u trenutku kada prestane raditi mozete Cuti i
"cviljenje". To je posljedica toplinskoga rastezanja i hladnoga stiskanja plasti¢nih
dijelova jedinice kada se temperatura mijenja.

- Moze se Cuti i buka kada se zaklopac vraca u pocetni poloZaj ako najprije
iskljucite elektri¢ni napon.

. Iz vanjske jedinice dopire prasina

To je uobi¢ajeno stanje ako dulje vrijeme niste koristili klima-uredaj ili prilikom
prve uporabe uredaja.

.|z unutarnje jedinice dopire ¢udan miris

Unutarnja jedinica oslobada mirise koji potjeCu od gradbenoga materijala,
pokucéstva ili dima.
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SAVJETI ZA RAD

6. Klima-uredaj prebacuje na rad samo VENTILATORA iz HLADENJA ili
GRIJANJA (samo modeli za hladenje i grijanje)

Kada unutarnja jedinica dostigne temperaturu koja je podeSena na klima-uredaju,
kompresor se automatski zaustavlja i klima-uredaj prebacuje na nacin rada samo
s VENTILATOROM. Kompresor se ponovno uklju€uje kada se unutarnja
temperatura pri naCinu HLADENJA povisi ili spusti pri na¢inu GRIJANJA (samo
modeli za hladenje i grijanje) na podesSenu tocku.

7. Na povrSini unutarnje jedinice mogu se pojaviti kapljice vode prilikom hladenja u
prostoru s visokom relativnom vlaznosc¢u (relativna vlaznost visa od 80 %).
Podesite vodoravni zaklopac na polozZaj najveceg izlaza zraka i izaberite visoku
brzinu ventilatora.

8. Zagrijavanje (samo modeli za hladenje i grijanje)

Klima-uredaj preuzima toplinu iz vanjske jedinice i oslobada ju preko unutarnje
jedinice u postupku grijanja. Kada se spusti vanjska temperatura, toplina koju
preuzima klima-uredaj sukladno se spusta. Istodobno se povecava toplinsko
opterecenje klima-uredaja uslijed vece razlike izmedu unutarnje i vanjske
temperature. Ako se ne moze ostvariti primjerena temperatura, savjetujemo
uporabu dodatnog ogrjevnog uredaja.

9. Funkcija automatskoga ponovnog pokretanja
Prekid dovoda elektriCne energije u potpunosti zaustavlja klima-ureda;.

Za modele bez funkcije ponovnoga pokretanja vrijedi: na unutarnjoj jedinici
pocinje treperiti kontrolno svjetlo RADA kada je elektri€ni napon ponovno
uspostavljen. Za ponovno aktiviranje rada pritisnite tipku
UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljaéu. Modeli s funkcijom
automatskoga ponovnog pokretanja automatski se uklju¢uju nakon uspostave
elektricnoga napona i pohranjuju sva prethodna podeSavanja.

10.Rasvjeta ili beziéni telefon koji radi blizu uredaja moze uzrokovati smetnje u
radu klima-uredaja. IskljuCite uredaj iz napona, a zatim ga ponovno prikljucite.
Pritisnite tipku UKLJUCENO/ISKLJUCENO na daljinskom upravljadu kako biste
ponovno aktivirali rad.

11.Zastita od niske vanjske temperature (neki modeli): Zastita od niske vanjske
temperature moze se aktivirati samo u nacinu grijanje (HEATING). Kada vanjska
temperatura bude niza od -15 °C dulje od 1 sata, klima-uredaj prestaje raditi i
javlja pogresku
Ponovno automatsko ukljuéenje klima-uredaja nece se pokrenuti:

a) ako vanjska temperatura 10 minuta bude visa od -12 °C (i kompresor neée
raditi dulje od 1 sata)
b) ako vanjska temperatura bude visa od 5 °C dulje od 10 minuta.
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OTKRIVANJE POGRESKI

Uklanjanje smetnji u radu

Ako se pojavi bilo koja od navedenih pogreski, smjesta zaustavite klima-ureda;.
Iskljucite elektricni napon i ponovno ga ukljucCite. Ako pogreska joS uvijek postoji,
obratite se najblizemu servisnom centru.

Kontrolno svjetlo RADA ili bilo koje drugo kontrolno svjetlo
ubrzano treperi.

Cesto pregorijeva osigura¢ ili se ¢esto ukljuduje strujni
prekidac.

Smetnja Ako u klima-uredaj prodre voda ili neki predmet.
Ako ne radi, odnosno ako nije ispravan daljinski upravljac.
Ako se na zaslonu prikazuje neka od ovih pogreski: EO, E1, E2,
E3...ili PO, P1, P2,
Smetnja Uzrok Mjera

Uredaj ne pocinje raditi.

Prekid dovoda elektricne
energije.

PriCekajte dok se
ponovno uspostavi dovod
elektriCcne energije.

Izvuden utikad iz utiénice.

Provjerite je li utikac¢
pravilno umetnut u zidnu
utiCnicu.

Pregorjeli osigurac.

Zamijenite osigurac.

IstroSena baterija u
daljinskom upravljacu.

Zamijenite baterije.

Nepravilno podeseno
vrijeme u vremenskome

PriCekaijte ili izbriSite
postavke vremenskoga

(samo modeli za hladenje
i grijanje) kada zrak izlazi
iz klima-uredaja.

programu. programa.
Hladenije ili grijanje Neprimjereno podesena Pravilno podesite
prostora nije zadovoljivo | temperatura. temperaturu. Detaljniji

opis mozete pronaci u
tocki "Uporaba daljinskog
upravljaca".

Zacepljen zracni filtar.

Ocdistite zrac¢ni filtar.

Otvorena vrata ili prozori.

Zatvorite vrata i prozore.

Ometan ulaz ili izlaz zraka
iz unutarnje ili vanjske
jedinice.

Najprije uklonite smetnje,
a zatim ponovno ukljucite
jedinicu.

Aktivirana 3-minutna
zastita kompresora.

Pricekajte.

Ako niste uklonili pogresku, obratite se svojemu prodavacu ili najblizemu servisnom
centru. Detaljno im objasnite smetnje i navedite model uredaja.

Napomena

Nemojte sami popravljati klima-uredaj. Uvijek se obratite ovlastenome

servisnom centru Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

inainte de a utiliza aparatul dvs. de aer conditionat, va rugam
sa cititi cu atentie acest manual si sa-|1 pastrati pentru consultare ulterioara.

APARAT DE AER CONDITIONAT DE TIP
SPLIT PENTRU CAMERA

MANUAL DE UTILIZARE

Cititi acest manual

in interior veti gasi multe informatii utile privind modul in care trebuie sa folositi si sa
intretineti acest aparat in conditii corespunzatoare. Putina atentie preventiva din partea
dvs. va va aduce economii de timp si financiare pe toata durata de viata a aparatului
dvs. de aer conditionat. Veti gasi multe solutii la probleme curente in diagrama
sfaturilor pentru depanare. Daca mai intdi analizati diagrama sfaturilor pentru
depanare, s-ar putea sa nu mai fie nevoie sa apelati la service.
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/N ATENTIE

o Contactati un tehnician de intretinere autorizat pentru operatiuni de reparare
sau de intretinere a acestui aparat.

e Contactati instalatorul pentru instalarea acestui aparat.

e Aparatul de aer conditionat nu este destinat utilizarii de catre copii mici sau
invalizi fara supraveghere.

e Lucrarile de instalare trebuie sa fie efectuate numai de catre personalul
autorizat, in conformitate cu standardele nationale de cablare.




OBSERVATII SOCIALE

La utilizarea acestui aparat de aer conditionat in tarile europene, urmatoarele
informatii trebuie avute in vedere:

ELIMINAREA:

Nu aruncati acest produs ca pe un deseu municipal nesortat. Este necesara
colectarea separata de astfel de deseuri pentru un tratament special.
Este interzisa aruncarea acestui aparat in deseurile menajere casnice.
Pentru eliminarea acestui aparat, exista mai multe posibilitati:
* Municipalitatea a nfiintat sisteme de colectare in cadrul carora deseurile
electronice pot fi eliminate in mod gratuit de catre utilizator.
* La cumpararea unui produs nou, vanzatorul cu amanuntul va lua inapoi
produsul vechi, ih mod gratuit.
* Fabricantul va lua Thapoi aparatul vechi pentru eliminare, in mod gratuit, de
la utilizator.
* Deoarece produsele vechi contin resurse valoroase, acestea pot fi vandute
dealerilor de fier vechi.
Eliminarea deseurilor in paduri si in natura va poate pune in pericol sénatatea prin
patrunderea substantelor periculoase in sol si in apa si, in consecinta, in lantul trofic.



MASURI DE SIGURANTA

Pentru a preveni ranirea utilizatorului sau a altor persoane si producerea de pagube
materiale, trebuie respectate urmatoarele instructiuni. Utilizarea incorecta
determinata de ignorarea instructiunilor poate provoca raniri sau prejudicii.
Gravitatea acestora este marcata prin urmatoarele indicatii.

& AVERTISMENT!

Acest simbol indica posibilitatea producerii decesului
sau a vatamarilor grave.

& ATENTIE!

Acest simbol indica posibilitatea producerii unor rani
sau a unor pagube materiale.

Semnificatia simbolurilor folosite in acest manual este redata mai jos:

Q Nu procedati vreodata astfel.
©) Procedati intotdeauna astfel.
AMDAVERTISMENT

Conectati-va corect la priza. Nu utilizati si nu opriti Nu deteriorati si nu utilizati un
aparatul prin conectarea sau | cablu de alimentare
deconectarea de la priza. nespecificat.

Tn caz contrar, aceasta poate Poate provoca electrosoc sau Poate provoca electrosoc sau

provoca electrosoc sau un incendiu | incendiu din cauza producerii incendiu.

din cauza producerii unui exces de | caldurii.

caldura.

Nu modificati lungimea Nu manipulati aparatul cu Nu indreptati fluxul de aer

cablului de alimentare si nu
folositi aceeasi priza pentru
alte aparate.

mana uda sau intr-un mediu numai spre ocupantii camerei.
umed.

Poate provoca soc electric sau
incendiu din cauza producerii
caldurii.

Poate provoca soc electric. Poate dauna sanatatii.

Asigurati-va intotdeauna ca

Nu permiteti patrunderea apei | Instalati intotdeauna un

miros sau fum provenind din

exista o impamantare in componentele electrice. intrerupator de circuit si un
eficienta. circuit dedicat.

Nicio impaméantare nu poate Poate provoca defectarea Nicio instalatie nu poate provoca
provoca electrosoc. aparatului sau electrosoc. incendiu sau electrosoc.
Deconectati aparatul in cazul | Nu beti apa scursa din Nu deschideti aparatul in
aparitiei unor sunete ciudate, | aparatul de aer conditionat. timpul functionarii.

de la un alt aparat.

aer conditionat daca exista o scurgere de gaze

aparat.

Poate provoca incendiu si Este contaminata si poate produce | Poate provoca electrosoc.

electrosoc. imbolnaviri.

Folositi un intrerupator sau o | Nu folositi cablul de Nu folositi cablul de alimentare

siguranta corect evaluate. alimentare in apropierea in apropierea gazelor

instalatiilor de incalzire. inflamabile sau combustibililor,

cum ar fi benzina, benzen,
diluant etc.

Exista risc de incendiu sau Poate provoca electrosoc sau Poate provoca o explozie sau un

electrosoc. incendiu. incendiu.

Aerisiti camera inainte de a utiliza aparatul de Nu dezasamblati sau modificati aparatul.

Poate provoca explozie, incendiu si arsuri. Poate provoca defectiuni si electrosoc.




MASURI DE SIGURANTA

AATENTIE

Cand indepartati filtrul de
aer, nu atingeti
componentele metalice ale
aparatului.

Nu curatati aparatul de aer
conditionat cu apa.

Aerisiti bine camera daca
aparatul este folosit
impreuna cu o plita etc.

Poate provoca vatamari.

Apa poate patrunde in aparat si
poate degrada izolatia. Poate
provoca un electrosoc.

Poate aparea lipsa de oxigen.

Cand aparatul este curatat,
opriti-l si porniti-l utilizand
intrerupatorul.

Nu plasati un animal de
companie sau o planta astfel
incat sa fie direct expus/a la
jetul de aer.

Nu folositi aparatul pentru
scopuri speciale.

Nu curatati aparatul cand este
in functiune pentru ca poate
provoca incendiu si electrosoc
sau vatamari.

Poate vatama animalul sau
planta.

Nu folositi aparatul pentru a
depozita aparate de precizie,
alimente, animale, plante si
obiecte de arta. Poate cauza
alterarea calitatii etc.

Opriti functionarea si
inchideti fereastra in caz de
furtuna sau de uragan.

Nu plasati obstacole in
preajma orificiilor de admisie
sau inauntrul celor de
evacuare.

inchideti comutatorul de
alimentare atunci cand nu
folositi aparatul pentru o
perioada mai lunga de timp.

Functionarea cu fereastra
deschisa poate provoca
inundarea interiorului si
deteriorarea mobilierului din
gospodarie.

Poate provoca defectiuni ale
aparatului sau accidente.

Poate provoca defectiuni ale
aparatului sau incendiu.

Nu folositi detergent puternic
cum ar fi ceara sau diluanti.
Folositi o carpa moale pentru
curatare.

Asigurati-va ca suportul de
instalare a unitatii in exterior
nu este deteriorat ca urmare
a expunerii prelungite.

intotdeauna introduceti
filtrele in conditii de
siguranta. Curatati filtrul
o data la doua saptamani.

Aspectul poate fi deteriorat din
cauza schimbarii culorii
produsului sau a zgarierii
suprafetei.

Daca suportul este deteriorat,
atunci devine posibila aparitia
de prejudicii cauzate de
caderea aparatului.

Functionarea fara filtre poate
cauza defectiuni.

Nu asezati obiecte grele pe
cablul de alimentare si aveti
grija ca acest cablu sa nu fie
comprimat.

Fiti atenti atunci cand
despachetati si instalati.
Marginile ascutite ar putea
cauza raniri.

Daca apa intra in aparat,
opriti si deconectati aparatul,
contactati un tehnician de
service calificat.

Exista pericol de incendiu si
electrosoc.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Descriere

Indoor unit

Indicatoarele luminoase de pe
panoul de afigare

Panoul de afisare de pe unitatea
interioara:

Unitatea interioara

Panou frontal

Orificiu pentru admisia aerului
Filtru de aer

Orificiu pentru evacuarea aerului
Gratii pentru jetul orizontal de aer
Fanta pentru jetul vertical de aer
Panou de afisare

Telecomanda

ONoOGRWNE

Unitatea exterioara
9. Teava de conectare, furtun de scurgere
10. Orificiu de admisie a aerului (lateral si
posterior)
11. Orificiu de evacuare a aerului

NOTA:

Toate imaginile din acest manual sunt in
scopuri explicative. Aparatul dvs. de aer
conditionat poate fi usor diferit. Va
prevala modelul existent.

Blle # (38) 0 o
/ / (A)

élresh defrost run  timer :

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o o o} (o]

Indicator TIMER:
Acest indicator se aprinde atunci cand TIMER-
ul este pus pe pozitia ON/OFF.

Indicator DEFROST (numai pentru modelul
racire si incalzire): acest indicator se aprinde
atunci cand aparatul de aer conditionat
porneste automat dezghetarea sau atunci cand
este activata functia de control al aerului cald in
utilizarea pentru incalzire.

BE Afisajul digital:

Afiseaza setarea temperaturii curente atunci
cand aparatul de aer conditionat este in
functiune. In cazul unei erori, raporteaza codul
de eroare.

Indicatorul RUN de control se aprinde atunci
cand luminile atunci cand instalatia de aer
conditionat este pornit.

Indicatorul AUTO se aprinde atunci cand
aparatul de aer conditionat este in modul
automat.

Indicator de aer curat (FRESH) se aprinde
atunci cand functia este mai curat si activ
ionizator.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Functii speciale

De detectare a scurgerilor de agent frigorific
In cazul in care controlul de electronice de un AC detecteaza scurgeri de agent
frigorific, eroare "EC" este prezentat pe afisaj si luminile de identificare clipesc .

Functie de memorie unghi jaluzele

In cazul in care utilizatorul isi schimba unghiul de jaluzele orizontale cu
telecomanda , acest unghi nou set este memorat. Dupa repornire a AC fanta
orizontala va fi pozitionat in unghi memorat. Pozitia fanta orizontala va fi schimbat
in caz de pana de curent sau de repozitionare a fanta cu un controler de la
distanta.

Functia SELF CLEAN

Aceasta functie este utilizatd dupa oprire de functionare de racire pentru a curata
schimbatorul de caldura pe unitatea interioara. Acesta previne construirea de
mucegai pe unitati interioare schimbator de caldura si cu ea miros urét care vine
de la unitatea interioara dupa o pauza lunga in functiune. Functie trebuie sa fie
inceput cu o telecomanda. Cand functia este activatd SELF CLEAN toate setarile
temporizatorului vor fi anulate

Follow Me functie

Telecomanda are senzor de temperatura instalat. Cand functia Follow Me este
activat temperatura de control de aer conditionat pe pozitia a telecomenzii . Nu
trebuie sa existe obstacole intre unitatea interioara si telecomanda. Influenta
externa asupra operator senzor de temperatura la distanta trebuie sa fie eliminate
(lumina directa a soarelui , alte surse de caldura , ..).

CONTROL Wi-Fi (unele unitati)
Controlul Wi-Fi va permite sa controlati de aer conditionat folosind telefonul mobil
si o conexiune Wi-Fi.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
L]

NOTA: Acest manual nu include operatiunile cu telecomanda; pentru detalii, se
vor studia <<Instructiunile pentru telecomanda>> furnizate impreuna cu

aparatul.

Temperatura de functionare

Model | Ricire Incalzire Uscare
Temperatur
Temperatura 17°C +32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
camerei
Temperatura
exterioara 0°C += 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C

ATENTIE:

1. In cazul in care aparatul de aer conditionat este utilizat in afara conditiilor de mai sus,
anumite caracteristici de protectie si siguranta pot intra in functiune si pot cauza functionarea
anormala a aparatului.
2. Umiditatea relativa a camerei sub 80%. Daca instalatia de aer conditionat functioneaza peste
aceasta limita, suprafata de aparatului de aer conditionat poate face condens. Va rugam sa
pozitionati fanta verticala pentru jetul de aer in unghiul sdu maxim de deschidere (vertical fata
de podea) si sa setati modul FAN pe pozitia HIGH.
3. Performanta optima va fi atinsa la aceasta temperatura de functionare.

Operarea manuala

Operarea manuala poate fi utilizata temporar in cazul in care telecomanda este dezactivata sau sunt
necesare lucrari de intretinere.

Manual control
button

o AUTO/COO

1. Deschideti si ridicati panoul frontal
pana la unghiul in care ramane
fixat printr-un clic sonor.

2. Apésati butonul pana cand
indicatorul AUTO este aprins,
aparatul va functiona in modul
AUTO fortat (setarea implicita a
temperaturii este 24 ° C).

3. Inchideti ferm panoul aducandu-I
in pozitia sa initiala.

Nota:

Pentru a restabili utilizarea telecomenzii, folositi

direct telecomanda.

Avertisment:

Acest buton este folosit numai in scopul testarii.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Controlul directiei fluxului de aer

Range

e Reglati directia fluxului de aer in mod corespunzator,
deoarece, in caz contrar, ar putea provoca disconfort sau
temperaturi neuniforme de camera.

e Reglati fanta orizontala cu telecomanda.

e Reglati fanta verticalda manual.

Pentru a seta directia fluxului de aer vertical (sus - jos)
Efectuati aceasta operatiune in timp ce aparatul este in
functiune. Continuati sa apasati butonul AIR DIRECTION de
pe telecomanda pentru a muta fanta in directia dorita.
Unghiul de reajustare a fantei orizontale este 6 pentru fiecare
apasare.

Pentru a seta directia fluxului de aer orizontal (stanga -
dreapta)

Reglati manual fanta verticala folosind maneta de pe partea
stanga sau dreapta a bratului fantei verticale (in functie de
model). Pentru unele modele, fanta verticala poate fi ajustata
cu telecomanda. Pentru explicatii detaliate, consultati
manualul telecomenzii.

A AVERTISMENT

e Inainte de a seta manual fanta vertical3, deconectati
aparatul de la sursa de energie.

e Butonul SWING si AIR DIRECITON va fi dezactivat
atunci cand instalatia de aer conditionat nu este in
functiune (inclusiv atunci cand este setat TIMER ON).

¢ Nu folositi instalatia de aer conditionat pentru perioade
lungi de timp cu directia fluxului de aer setaté in jos, in
modul de récire sau uscare. In caz contrar, poate aparea
condens pe suprafata fantei orizontale cauzénd caderea
picaturilor de umezeala pe podea sau pe mobilier.

¢ Nu actionati manual fanta orizontala. Utilizati intotdeauna
telecomanda.

e Atunci cand instalatia de aer conditionat este pornita
imediat dupa ce a fost oprita, s-ar putea ca fanta
orizontald sa nu se miste timp de aproximativ 10
secunde.

¢ Unghiul de deschidere al fantei orizontale nu trebuie sa
fie prea mic, deoarece performantele de racire sau
incalzire pot fi afectate din cauza limitarii excesive a
zonei fluxului de aer.

¢ Nu folositi aparatul cu fanta orizontala inchisa.

e Atunci cand aparatul este conectat la sursa de
alimentare pentru prima data (sau dupa o pana de
curent), fanta orizontala poate genera un sunet. Acest
lucru este normal.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Cum functioneaza aparatul de aer conditionat

SLEEP operation

1
Set
Temperature 1I‘I

1 hour 1 hour

Racire

SLEEP operation

Set
Temparature e
I 10

1 hLur

1 hour

7 hours timer off

incalzire

Functionare in modul automat

Atunci cand setati aparatul de aer conditionat in modul
AUTO, el va selecta automat racire, incalzire (numai
modelele racire/incalzire) sau numai functionarea pe
ventilator, in functie de temperatura pe care ati ales-o si
de temperatura camerei.

Aparatul de aer conditionat va stabili automat
temperatura camerei in jurul temperaturii alese de dvs.
Daca modul AUTO nu va este confortabil, puteti selecta
conditiile dorite manual.

Functionare in modul inactiv

Atunci cand apasati butonul SLEEP de pe telecomanda
in timpul racirii, incalzirii (numai pentru tipul fara racire)
sau cel de functionare in modul AUTO, aparatul va
creste automat racirea sau va reduce incalzirea cu 1 pe
ora. Aceasta functie poate mentine cea mai
confortabila temperatura si va poate scuti de efort.

Functionare in modul uscat

Modul uscat va selecta in mod automat functionarea
dezumidificatorului pe baza diferentei dintre
temperatura setata si temperatura existenta in camera.
Temperatura este reglata in timpul dezumidificarii prin
oprirea si repornirea repetata a functiei de racire sau
numai prin ventilator. Indicatorul de viteza a
ventilatorului va afisa AUTO si se va folosi viteza
redusa.

Functionare in modul optim

Pentru a sigura o functionare optima, va rugam sa tineti

cont de urmatoarele:

Ajustati corect directia fluxului de aer, astfel incat sa nu
fie directionata spre oameni.

Ajustati temperatura astfel incat s& atingeti cel mai inalt
nivel de confort. Nu setati aparatul pe nivele excesive
de temperatura.

Inchideti usile si ferestrele in modurile racire (COOL)
sau incalzire (HEAT) pentru ca, in caz contrar, se vor
reduce performantele.

Folositi butonul TIMER ON de pe telecomanda pentru a
selecta ora la care doriti ca aparatul sa porneasca.

Nu plasati niciun obiect in aproprierea orificiului de
admisie sau de evacuare, deoarece eficienta aparatului
poate fi redusa, iar functionarea se poate opri.

Curatati periodic filtrul de aer, deoarece, in caz contrar,
se pot diminua performantele de racire si incalzire.

Nu folositi unitate cu fanta orizontala in pozitie inchisa.



INGRWIRE SI INTRETINERE

Curatarea grilei, a carcasei si a telecomenzii

NOTA: inainte de curatare, aparatul se
deconecteaza de la sursa de energie electrica.

e Opriti aparatul inainte de curatare. Pentru a-

curata, stergeti cu o carpa moale, uscata. Nu
folositi inalbitor sau substante abrazive.

AATEN'[IE!

Se poate folosi o carpa inmuiata in apa rece pentru
unitatea interioara daca este foarte murdara. Apoi
se va sterge cu o carpa uscata.

Nu folositi carpe tratate cu substante chimice sau
aspiratorul pentru curatarea aparatului.

Nu folositi benzina, diluant, pudra de lustruit sau
solventi pentru curatare. Acestea pot cauza
crapaturi si deformari ale suprafetelor de plastic. Nu
folositi niciodata apa mai calda de 40 de grade
Celsius pentru curatarea panoului frontal, deoarece
poate provoca deformari sau decolorare.

Curatarea filtrului de aer

Un filtru de aer imbacsit reduce eficienta de racire a
aparatului. Va rugam sa curatati filtrul o data la 2
saptamani.

1. Ridicati prin inclinare panoul unitatii interioare,
pana cand se opreste cu un clic sonor.

2. Apucati méanerul filtrului de aer si ridicati-l usor,
pentru a-l extrage din suportul filtrului, apoi trageti
in jos.

3. Scoateti FILTRUL DE AER din unitatea
interioara. « Curatati FILTRUL DE AER o data la
doua saptamani.

+ Curatati FILTRUL DE AER cu un aspirator sau
Ccu apa,, apoi uscati-l la loc racoros.
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INGRWIRE SI INTRETINERE

4. Scoateti filtrul pentru improspatarea aerului din
suportul sau (Metoda de instalare si indepartare a
filtrului pentru improspatarea aerului este diferita in
functie de modele, a se vedea imaginile evidentiate
in stanga).

» Curatati filtrul pentru improspatarea aerului, cel
putin o data pe luna si inlocuiti-l la fiecare 4-5 luni.
» Curatati-I cu aspiratorul, apoi uscati-I la loc
racoros.

5. Montati filtrul pentru improspatarea aerului
inapoi in pozitia initiala.

6. Introduceti partea superioara a filtrului de aer
inapoi in aparat avand grija ca marginile din stanga
si din dreapta sa fie aliniate corect si asezati filtrul
in pozitia corespunzatoare.

intretinere

Daca aveti de gand sa tineti aparatul functionand
in gol pentru o lunga perioada de timp, efectuati
urmatoarele operatiuni:

1. Utilizati ventilatorul pentru aproximativ o
jumatate de zi ca sa se usuce interiorul.

2. Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de
alimentare. Scoateti bateriile din telecomanda.

3. Unitatea exterioara necesita intretinere si
curatare periodica. Nu incercati sa faceti acest
lucru singuri. Contactati dealer-ul sau service-ul.
Verificari inainte de utilizare

* Verificati daca cablajul nu este rupt sau
deconectat.

» Verificati daca filtrul de aer este instalat.

» Verificati daca orificiile de admisie si de evacuare
sunt blocate dupa ce instalatia de aer conditionat
nu a fost folosita pentru o perioada lunga de timp.

11



A Avertisment
* Nu atingeti filtrul colector de praf cu plasma timp de 10 minute dupa deschiderea
panoului frontal. Acest lucru poate provoca un soc electric.
* Nu atingeti partile metalice ale aparatului atunci cand scoateti filtrul. Pot aparea raniri
atunci cand sunt manipulate margini ascutite de metal.
* Nu folositi apa pentru a curata interiorul instalatiei de aer conditionat.
* Expunerea la apa poate distruge izolatia, ceea ce poate cauza electrocutare.
» Cand curatati aparatul, asigurati-va mai intai ca alimentarea cu curent electric si
intrerupatorul sunt oprite.
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SFATURI PENTRU UTILIZARE

Sfaturi pentru utilizare

Urmatoarele evenimente pot sa apara in timpul functionarii normale.
1. Protejarea aparatului de aer conditionat.
Protejarea compresorului

« Compresorul nu poate reporni timp de 3 minute dupa ce se opreste.

Aerul anti-rece (numai pentru modelele cu racire si incalzire)
* Aparatul este conceput pentru a nu sufla aer rece in modul incalzire
(HEAT), atunci cand schimbatorul de caldura din interior se afla intr-una
dintre urmatoarele trei situatii si temperatura setata nu a fost atinsa.
a) Cand incalzirea de abia a inceput.
b) La dezghetare.
c) La temperaturi joase de incalzire.
* Ventilatorul interior sau exterior se opreste din functionare pe timpul
dezghetarii (numai pentru modelele cu racire si incalzire).

Dezghetarea (numai pentru modelele cu racire si incalzire)

- inghetul poate aparea pe unitatea exterioara in timpul ciclului de
caldura atunci cand temperatura exterioara este scazuta si umiditatea
este ridicata, rezultand o eficienta de incalzire mai redusa a aparatului
de aer conditionat.
- in aceste conditii, aparatul de aer conditionat va opri incalzirea si porni
automat dezghetarea.
* Timpul necesar dezghetarii poate varia de la 4 la 10 minute in functie
de temperatura exterioara si de cantitatea de inghet acumulata pe
unitatea exterioara.

2. Un abur alb venind de la unitatea interioara
* Un abur de culoare alba poate aparea din cauza unei diferente mari
de temperatura dintre orificiul de admisie si cel de evacuare a aerului in
modul racire (COOL), intr-un spatiu interior care are o umiditate relativ
ridicata.
» Un abur de culoare alba poate aparea din cauza umezelii generate de
procesul de dezghetare, la repornirea aparatului de aer conditionat in
modul de operare incélzire (HEAT), dupa dezghetare.

3. Zgomot redus al aparatului de aer conditionat
» Este posibil sa auziti un mic suierat cand compresorul este in
functiune sau cand tocmai s-a oprit. Acest sunet este sunetul specific
circulatiei sau opririi circulatiei agentului frigorific.
* Puteti auzi, de asemenea, un mic ,chitait" atunci cand compresorul
este in functiune sau tocmai s-a oprit. Acest lucru este cauzat de
expansiunea la cald si contractia la rece a pieselor din plastic ale
aparatului, atunci cand temperatura se schimba.
» Un zgomot poate fi cauzat de reasezarea fantei orizontale in pozitia
initiala atunci cand aparatul este pornit pentru prima data.

4. Praful este suflat afara din unitatea interioara
* Aceasta este 0 situatie normala, atunci cand aparatul de aer
conditionat nu a fost folosit pentru o perioada lunga de timp sau in
timpul primei utilizari ale aparatului.
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SFATURI PENTRU UTILIZARE

5. Un miros ciudat se degaja din unitatea interioara.

* Acest lucru este cauzat de patrunderea in unitatea interioara a unor
mirosuri de materiale de constructii, de mobilier sau fum.

6. Aparatul de aer conditionat trece numai in modul ventilator (FAN) de

la modul racire (COOL) sau incalzire (HEAT) (numai pentru modelele
cu racire si incalzire).
« Atunci cand temperatura din interior ajunge la temperatura setata pe
aparatul de aer conditionat, compresorul se va opri in mod automat, iar
aparatul de aer conditionat opereaza numai in modul FAN.
Compresorul va porni din nou in modul COOL, cand temperatura
interioara creste ,sau in modul HEAT, cand scade (numai pentru
modelele cu racire si incalzire), pana in punctul de temperatura setat.
Picaturi de apa pot aparea pe suprafata unitatii interioare atunci cand se
produce racire in conditii de umiditate relativ mare (umiditate relativa mai
mare de 80%). Reglati fanta orizontala la pozitia maxima de evacuare a
aerului si selectati viteza ventilatorului pe mare ( HIGH).
Modul de incalzire (numai pentru modelele cu racire si incalzire)
Instalatia de aer conditionat atrage caldura de la unitatea exterioara si il
elibereaza prin unitatea interioara in timpul incalzirii. Atunci cand
temperatura exterioara scade, caldura atrasa in instalatie scade
corespunzator. in acelasi timp, incarcarea termica a instalatiei de aer
conditionat creste, din cauza diferentei mari de temperatura intre interior si
exterior. Daca o temperatura confortabila nu poate fi atinsa prin instalatia
de aer conditionat, va sugeram sa utilizati un dispozitiv suplimentar de
incalzire.
Functia de repornire automata
Pana de curent pe timpul functionarii va determina oprirea completa a
aparatului. La aparatul care nu are functia de repornire automata, atunci
cand curentul electric revine, indicatorul de functionare (OPERATION) de
pe unitatea interioara incepe sa lumineze intermitent. Pentru a reporni
functionarea, apasati butonul ON / OFF de pe telecomanda. Aparatul cu
functia de repornire automata, atunci cand curentul electric revine,
reporneste automat, cu toate setarile anterioare pastrate in memorie.

10.Descarcarea electrica sau un telefon mobil in functiune in apropiere

poate provoca disfunctionalitati. Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare si apoi reconectati-l din nou. Apasati butonul ON / OFF de pe
telecomanda pentru a reporni functionarea.

11.Protejare fata de temperatura exterioara scazuta (la unele modele)

Protectia poate fi activata numai in modul de incalzire. Aparatul se va opri
din functionare, iar afisajul de pe unitatea interioara va arata ,, " atunci
cand temperatura exterioara este mai mica de -15° C timp de o ora.
Aparatul va reporni in mod automat, pastrand toate setarile anterioare:
* Atunci cand temperatura exterioara este mai mare de -12° C, timp de
10 minute si compresorul nu a functionat timp de o ora.
* Atunci cand temperatura exterioara este mai mare de 5° C timp de
mai mult de 10 minute.
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SFATURI PENTRU DEPANARE

Sfaturi pentru depanare

Opriti imediat aparatul de aer conditionat daca apare vreuna dintre urmatoarele deficiente.
Deconectati-l de la sursa de alimentare si contactati cel mai apropiat centru de service.

Indicatorul OPERATION sau alte indicatoare lumineaza intermitent cu
rapiditate (de 5 ori la fiecare secunda) si aceasta semnalizare
luminoasa nu poate fi stopata prin deconectarea si reconectarea
aparatului la sura de alimentare.

Siguranta se arde frecvent sau intrerupatorul se decupleaza frecvent.

Deficienta Alte obiecte sau apa patrund/e in aparat.
Telecomanda nu mai functioneaza sau functioneaza anormal.
Daca apare unul dintre codurile urmatoare pe panoul de afisare:
EO, E1, E2, ES... sau PO, P1, P2,
Deficienta Cauza Ce trebuie facut?

Aparatul nu porneste

Pana de curent

Asteptati sa aveti din nou curent
electric

Aparatul poate fi
deconectat

Verificati daca stecarul este bine
pus in priza

Siguranta poate fi arsa

Inlocuiti siguranta

Bateria telecomenzii poate
fi consumata

Inlocuiti bateria

Timpul setat de dvs. pe
TIMER poate fi incorect

Asteptati sau schimbati setarea
TIMER-ului

Aparatul nu raceste sau
nu incalzeste (numai la
modelele cu
racire/incalzire) foarte

bine camera desi fluxul de

aer iese din aparat.

Temperatura setata poate
fi incorecta

Setati temperatura corect.
Pentru metoda detaliata, va
rugam sa consultati sectiunea
,Folosirea telecomenzii”

Filtrul de aer este blocat

Curatati filtrul de aer

Usile sau ferestrele sunt
deschise

Inchideti usile si ferestrele

Orificiile de admisie sau
evacuare a aerului de la
unitatea interioara sau
exterioara au fost blocate

Indepartati mai intai obiectele
sau particulele care
obstructioneaza orificiile si apoi
reporniti aparatul

A fost activata protectia de
3 minute a compresorului

Asteptati

Daca deficienta nu a fost corectata, va rugam sa contactati dealer-ul local sau cel mai
apropriat centru de service. Asigurati-va ca i informati in detaliu asupra disfunctionalitatilor

si a modelului aparatului.

Nota: Nu incercati sa reparati dvs. aparatul. Consultati
intotdeauna un furnizor autorizat de service Gorenje.
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KAS XX DCINV F/FT

Mepen noyaTKkoM ekcnnyaTtadil KOHAULIIOHepa NpoYnTanTe Len NnocioHMK
KopucTyBa4a Ta 36epexiTb Moro Ansi BUKOPUCTaHHS B ManbyTHLOMY.

IHBEPTOPHUU KIMHATHUW

KOHOULUIOHEP
CNNIT-CUCTEMA

MpounTtanTe Luen NOCiOHUK

Y HbOMY BM 3HangeTe 6arato KOPMCHUX Nopag LWoA0 NPpaBuibHOMO BUKOPUCTAHHA Ta
obcnyroByBaHHs KoHAMLUiOHepa. HeTpuBane npodinaktnyHe o6cnyroByBaHHS MOXe
36epertun 6e3niy Yacy Ta rpoLlen NpoTAromM CTPOKy Crnyxobm kKoHauuioHepa. Y Tabnuui
3 nopagamu LWOAO YCYHEHHS HECNPaBHOCTEN MOXHaA 3HanTun GaraTto cnocobis
BUPILLEHHSA NOoLWMpeHnX npobnem. AKWwo nonepeaHbo nepernaHyTn Tabnuuro
«Mopaan Wo[o yCyHEHHS HECMPABHOCTENY», MOXe He 3Hagobutnca 3aeepratucsa oo
CEpPBICHOrO LIEHTPY.
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/N yBArA!

e [1ns peMoHTy abo o6cnyroByBaHHS LibOro NPUCTPOLO 3BepTanTecs Ao
aBTOPM30BAHOrO crneujanicta 3 TeXHIYHOro 06CcnyroByBaHHS.

e Lllo6 BcTaHOBUTYK LiEV Npunaa, 3BEPHITbCA 4O chneuianicra.

e Llen npunapg He Npu3HayYeHo Ans BUKOPUCTaHHA Manumu AitbMy abo 3 Bagamu
i3MYHOro YM po3yMoBOro po3BuUTKy 6e3 Harnagy.

e FAKWO LWHYP XUBNEHHSA NOTPIGHO 3aMiHUTK, Le Mae BUKOHYBaTW NuLle
BMOBHOBaXXeHWI cneuianicT.

e BcTaHOBEeHHs Ma€e BMKOHYBaTUCS JMLLE BNOBHOBAXXEHMMMU criewianictamu 3rigHo
3 Aep>KaBHUMN HOPMaMM, O CTOCYOTbCA NPOKNagaHHsS enekTponpoBOaKH.



NMPUMITKA

YTUNI3ALUIA: Llen cumBon Ha npunaai 44 Noro ynakoBLi O3Hayvae, Wo 3 HAM He
MO>XHa NOBOAMUTUCS, K 3i 3BU4AaNHUMM NOOYTOBUMM Biaxoaamu.

Mpunaa HeoOGXiAHO NOBEePHYTU A0 BiANOBIAHOro NYHKTY 360py Ta yTunisauii
eNeKTPUYHMX Ta eNIeKTPOHHUX BiaxoaiB. 3abe3nevyroun HanexHy nepepooky
uboro Bupo6y, Bu gonomaraere nonepeauTy NOTEeHUiNHI HEraTUBHI HacniaKku
ANs HABKONULLUHLOro cepeaoBuLla Ta 340POB’A noaen, siki Mornn 6 BUHUKHYTH
y pa3i HeHanexHoi yTunisauii Lboro npunaay.

/

LLlo6 oTpumaTu AeTanbHiwy iHpopmMaLito CTOCOBHO nepepoodku Liboro BUpooy,
3BEpPHITLCA A0 BigNOBIAHOI MYHiLMNanbLHOI CryX6un, cnyxbm yTunisauii abo
mara3uHy, ae Bu npuabanu Bupi6. HekoHTponboBaHa yTunisauis BigxoAis y nicax i
NnonisixX 3arpoXKyBaTMme BalLUOMY 340POB't0, SIKLWO HEDE3MNeyHi pe4yoBMHM NpocoYaTbCA
A0 Nig3eMHMX BOA | NOTPannsTb 4O XapyYOBOro NaHLKXKa.



NMPABUJIA TEXHIKU BE3MNEKU

o6 yHUKHYTK TpaBMyBaHHS KOPUCTYBaya Ta iHLIMX M0AEN, a TaKOX NOLLUKOKEHHS
MaKHa, BU MaeTe AOTPUMYBATUCA HACTYNHUX IHCTPYKLUiN. HenpaBunbHa
eKkcnsyaTauis BHacnigoK He4OTPUMAHHS IHCTPYKLUIN MOXe NPU3BeCcTn o
TpaBMyBaHHSA abo MOLLKOSKEHHSA ManHa. PiBeHb CEPMO3HOCTI KNnacugikyeTbCst

HaBeaeHUM HMXK4Ye YNHOM.

A

Llen cnmBon Bkasye Ha MOXNMBICTb CMepTi abo cepno3HOro

TpaBMYyBaHHS.
NONEPEOXEHHA
ﬁﬁ Llen cnumBon Bkasye Ha MOXIMBICTb TpaBMyBaHHs abo
YBArA MOLLKOMKEHHS MaiiHa.

3Ha4eHHs1 CMMBOIIIB, WO BUKOPUCTOBYHOTbCA B LLbOMY I'IOCi6HVIKy, HaBedeHi HMXKYe:

Q

Hikonu uboro He pobiThb.

)

3aBxan pobiTb ue.

ANONEPEMXEHHA

MigknrovanTe npunag Ao
efleKTpoMepexi HanexxHuMm
YUHOM.

He BMukanTe Ta He BUMUKaNTe
npunag, BMuMKaro4m abo
BiAKNIOYalo4M XXUBJIEHHS.

He nowkomxyiTe WHYpP
XWBIEHHA Ta He
BUMKOPUCTOBYWTE LUHYP
XXUBIEHHS, NPUAATHICTL AKOro
He Oyna TOYHO BCTaHOBNEHa

IHaKwWwe Le Moxe Npm3BecTn 4O
YPaXeHHs! eNeKTpU4HUM CTPYMOM
yepes HagMipHe BUPOOEeHHs
Tenna.

Lle moxe npr3BecTv 40 ypaxeHHS
€neKkTPUYHMM CTpymMoMm abo
noXexi yepes HagmipHe
BMPOBeHHA Tenna.

Lle moxe npn3BecTy A0 yparKeHHs
eneKkTpnYHMM cTpymom abo
NOXeXi.

He koperynTe AOBXWHY LUHYpa
XVBIEHHA Ta He
BMKOPUCTOBYMNTE PO3ETKY
efleKTpoMepexi cninbLHo 3
iHWMMK Npunagamu.

He TopkanTecsa npunany
MOKPUMM pyKamu Ta He
BUKOPUCTOBYINTE MOro y
BOJIOrOMY CepenoBMULLi.

He cnpsimoByiTe noTik noBiTpsA
NULLe Ha noaen, Wwo
3Haxo0AATLCA Y NPUMILLEHHi.

Lle moxe npu3BecCTV 4O ypaeHHS
€neKTpUYHMM CTpymMoMm abo
noXxexi yepes HagMipHe
BUpOBNEHHs Tenna.

Lle Moxe NpusBecTy 40 ypaxeHHs
€NeKTPUYHIUM CTPYMOM.

Lle moxe 3aBgaTn HenonpaBHOT
LUKOAM BaLUOMYy 3[0POB'I0.

3aBxau 3abe3nevynTe HamnexHe
3a3eMIeHHS.

He ponyckante noTpannsiHHsA
BOAM y Npunag.

3aBXxAan BCTaHOBMNIOUTE
aBTOMaTUYHMUN BUMMKaY Yy
JNaHUIOr NoAAaBaHHA CTPYMY.

BigcyTHicTb 3a3eMneHHs Moxe
NPU3BECTN 10 YPAXKEHHS
€MEeKTPUYHUM CTPYMOM.

Lle moxe npuaBecTn 0o 360iB y
po6oTi npunagy abo ypaxeHHs
€MEeKTPUYHUM CTPYMOM.

FAKLLO Npunaj He BCTAHOBUTY, Lie
MOXe BUMMKaY [0 NoXexi Ta
ypaXeHHs eNEKTPUYHUM CTPYMOM.

Bin’egHanTe npunag Big
efleKTpoMepexi, AKLO
3'ABNATLCA He3BUYHI 3BYKM abo
3anaxm, a TaKoX SIKLLO 3
npunagy no4yHe BUXOAUTU OUM.

He nuiTte Boay, 3nuTty 3
KOHAUUiIOHepa.

He BigkpuBanTe npunapg nig yac
po6oTu.

Lle moxxe npuaBecTn 0o Noxexi Ta
YPaXeHHs1 enekTpmy
HUM CTPYMOM.

BoHa micTuTb 3abpyaHeHHS, ki
MOXYTb BMSIMHYTW Ha CTaH BaLloOro
340pOB's.

Lie Moxe NpusBecTu A0 ypaXKeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.




BukopucToByinTe BiANOBiAHI
BUMMKAY i 3aN06iXKHUK.
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He TpumawnTe WHYpP XUBMEHHS
6nM3bKo Ao npunagis, Wo
HarpiBarOTbCA.

He posTawoByiTe WHYpP
XVBIEHHSA No6nn3y 3anMmmcToro
rasy a6o nanbHOro, Takoro siK
6eH3uH, 6eH3on, po3piaxyBa4
TOoLO.

BukopucTtaHHsa HeBignoBigHMX
BUMMKAYIB Ta 3anobiXXHMKIB MOXe
npu3secTy Ao BUBYXy, Noxexi Ta
oniKiB.

Lle moxe npu3BecTu [0 NOXexXi Ta
ypaxeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Lle moxe npussecTtn 4o BUBYXY
abo noxexi

MPUMILLEHHS.

fAKwo 3 iHWoro npunagy Npoco4YMBCs ras, nepLu Hix
BUKOPMCTOBYBAaTU KOHAMLIIOHEP, NPOBITPiTb

He po3bupanite Ta He mogudikyrTe npunag.

onikKiB.

IHakwe ue moxe NpusBecTn 4o BUBYXyY, NOXexi Ta

Lle moxe npussecTn go 360iB y poboTi Ta
YPaKEHHA eneKTPpUYHNUM CTPYMOM.

AYBATA!

Mig yac BUMMaAHHA NOBITPSAHOIO
¢inbTpa He TopKanTecA
MeTaneBUX KOMMNOHEHTIB

He muiTe koHOMLUiOHep.

[o6pe npoBiTpronTe
NPUMILLEHHSs, KON Y HbOMY
TaKOXX BUKOPUCTOBYETLCA MivKa

Lle moxe npn3BecTy A0 yparKeHHs
€N1eKTPUYHUM CTPYMOM.

npunagy TOLLO.
Lle moxe npussecTtu o Boga moxe notpanuTtu o Moxe MaTu micLie HecTaya KUCHHO.
TpaBMyBaHHS. npunagy Ta noripLwmnTmh i3onsuito.

SAKWo NOTPiGHO NoYNCTUTH
npunaa, BAMKHITb KOHAULiOHep,
a TaKoXX BUMKHiTb NogaBaHHA
CTPyMy 3a AONOMOIroH
aBTOMaTU4YHOro BUMMKaYa.

He HanpaBnsanTe noTik noBiTps
6e3nocepeaHbLO Ha KiMHaTHI
pocnuHu abo TBapuHM.

He BuKopucTOBYiTe He 3a
NpU3HaYeHHSM.

He uncTbTe npunag, konu
XMUBMNEHHS YBIMKHEHO — Li& MOXe
NpU3BECTU 0 MOXEXi, ypaKeHHS
€nMeKTpUYHMM CTpymMoMm abo
TpaBMYyBaHHS.

Yepes ue TBapuHU abo pocnmHn
MOXYTb MOCTpaxaaTu.

He BukOpUCTOBYITE KOHONLIOHEP
3aAnsa nigcywyBaHHSA NPUCTPOIB,

Ki, TBAPWH, POCIVH | NpeameTiB

MUCTeLTBa.

BumukanTte npunap i
3aKpuBaunTe BiKHO niA Yac rposm
abo yparaHy.

He ponyckanTte 6nokyBaHHsA
OTBOpIB 3a60py Ta BUNYCKY
noBiTpA.

BuMukante oCHOBHUM
nepemMuKaY XXMBJEeHHs, AKLWO
npunag He BUKOPUCTOBYETLCA
NpoTSAIrOM TPUBanoro nepiogy.

PoboTa npunagy npu BigkpuTmx
BikHaxX MOXe Npu3BecTn A0
HaMokaHHA MebniB i Toro, Lo
3HaX0AUTLCH Y NPUMILLEHHI.

Lle moxxe npuaBecTn 4O Nonamkm

npunagy abo HellacHoro BUNaaky.

IHaKLWwe ue Moxe Npu3BecTn 4o
NONOMKM npunany abo noxexi.

He BuKopucTOBYMTE MUIHI
3acobu cunbHOI Aii, Taki Ak Bick
a60 pO3YMHHUK. [INs YMLLEeHHSA
BMKOPUCTOBYWUTE M'AAKY TKAHUHY.

MepekoHanTecs, WO KPOHLITENH
ANsi BCTAHOBJIEHHSA
30BHILIHLOro 6510Ka He
MOLUKOMKEHO Yepes3 TpuBane
nepe6yBaHHsA no3a
MPUMILLEHHAM.

3aBxau HaginHO BCTaHOBMIONTE
¢dinbTpu. Ynctbte QinbTP pas
Ha ABa TUXHi.

30BHILWHIV BUMMSAA npunagy Moxe
NOripLLUMTMCS Yepes3 3MiHy KOnbopy
abo nosBy nNogpsNVH Ha Noro
MOBEPXHi.

AKLWO KPOHLUTENH MOLLKOKEHO,
iCHY€E pU3MK nagiHHA Ta
NOLLKOAXXEHHS npunaay.

Po6ota npunagy 6e3 cinbTpis
MO>Xe NPU3BECTM 4O NOro
MONOMKM.

He knapgiTb BaXki npeagMmeT! Ha
LWHYP XUBMNEHHA Ta He
ponyckante noro
nepeTUCKaHHA.

PosnakoByu1Te Ta
BCTaHOBIIONTE 06epPexHo.

Akwo Boaa noTpanuTb y
npunag, BUMKHiTb MOro Ta
BiOKNIOYiTb XXUBMNEHHA, nicns
4oro 3BepHITLCA A0
KBanicikoBaHOro TexHi4yHoro
cneuianicra.

ICHY€E PU3MK BUHUKHEHHS NOXeXi
ab0 ypaxeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYyMOM.

locTpi kyTn MOXyTb ByTH
NPUYMHOIO TPaBMYBaHHS.
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Ha3Bu KOMNOHEHTIB
BHYTpILLHii 610k BHyYTpilWHiN 610K

1. MNepegHa naHenb

2. OTBip ons 3abopy NoBiTps

3. MoBiTpsaHUA dinbTp

4. OTBip ANs BUMNYCKY NOBITPSA

5. l'opu3oHTanbHi xanoasi

6. BepTukanbHi >kanto3si

7. Qucnnen

8. MNynbT AUCTaHUINHOIO KepyBaHHS

30BHiLLHIN 6ok

9. 3’eaHyBanbHa Tpybka, ApeHa)kHa Tpybka
10. OTBip ang 3abopy nosiTps (360Ky Ta 33a4y KOHAWLIOHEepa)
11. OTBip ANS BUNYCKy NOBIiTPA

MPUMITKA:

YcCi pUCYHKM B LIbOMY NOCIOHMKY
HaBeAeHO nuLie Ang NOSICHEHHS.
30BHILLHIN BUrNag Baworo KoHAULIoHepa
MOXXe He3HaudHo BiapisHATUcA. Cnig
OpiEHTYBATUCA Ha MOro (PaKTUYHY

copmy.

IHankaTopu Ha amcnnel
Oucnnen BHyTpiWHLOro 6rnoka Burnsigae nogibHo ToMy, L0 HABEAEHO HIMDKYE.

InankaTop TAVIMEPA: §
IHavkaTop Bkasye, BBIMKHEHO 4n BUMkHeHO TAUMEP.

IHankaTop POSMOPOXKYBAHHA

(TinbkM onsa Mogenen, NpU3Ha4YeHoi ik Ans
OXONOMXEHHS, TaK i Ans obirpisy):

Llen iHgMkaTOp NOYMHAE CBITUTUCS, KON KOHAWLIOHEP
aBTOMATUYHO MEPEXOANTb Y PEXNM PO3MOPOXKYBAHHS
ab0 konm BBIMKHEHO (DYHKLIiHO KOHTPOO TENOro
NOBITPS B PEXMMIi HarpiBaHHs.

LIoPOBUIN OUCTINEN:
Binobparkae BCTaHOBMNEHY TemnepaTypy nig Yac
poboTn KoHAMLiOHEpa.

IHamkaTop RUN ynpaeniHHA 3aropseTbes, Konu
3aropseTbCs, KONMM KOHANLIOHEP NpaLioe.

IHankaTop AUTO 3aropsieTbCsl, KONM KORAULIOHEP
3HaxoAMTbCS B aBTOMaTUYHOMY PEXMUMI.

MokasHuk yncToro nosiTps (FRESH) 3aropsetbes,
KOMW (PYHKLIS CTAae YNCTILLUM | iOHI3aTOp aKkTUBHI.
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CneuianbHi pyHKLiI:

BuaBneHHa BUTOKY xosfiogoareHTy: Y pasi BUSBNEHHS eNeKTPOHHUM yrnpaBniHHAM
KOHOMLIOHepa BUTOKY XOSfiogoareHTy, Ha aucnnei BigodpasntbCcs CMMBOST MOMUITKUA
«EC», bnumatmnme igeHTudikauinHa namnoyka.

DYHKLIiS 3anaM’ aTOBYBaHHSA KyTa HaxXuIy »arna3i, Lo CNpsAMOBYOTb MOTIK NOBITPSA: Y
pasi, AKLWO KOPUCTYyBa4d 3MIHKOE KYT Haxmusly ropnsoHTanbHUX Xanwa3i, LWo
CrpPAAMOBYIOTb MOBITPSIHWM NOTIK, e HOBUIM KYT Haxuny 3anam’ sitoByetbes. llicns
BiHOBIEHHA pobOTK KOHAMLIOHEPA, FOPU3OHTarbHI Xanto3i 6yayTb BCTAHOBMEHI Nig
KyTOM, Lo 36epircs B nam’siTi. KyT Haxuny ropmsoHTanbHUX xanto3si 6yae amiHeHo y
pasi nepeboiB enekTponoctavyaHHsi, abo Noro aMmiHK 3a 4OMNOMOro NynbTa
ANCTaHLIMHOro KepyBaHHS.

DYHKLIIS caMOoYmLLEHHS: LSt (DYHKLS BUKOPUCTOBYETLCS MICNSA BUMKHEHHS PEXUMY
OXONOMXKEHHSA ANl OYMLLEHHS TENNO00OMiHHMKA BHYTPIWHbOro 6noky. BoHa 3anobirae
YTBOPEHHIO UBISli Ha TennoobMiHHUKY BHYTPILLHLOro Br10Ky, a pa3oM i3 Heto MosBi
HEeNPUEMHOro 3anaxy, WO MOXe BMHUKATK Nicnsi A0Broi nepepsu y poboTi
KOoHOuUioHepa. PyHKUi0 HEOBXIOHO YBIMKHYTW 3a 4OMOMOrOH NynbTa AUCTaHUIMHOIO
KepyBaHHS. Kosnn (pyHKLUIS caMOOYULLEHHSA aKTUBYETLCS, CKACOBYOTLCS YCi
HanawTyBaHHs Tanmepa.

PyHKUiga «Cnigkyn 3a MHOWY: MNMynbT AUCTaHUINHOIO KepyBaHHS obnagHaHo
AaTtynkom TemnepaTtypu. Konu dyHkuito «Cnigkyn 3a MHOKO» akTMBOBAHO,
KOHOMLUIOHEep NOBITPS KOHTPOSOE TeMNepaTypy NOBITPS HAaBKOSO NyfbTa
ANCTaHUiMHOro kepyBaHHA. Mixk BHYTpPiLLHIM 6/10KOM Ta NyfbTOM OUCTaHLINHOMO
KepyBaHHS He Mae ByTu xoaHuX nepelkod. CTOPOHHIM BNVMB Ha AaTynK
TemnepaTtypu y NynbTi QUCTaHUINHOIO KepyBaHHA Mae ByTn yCyHEHO (NpsMe COHAYHe
NPOMIHHS, iHWI Jpkepena Tenna).
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MPUMITKA. Y uboMy NOCIGHMKY HE ONMMCaAHO KepyBaHHS 3a 4ONOMOro NynbTa
ANCTaHUINHOro KkepyBaHHs. [uB. NocibHUK «IHCTPYKLUis 40 nynbTa ANCTaHLUIMHOIO
KepyBaHHS», KU NOCTA4YaeTbCA pa3oMm i3 npunagom.

Poboua Temnepartypa

Pexnm | Pexxnm oxonomkeHHs Pexum obirpisy Pexum nigcywyBaHHs
Temnepatypa
Temnepatypa y o . o o~ . 200 0C = 29°
- 17C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
Temnepatypa nosa
NPUMILLLEHHAM
0°C + 50°C -159C + 30°C 0°C + 50°0C

YBATA!

1. Akwo ymoBu poboTn KOHOMLIOHEPA HE BiANOBIAAOTh 3a3HAYEHUM BULLE, MOXe ByTn
aKTMBOBAHO NEBHI 3anobiKHI PYHKLIT, WO npussBene A0 HeHanexHoi poboTn npunaay.

2. BigHocHa BonoricTb y NnpuMilLeHHi mae 6yTn meHwa, Hix 80 %. AKwWwo KoHAMUioHep npautoe B
yMOBaXx, KOf1 BOMOriCTb NOBITPS BinbLua 3a Bka3aHy BULLLE, HA MOro NOBEPXHi MOXxe 3bupaTncs
KOHOeHcaT. BcTaHOBITb ANs BEPTUKANbHMX XKanko3i MakCUManbHUA KyT Haxuny (BepTukansHO
Ao nignoru) i BBIMKHITb pexum BeHTunauii HIGH (BUCOKA WBUOKICTD).

3. Hankpalla edekTunBHicTb Npunagy 6yae gocsrHyTta npu Takin pododin Temnepartypi.

PekomeHaauis: yepes Te, WO npunag npautoe sik eriekTpoHarpisay, Konm tTemneparypa
HaBKONMLLHLOIO CepeaoBuLLa HKYa, Hixk 0°C, pekomeHoBaHO He BiAKMHYaTh Moro Big okepena
CTpyMy Ansi 3abeaneyeHHs 6e3nepebiiHoi poboTu.

Py4yHe KepyBaHHA

TyMYacoBO MOXe BMKOPUCTOBYBATUCS PydHE KEPYBaHHS, SIKLLO NYNbT AUCTaHUINHOIO KEpYBaHHS He
npautoe abo noTpebyeTbcss 00CNyroByBaHHS.

KHonka py4yHoro
KepyBaHHA |

o AUTO/COO

1. BigkpuinTe Ta NigHIMITE NepeaHo NaHernb
00 yrnopy (Npo3By4YuTb KrauaHHs).

2. HatucHiTb KHOMNKY, W06 3aropiscs
inamkatop AUTO (ABTOMATUYHKN).

Mpunaa novHe NpauoBaT Y BUMYLLEHOMY
pexvMi AUTO (BCTaHOBMEHO CTaHOAPTHY
TemnepaTtypy 24 °C).

3. HagiHo 3akpwuiiTe naHenb, BCTaHOBUBLLMN
i B nonepeaHe NomoXeHHs.
YBATA!

IMicna HaTUCKaHHS KHONKK pyYHOro
KepyBaHHS pexxmmm poboTu 3MiHIOITLCH B
Takir nocnigosHocTi: AUTO
(ABTOMATWYHWMIA), COOL
(OXONOOXEHHA), OFF (BMUMKHEHO).
HaTtuckanTe KHONKY py4YHOro ynpasniHHA
AoTu, gokm ingukatop POWER
(XKMBINEHHA) He noyHe wBuako 6numatn
(n'aTb pasiB Ha cekyHAy). Tenep npunag
npautoBaTUMe y BUMYLLEHOMY PEXUMI
COOL (OXONOOXEHHA). BiH
BMKOPUCTOBYETBCS NULLIE 3 METOHO
nepeBipKu.

LLlo6 BigHOBUTM ANCTaHLiNHE KepYBaHHS,
ckopuctantecs 6e3nocepeHbO MNyNbTOM
OUCTaHUIMHOro KepyBaHHS.
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PerynioBaHHA HanpAMKy NOTOKY NOBITPA

=<3

SET TEMPERATURE( C}

AUTO FaN
cooL HIGH
DRY VED
HEAT Low

W oteme A

CoC DO

MODE  ONIOFF pay sppep

-

SWNG SLEEP  TIMERON

O OO
R TIMER OFF
[s]ye]

LED

G0

AR
DIRECTION

\

HaﬂpHMOK\/

Hanpsamok

o Bigperyntonte HanpaMOK NOTOKY MOBITPS HANEXHUM
YMHOM, iHaKLLE Lue MOXe CNpUYUHATU gmuckomdopT abo
Npu3BOAUTM 4O HEPIBHOMIPHOT TemnepaTtypu NoBiTpsa y
NPUMILLLEHHI.

e BigperynionTte NonoXeHHs ropu3oHTanbHUX Xarnk3i 3a
JOMOMOrOI0 NynbTa AUCTAHUINHOIO KepyBaHHSI.

e Bigperynionte NonoXeHHs BEPTUKAIbHUX Xanko3i

BPY4HY.

PeryntoBaHHsA BepTUKaNbHOro NOTOKY NoBiTpA (Bropy —
BHU3)

BukoHywTe U0 npouenypy, Konv npunag npawoe.
Hatuckante kHonky AIR DIRECTION (HAMNPAMOK
MOTOKY MOBITPA) Ha nynbTi AUCTaHLIAHOIO KepyBaHHS,
OOKW Xarto3i He OMUHATLCA B NOTPIOHOMY MOMOXEHH.
LLlopasy, koM HaTUCKaAETLCSA KHOMKA, KYT 3MIHIOETLCH Ha 6°.

PerynioBaHHsA ropM3oHTanbHOro HanpPsiMKy NOTOKy
noBiTps (BniBo — BNpaBo)

Bigperyntovite NONOXeHHS BEPTUKAIbHMX XXarnkosi BpyyHy 3a
AOMNoMOror Baxens 3niea abo cnpasa Big BepTUKanbHUX
Xana3i (3anexHo Big mogeni). CnigkynTe, Wob nanbui He
3aCTpSArnM y BEHTUNSATOPI, FOPU3OHTANBHUX Xanto3i Ta He
NOLLKOANNN BepTUKanbHi xanto3i. Konu koHguuioHep
npautoe, a ropu3oHTasbHi Xarnk3i BCTaHOBEHO B NEBHE
MONOXEHHS, MEPEMICTITb Y NOTPIOHE MNOSNOXEHHS BaXinb
BMMNYCKY MOBITPS, po3TalloBaHWI NiBopyy (abo npaBopyy —
ue 3anexuTtb Big mogeni).

ABTOMaTU4YHE 3MiHEHHS HanNpPsIMKY NOTOKY MNOBIiTPs

(BBEpX — BHU3)

BukoHyiMTe Lo npoueaypy, KOnm KOHAULIOHep Npautoe. .

o HatucHitb i ytpumyiTe kHonky AIR DIRECTION
(HAMPAMOK MOTOKY MOBITPA) nosLwe 2 cekyHg abo
HaTUCcHITb kHonky SWING (BMIHEHHA HAMPAMKY) Ha
NynbTi QUCTaHUIMHOIO KepyBaHHSA. TOpU3OHTanbHI
)arnsi aBTOMaTUYHO NigHIMaTUMYTbCH Ta
OnyCKaTUMyThbCS.

o Llo6 BigkntounTy Lo PYHKLiK0, 3HOBY HAaTUCHITb KHOMKY
SWING (BMIHEHHA HAMPAMKY).

A ypara

e KHonkn SWING (BMIHEHHA HATMPAMKY) i AIR
DIRECTION (HAMPAMOK MNMOTOKY MNOBITPA) He
PYHKLIOHYIOTb, KOMW KOHAULIOHEP He npaLtoe (Takox
SIKLLIO BBIMKHEHO TanMep).

e He BMKOpMCTOBYNTE KOHOMLIOHEP NPOTArOM TPUBAroro
yacy, SKLO NOTiK NOBITPSA HanpaBfeHo AOHM3Y, a
KOHOULIOHep Npautoe B peXMMi CyLwiHHA abo
OXONOKEHHS. |HaKLWwe Ha NoBEepPXHi FOPU3OHTanNbHMX
Xantosi Moxe 30upaTncsa KoHAEHcaT, WO MoXe
NpW3BECTM OO NOTPaNIsiHHA BOMOrK Ha nigrory abo
meoni.
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Tl i ¢ He nepewmiwynTe ropMsoHTanbHi Xantosi BpyyHy. 3aBxam
IHCTPYKUII' 3 EKCTUTYATALI Ans uboro sBukopuctoBynte kHonky SWING (BMIHEHHA

HAMPAMKY) abo AIR DIRECTION (HAMPAMOK
MOTOKY MNOBITPA). AKwo nepemicTUTX ropusoHTarnbHi
Xantosi Bpy4YHy, Lie Moxe nNpmu3BecTu o 360iB y poborTi.
AKLWo Xanto3i He NpauTb HANEXHMM YMHOM, Bigpasy
NPUNUHITL po6OTY KOHAMLUIOHEPA Ta BBIMKHITb OO e
pas.

e  AKu0 BBIMKHYTU KOHAMLIOHEpP Bigpasy nicns noro
BVMKHEHHS, FOPMU3OHTanbHI Xanto3si MOXyTb HE pyXxaTucs
npnbnusHo npotarom 10 cekyHA

e [Opu3oOHTanbHi xan3i He MatTb OYTK BiOKPUTI Nig
HaATO Manum KyTOM, TOMY LLO Lie MOXe NpU3BecTu 4o
3MeHLWeHHs1 edoekTnBHOCTI pexxumy COOLING
(OXONOOXEHHA) a6o HEATING (OBIMPIB) sHacnigok
3Ha4yHOro obMeXeHHS 30HU Al NOTOKY MOBITPS.

e [lpunag He Mae npauoBaTH i3 3aKpUTUMK
FOPM30OHTANBbHUMMU Xarnkosi.

e [licns nigkntoYeHHsa KoHAULIOHepa 00 axepena
XXMBIEHHS rOPM30OHTAlbHI Xart3i MOXyTb NnogaBsaTu
3BYKM NpoTAroM nepumnx 10 cekyHg — Lie € HoOpMarnbHUM
ABULLEM.

MpuHUMNKN POOOTU KOHAULIIOHEpaA
Pexxum AUTO (ABTOMATUYHUN)

e Akuwo nepeBectn KoHAuMuioHep y pexum AUTO
Pexam SLEEP (COM) (ABTOMATWYHWIA), BiH aBTOMATUYHO NEpeinae B pexmnm
Y 0X0nomKeHHs, obirpiBy (Tinbkn Ana moaenen,

BoTaHoBHeHa ' npu3HaYeHnx sk aAnst obirpiBy, Tak i AN OXONOMKEHHS)
Temneparypa ”’I abo nuwe BEHTUMALIT 3aneXHo Big 3agaHoi TemnepaTypu
\ Ta TeMnepaTypy NPUMILLIEHHS.

1 ropura ___1 roaura e KoHauuioHep aBTOMaTU4YHO perynioBaTume TemnepaTypy,
B ' NigTPYMYO4YN BCTAHOBIIEHWUI PiBEHb.
OxonomkeHHA e Axuwo pexum AUTO (ABTOMATUYHWI) Bam He

nigxoauTb, MOXHa BCTAHOBUTU MOTPIOHUIA PEXUM BPYYHY.
Pexum SLEEP (COH)
e  Axwo HaTtucHyTK kHonky SLEEP (COH) Ha nynbTi
AVCTaHUINHOIO KepyBaHHS, KON KOHAMLioHep nepebyBae
B PEXMMIi OXONOMKEHHS!, HarpiBaHHA (He Anga moaenen,
NpU3HaYeHnX TiNbkn ANs 0XONogXeHHs) abo pexumi
AUTO (ABTOMATUYHWW), koHaMLioHep aBTOMaTUYHO

Pexum SLEEP (COH)

BcraHoBneHa
Temnepartypa

—— 1 oo e 36inbLuyBaTMMe (Y PEXUMi OXONOOXKEHHS) abo
1roguHa 1roavHa  yepes 7 roguH . P o
- — 3MeHwyBaTuMme (y pexxumi obirpisy) Temnepatypy Ha 1 °C
LLIOFOAMNHMW.

HarpiBaHHA
(] ‘-Iepea 2 rognHn BCTaHOBJ1IEHA TeMnepaTtypa

3annwaTMMeTbCcs He3MiHHOIO. | KOHﬂ,VILJ,iOHep BUMKHETbCA

Pexuv DRYING (CYLLIHHS) Yyepes 7 roavH 3a AonomMorowo Tanmepa. Leungkictb
BEHTUNATOpPa aBTOMaTU4YHO peryntosBaTumeTbes. Lia
OxornopreHHs OxonomKkeHHs dyHKUiA NiaTpUMye onTUMansHy TeMmnepaTypy Ta gae
BeHtunsuis BeHTunsuis .
3Mory 3aowagnTu Ginblie enekTpoeHeprii.
— —— et ———
\ i Pexxum DRYING (CYLLIHHA)
Tenmepatypa > =— e Y pexumi CywwiHHS aBTOMaTUYHO BUAANATUMETbCS Bonora
y Kimari F\ . 3 MOBITPS 3aNeXHO BiA Pi3HULI MiXK BCTAHOBIIEHOO
Y - lac
BcTaHoBneHa Temneparypa Temnepatypoto Ta haKTMYHO TemnepaTyporo
NPUMILLEHHS.

e [lig yac cywiHHa NOBITPS TeMnepaTypa peryntoeTbes
LLUNSAXOM NMOYEProBoro BBiMKHEHHSI 200 BUMKHEHHS
PEXUMIB OXONOMKEHHST ab0 TinbKn BeHTUNSAUIi. IHgukaTop
LIBMAKOCTI BEHTUNATOpa BigobpaxatumeTtbesa ak AUTO
(ABTOMATUYHWN), a cam BEHTURATOP
BUKOPUCTOBYBATUMETbLCS MPU HU3bKIN LLUBUAKOCTI.
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HanBuwa edekTUBHIiCTb po60TH

LLlo6 3abe3neunty onTumarnbHy epekTUBHICTb KOHOWLiIOHEPA, Bi3bMiTb A0 yBarn HaBeAeHy HMxK4e
iHdbopmauito:

3apaBaviTe HaNpPAMOK NOTOKY NOBITPS HANEXHMM YMHOM, LWOG NOBITPSA He Oyno cnpsiMoBaHe Ha
nogen.

BcraHoBntoniTe Taky TemnepaTypy, Wob 3abe3neunty HanBumLLmMIn piBeHb komdopTy. He
3agaBanTe piBeHb TEMNepaTypu, WO 3HAYHO BiAXUISETLCS Bif ONTUMANbHOrO.

3aunHaAnTe BikHa Ta ABepi nig Yac nepebyBaHHA npunagy B pexxumi COOL (OXONOOXKEHHA)
a6o HEAT (OBIIPIB), Tomy wo oro eekTMBHICTb MOXe BYTU 3HUKEHA.

3a nonomoroto kHonkn TIMER ON (YBIMK TAMMEP) subupaiite yac, y skui KoHAMLIOHep Mae
6yTN BBIMKHEHO.

He Gnokyinte oTBOpY BUNYCKY Ta 3abopy NOBITPS, TOMY LLIO €PEKTUBHICTL pOBOTH KOHAMLiIOHEPA
MOXe BYTM 3HWXKEHA Ta BiH MOXe MPUNUHUTK poBOoTY.

Yac Big 4acy umcTbTe inbTp, iHaKLWe ePEKTUBHICTb PEXUMY OXONOXKEHHS ab0 HarpiBaHHSA MOXe
OyTM 3HMXKEHO.

Mpunag He Mae npauBaTH i3 3aKPUTUMU FOPUSOHTANBbHUMU XKarto3i.
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aorndan i obCnyroByBAHHA

OuMLLeHHSA Xant3i, Kopnycy KOHAULiIOHepa Ta
nynbTa AUCTaHUIMHOroO KepyBaHHS

Mepw HiXXK YNCTUTK Npunag, BUMKHITb 1oro. [na
OYULLIEHHS! BUKOPUCTOBYIMTE CyXY M'SIKY TKQHUHY.
He BukopucTtoBynTe BiabintoBadi Ta abpasmsn.

MPUMITKA: nepLlu HDXK YACTUTU BHYTPILLHIN GNOK,
BiAKMNIOYiTb NOro Big AXXepena XUBJEeHHS.

A YBATA!

Y pasi cunbHoro 3abpyaHeHHs 30BHILLHBOrO 6roka
AN NOro OUYMLLEHHS MOXHA BUKOPUCTOBYBaATH
TKaHWHY, NPOCOYEHY XONOAHO Bogot. [licnsa uboro
Noro NoTpibHO BUTEPTU CyXOK TKAHWHOIO.

He BukopucToBynTe ANa OYULLEHHSA Npunagy
3anuneHy abo NpoCoYeHy XiMiYHUMM pevOBMHAMMU
TKaHWUHY.

He BukopuctoBynte 6eH3nH, pO34NMHHWUK abo 3acib
AN nonipyBaHHA Towo. Lie MoXe cnpuymMHMTU NosaBy
TPILUMH Ha NNIACTUKOBIN NOBepXHi abo i
nedopmadito.

Y XogHOMY pasi He YACTbTe nepeaHIo NnaHernb
BOAOl0, TemnepaTtypa akoi suwa 40 °C — ue moxe
CNpnYMHNTK gedopmadito abo BTpaTy KONbopy.

2.

YuweHHA noBiTpsAHoro ¢ginbTpa

Uepes 3aKkynopeHHs ginbTpa 3HMKYETLCA ePEKTUBHICTb
OXONOXKYyBaHHSA. YMCTbTe iNbTP pa3 Ha ABa TUXHI.

1.

MigHIMiITe NaHenb BHYTPILWHLOrO 6y10Ka 4o yrnopy

(NMpO3BYYMTL KrauaHHs).

BisbMiTbCs 3a pyyky (hinbTpa Ta 3nerka NOTArHITL 11

Bropy, wob gictatn ginbTp i3 TpuMaya, noTim

NOTArHITL 11 JOHWN3Y.

BUTArHiTL BYrifibHUA NUNOBNOBAOBANbHUA PINbLTP i3

BHYTpILUHbOro 6rioka.

a) OunynTe 1Oro pas Ha gBa TUXHI.

b) MNouunctbTe Moro nunococom abo BOJOM, NiCns
4Oro BUCYLUITb Y MPOXOSIOAHOMY MiCLii.

12




aorndan i obCnyroByBAHHA

TR S ) ﬁ
'mﬁ%_;%f@@y
AT & ===

— —

1 || '
HeBe

Air freshening filter

4. Bwnmitb binbTp ANs CBiXKEHHs NOBITPs (4O4aTKOBUN
GinbTp «Plasma Dust», «Silver lon», «Bio» abo «Vitamin
C») 3 onopHoi pamku. (Cnocobu BCTaHOBIEHHS Ta
BUAMaHHA inbTpa piHATLCA 3anexHo Big mogeni. [Aus.
PUCYHKMN 3 MO3HAYEHHAMM NiBOPYY.

a) YucTbTe inNbTp ANSA OCBKEHHSI NOBITPSA NPUHANMHI
pa3s Ha Micsaub. 3aMiHIONTE NOro KOXHi 4—5 micsauis.

b) TMouyncTbTe Moro nunNococom, Nicnsi Yoro BUCYLLITL Y
NPOXOfI0gHOMY MicCLi.

5. BcTtaHoBITb GinbTp 4Ns OCBiPKEHHSA NOBITPS Ha Micue.

6. BcTaBTe BepxHI0 YacTUHY NOBITPSAHOro inbTpa y Nnpunag,
HaneXHUM YMHOM BUPIBHABLUN NiBUW | NpaBun Kpai, i
BCTaHOBITb (PiNbTP Ha MicLie.

O6cnyroByBaHHs
Ko BM He nnaHyeTe BMKOPUCTOBYBATW Npunag NpoTsrom
OedKoro 4yacy, BUKOHanTe HaBedeHi Hux4e ail:

a) BBIMKHITb BEHTMNATOP AeCb Ha NiBAHS, LWOO
NPOCYLUNTW NpuUnag 3cepeanHu.

b) BumkHITE KOHOMUIOHED i Big'egHanTe Moro Big axepena
XuBneHHs. Buiimite 6atapeinku 3 nynbta
ONCTaHUINHOrO KepyBaHHS.

¢) 3osHiwWwHin 6nok notpebye nepiogmnyHoro gornagy Ta
ynweHHs. He HamaranTecs 3pobuth ue BnacHopy.
3BepHiTbCA 40 nocTavanbHUKa npunagy abo B
aBTOPWN30BAHWIN CEPBICHUIN LEHTP.

MepeBipka 4o no4yaTky po6otu

o [lepekoHanTecs, LLO NPOBIA He Big'€eAHAHO Ta He
MOLLKOKEHO.

o [lepekoHawnTecs, WO NOBITPAHUI (PiNbTP BCTAHOBMEHO.

o [lepekoHawiTecs, Lo OTBOPY BUMYCKY Ta 3abopy
NoBITPS HE 3aKyrnopeHi BHACMiAOK TOro, Lo
KOHOULIOHEep He BMKOPUCTOBYBABCS MPOTArOM
TpUBarnoro yacy.

YBaral!

e He TopkanTecsa meTaneBnx KOMMOHEHTIB Npunaay nig
Yyac BunMaHHs dinbTpa. [ocTpi meTanesi kpai MOXyTb
CMPUYNHUTIM TPaBMYyBaHHS.

e [Ing ouuLLEeHHS BHYTPILIHIX KOMMOHEHTIB KOHAWLIOHEpa
He BMKOPUCTOBYWNTE BoAy. KOHTaKT i3 BO4OK MOXe
SHULLMTHW i30M5ILLIH0 Ta MPU3BECTU A0 YPaKEHHS
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM.

o [lepepn ouniLeHHsaM Npunagy nepekoHanTecs, Lo
YKUBIMEHHS Ta aBTOMaTUYHUIA BUMUKAY BUMKHEHO.
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NOPAAN WLOAO OBCJIYTOBYBAHHA

Mia Yac HopmanbHOT Ppo60oTK NPUNagy MOXYTb BUHUKATU HABEAEHI HUXYe cuTyauil.

1.

3axucT KoHguuioHepa.

3axucT Komnpecopa

- Micna BBIMKHEHHS1 KOMMpPEecopa NOro HE MOXKHa BBIMKHYTM 3HOBY NMPOTAroM 3 XBUSUH.
Cuctema nonepemxeHHA OXONOAXKeHHS NMOBITPA (TiNbKK ana mogenen,
NpU3HaYeHUX SK ANA OXONOMKEHHS, TakK i ANA HarpiBaHHSA)

- Mpwunag, po3pobneHo Tak, Wwob BiH HE NoOgaBaB XonoAHe NoBiTps B pexumi HEAT
(OBITPIB), Konu NOBITPA LLIe He HarpiTo 4O BCTAaHOBNEHOT TeMnepaTypu, a BHYTPILLHIN
TennoobmiHHMK nepebyBae B OAHOMY i3 TPbOX TaKMX CTaHIB:

A) KON PeXNM HarpiBaHHS LWOWNHO BBIMKHEHO;

B) nig yac po3amopoxyBaHHS;

C) nig yac HarpiBaHHS NOBITPSA A0 HU3bKOT TeMnepaTypu.

- BHyTpiWHIin abo 30BHILLHIN BEHTUNATOP NepecTae npawoBaTy Nig Yac po3MOPOXKYBaAHHS
(TinbKM ana mogenen, NpusHavYeHMX AK Ans HarpiBaHHs, Tak i 4Ns OXONOAXKEHHS).
Po3mopoxyBaHHSA (TinbKkun gna mogersnen, NnpusHavyeHUX AK ons HarpiBaHHSA, Tak i
ONA OXONOMXKEHHSA)

- Ha 30BHilWHbOMY 6510Ui B peXnmi HarpiBaHHs MOXXe yTBOPIOBATUCS iHiN, KONK
Temneparypa nosa npuMiLLLEHHSIM HU3bKa, a BOSONCTb NOBITPSA BUCOKA. Y pe3ynbTari
eeKTUBHICTb HarpiBaHHs 3HWXYETLCS.

- Y Takux ymoBax KOHAWULIOHEP BUMAE 3 PEXUMY HarpiBaHHS Ta NOYHETbCA aBTOMaTUYHE
PO3MOpPOXYBaHHS.

- Yac po3moporkyBaHHA MOXe konmaTtuca Big 4 0o 10 XBUAWH 3anexHo Big
TeMnepaTypu Ha30BHiI Ta KifTbKOCTi iHEI0 Ha 30BHILLHBOMY GrioLi.

Bbina napa, Wo BMXOAUTb i3 BHYTPILHbOro 61oKa

- bina napa moxe ytBoptoBaTucs B pexxumi COOL (OXONOOXXEHHA) B pesynbTari
3HaYHOI Pi3HMLI TemnepaTyp NOBITPS 3 OTBOPY BUMYCKY MOBITPS | OTBOPY 3abopy Y
NPUMILLIEHHI 3 BUCOKOIO BiJHOCHOI BOOrICTHO NOBITPS.

- bina napa moxe yTBOpIOBaTUCA Yepes BOMOrY, LLO BUHMKNA B pe3ynbTaTi npoLecy
pPO3MOpPOXYBaHHS, MiCrs AKOro KOHAULIOHEP 3HOBY nNepexoanTb B pexxum HEAT
(OBITPIB).

He3HayHuM wWym nig yac po60TH KOHAULIIOHepa

- Mig yac abo Bigpa3sy nicns 3aBepLleHHs poboTK KoMNpecopa MOXHa NOYyTU TUxe
LWMMiHHA. Llen 3ByK CNpUYMHSE Tedid OXONOoaXyBasibHOI pe4YOBUHM.

- Takox nig 4Yac abo Bigpasy nicng 3aBepLlleHHa poboTn KoMNpecopa MOXHA YyTU TUXUIA
ckpun. BiH cnpuinHeHnn po3LLUMPEHHAM i CTUCHEHHAM KOMMOHEHTIB i3 NNacTuky Yepes
nepenag Temnepartyp.

- Mig yac nepworo BBIMKHEHHS MOXHA NOYYTU LLIYM, CIPUYMHEHUI NOBEPHEHHSM XKarto3i
B MOYATKOBE MOJIOXKEHHS.

I3 BHYTpiWHBLOro 6510Kka BUAYBAETHLCA NUII.
Lle € HopmanbHUM ABULLEM, AKLLO KOHAWLIOHEP HE BUKOPUCTOBYBAaBCS NPOTATOM
TpuBanoro Yyacy abo BUKOPUCTOBYETLCS BNepLue.

BHyTpiwHin 6nok nogae noBiTpsA 3i CTOPOHHIM 3anaxom.

BHyTpiwHin 6nok Mmoxe nornuHaTh 3anaxu byaisenbHUx maTepianis, mebnis abo gumy Ta
BMAYBaTM NOBITPS 3 HAMMN.

14



NOPAAU LWLOAO OBCITYTOBYBAHHA

6. KonpguuioHep nepexoauTtb y pexxum FAN (BEHTUNALUIA) nuwe 3 pexxumy COOL
(OXOJIOOXXEHHSA) abo HEAT (OBIIPIB) (Tinbkn ana mogenen, npusHavyeHUX AK
OnA HarpiBaHHSA, TaK i ANA OXONOAXEHHS).

Konun TemnepaTtypa y NpuUMILLEHHI cArae BCTaHOBIEHOMO AN KOHOMLUIoHepa piBHS,
KOMNpecop aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS, a KOHOMLIOHEP nepexoauTb y pexum FAN
(BEHTUNALIA). Komnpecop noyHe 3HOBY NpauoBaT, KonvM Temnepatypa y npuMilLleHHi
nigemwmtbes y pexumi COOL (OXOJTIOOXKEHHA) abo noHmsnTtbesa B pexumi HEAT
(OBITPIB) (Tinbkun ansa moaenen, NnpusHavyeHux siK aAns obirpiBy, Tak i 4Nst OXONOL4XKEHHS)
BiJHOCHO BCTAHOBMEHOIO PiBHS.

7. Ha noBepxHi BHYTpILIHLOro 6y10ka MOXyTb YTBOpIOBaTUCA Kpanii BOAM Nid Yac
pobOTM KOHANLIOHEPA B PEXUMI OXONOLKEHHA B YMOBAX BUCOKOI BiAHOCHOI
BonorocTi (BigHocHa BosnoricTb BuLle 80 %). BCTaHOBITb ropu3oHTanbHi Xarntoasi
Tak, Wwob 3abe3neunTn MakcumarnbHU OTBIP BUMYCKY NOBITPS Ta BUGEPITh
weunakicte BeHTUnatopa HIGH (BUCOKA).

8. Pexum o0GirpiBy (Tinbku Ana moaeneu, npusHavyeHUX sik Ans oodirpiBy, Tak i
ONA OXONOMPKEHHSA)
Y pexumi obirpiy KOHOMLIOHEP BTArye Tensio i3 30BHiLLHLOro 6510ka Ta BUNyckae
Noro i3 BHYTpiWHbOro. Konu temnepaTtypa 330BHI Nagae, KinbKicTb Tenna, o
BTAryETbCA KOHANLIOHEPOM i3 30BHILLHLOMO B10Ka, Tak CaMO 3MeHLYETLCA. Y TON
camui Yac TENNOBE HaBaHTaXEHHS KOHAMLUIOHepa 36inbLlyeTbCca Yepea BinbLuy
PiI3HMLIIO MiDK 30BHILLHBOK Ta BHYTPILWHBLOK TemMnepatypamMmu. AKLWO AOCATHYTH
KOM(opTHOI TeMnepaTypu 3a 4OMNOMOro KOHAMLIOHEpPa He BOAETHLCH,
pekoMeHOyETbCA BUKOPUCTOBYBATM AO4ATKOBUW Npunag aAnsg onaseHHs.

9. ®yHKUiA aBTOMaTUYHOrO nepesanycky
Y pasi 36010 enekTponocTayaHHs nig Yac podboTu npunaay BiH NOBHICTHO
NPUNUHUTL POBOTY.
Konn nogaBaHHS XXMBMEHHS BiQHOBUTBLCS, HA BHYTPILWHbOMY 6noui npunaay 6e3
GyHKLUIT aBTOMaTUYHOroO nepesanycky noyHe 6numatn inankatop POBOTU. Wo6
nepesanyctutn npunag, HatucHiTb kHonky ON/OFF (BBIMKHYTU/BUMKHYTW)
Ha NynbTi UCTAHUIMHOIO KepyBaHHS. AKLO y npunagi nepegdayvyeHo QyHKLUi
aBTOMaTU4YHOro nepesanycky, 3aBaskn OyHKLiT nam'aTi BiIH aBTOMaTUYHO
nepesanycTuTbCs 3 ycima 36epeXXeHnMM HanawTyBaHHAMM, KON NogaBaHHS
XWBMNEHHS BiAHOBUTLCA.

10. bnnckaBka abo BUKOPUCTOBYBAHHS aBTOMODINbHOro pagioteniedoHy MOXYTb
cnpuyanHNTK 36in y poboTi Nnpunagy. BUMKHITE | 3HOBY BBIMKHITb XXUBMEHHS.
HatucHite kHonky ON/OFF (YBIMK/BMMK) Ha nynbTi ANCTaHLIMHOIO KEpyBaHHS,
Wwo6 nepesanyctuTu npunag.
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NMOPAOM LLIOOO YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

Mopaau woao ycyHeHHsA HecnpaBHOCTeN

HeraiiHo npunuHiTb poboTy KOHAMLIOHEPA, AKLLO MaTUMe MicLe Byab-sika 3 HaBegeHUX HUXKYe

HecnpaBHOCTEN. BUMKHITb XMBNEHHS Ta 3BEPHITLCA A0 HAaWBNMXXYOro aBTOPU30BaHOIO CEPBICHOIO

LEeHTpY .
IHankaTop POBOTW abo iHwi iHaukaTopu weuako 6nmmatoTs (N'aTb pasis
Ha CeKkyHAy); ue He MOXHa BMNPaBUTM BiOKMOYEHHAM | MOBTOPHUM
NigKTHOYEHHAM XMBIEHHS.
3anobixkHuK YacTo neperopae abo YacTo cnpaLbOBYE aBTOMATUYHUN
BYMMKAY.

Mpobnema Bopga abo iHWi pe4oBMHM NOTpanuim y KOHAMLIOHEp.
MynbT ANCTaHUIMHOIO KepyBaHHS He npaue abo Npauoe HEHaNEXHNM
YMHOM.
IHWIi HecTaHaapTHI cuTyauii.
HecnpaBHoCTi MpuynHa Lo noTpi6HO 3pobuTHn

Mpunag He BMUKAETLCSA 36ir enekTponocTayaHHs 3avyekaliTe, JOKM BioHOBUTbLCS

NnogaBaHHSA enekTpoeHepril.
Moxxnueo, npunag Big’ egHaHo [NepekoHanTecs, Wo
Big oxepena LTencenbHy BUNKY HaginHO
€IEKTPOXUBIIEHHS. BCTaB/IEHO B PO3ETKY.
Moxnueo, neperopis 3aMiHiTb 3anobiKHUK.
3ano6iKHMK.
MoxnumBo, Bu4epnaHo 3apsg 3amiHiTb 6aTapeniky.
BaTtapenok y nynbTi
ONCTaHLINHOIO KepyBaHHS.
HenpasunbHO BCTaHOBMEHO B3ayekanTte abo ckacynTe
Yyac 3a JOMOMOro Tanmepa. HanalTyBaHHA Yacy.

Mpunag He HarpiBae abo He TemnepaTtypy BCTaHOBNEHO [MpaBunbHO BCTAHOBITb

OXONOAXKYE MPUMILLLEHHS HEeHaneXHM YMHOM. TemnepaTypy. [Ana oTpMmMaHHs

HaneXHUM YMHOM, Xo4a OOKIMaJHiLLIMX NOSICHEHb AMB.

MoBITPS BUXOAUTb i3 po3ain «BukopucTaHHs

KoHAuUioHepa (Tinbku aAng OMCTaHLIMHOIO KepyBaHHS».

mMoJernewn, npuaHadeHux Ak ansa | MosiTpsHUA dinbTp MounctbTe PINbLTP.

o6irpiBy, Tak i ons 3abn10koBaHo.

OXOJIOKEHHS) BigkpuTo aBepi abo BikHa. 3akpunTe asepi abo BikHa.
3abnokoBaHoO OTBIp BUMYCKY Cno4vaTKy yCyHbTE nepeLuKoaun,
abo 3abopy NoBiTps Ha Lo G6roKyoTbL OTBOPM, Micns
30BHIiLWHBOMY ab0 4yoro nepesanycTiTb Npunag.
BHYTPIiLHbOMY 61i0Li.

AKTMBOBaHO TPUXBUNNHHUI 3ayekante.
3aXMCT KoMnpecopa.

AKLWOo HecnpaBHICTb HE YCYHEHO, 3BEPHITLCH A0 MicLeBoro gunepa abo o Hanbnmk4oro LeHTpy

obcnyrosyBaHHS knieHTiB. OH60B’A3k0BO A4OKNaAHO NOBIAOMTE NPO HECMPABHOCTI Ta MoAeNb

npunagy.

Mpumitkn. He HamaranTecs BiapeMOHTYBaTU Npunaa BracHopy4. 3aBxau
3BepTanTecsa A0 BNOBHOBAaXXeHOro cnewianicra i3 aBTOpu3oBaHOro CepBiCHOro
LeHTpy.



Apapeca 3aBoay BMpobHMKa/ Agpec 3aBoaa
npoussoauTena

A Migea Eip-KoHaiweHiHr, EkBinmeHT Ko.,
Ntpa., Wynde, dollaH, N'yanrdoHr, 528311,
Kutalicbka HapoaHa Pecnybnika / [ Mugea
Enp-KoHguweHunur, EkeunmeHT Ko., JItg,,
WynOde, ®ollaH, N'yanrJowr, 528311,
KuTaickas HapoaHan Pecnybamka

Aapeca KomnaHii 3amoBHKUKa / Aapec KomnaHum
3aKa3umKa

lopeHie a.4., NapTnsaHcbKa, 12, 3503 BeneHe,
CnoseHin / TopeHbe a.4., MapTusaHckasn, 12,
3503 BeneHbe, ChoBeHus

YNOBHOBa)XEHMI NpeACTaBHUK B YKpaiHi 3
iHbopMaLiNHUX NUTaHb:

MpeacraBHMuTBO "lMOpeHie, A.4.", Kuis - 01054,
Byn. TypreHeBcbka, 15, Ten. 0 800 300 024

220-230 B~ 50 'y,

51A
Knac 3axucTy Big ypaxkeHHa cTpymom/ Knacc
3aLWMTbl OT NOPAXKEHMA TOKOM: I
IPX24
1180 Bt

Po3amip anaparty (LLUxBxI) / Pasamep annaparta
(LWIxBxT):

Po3mip ynakosku (LLXBxT) / Pazmep ynakoBKku
(LWIxBxT):

TepmiH ekcnayatauii / Cpok aKkcnayataumu:

10 pokis / 10 net

He MicTuTb WKianMesux pevosuH/He coaepuT
BpeAHbIX BELLEeCTB:

RoHS
O
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KAS XX DCINV F/FT

Mepen Hayanom Mcrnonb3oBaHWsA KOHAULMOHEpPA, NoXanyncra, BHUMaTENbHO
npo4TuTe
[AaHHOEe PYKOBOACTBO U COXpaHUTe ero Ans 6yayLiero ucnonb3oBaHus.

CINIUT-CUCTEMA KOHINIIMOHNPOBAHI BO3Y XA

[MpoyTnTe 3TO PYKOBOACTBO. B HEM Bbl HANETE MHOXECTBO MOSIE3HbLIX COBETOB O
TOM, KaK NpaBuibHO MCNOMb30BaTb U NOLAEPKMBATbL Ball KOHAULMOHED B paboyem
COCTOSIHUM.

Hebonbwon n HeobpemeHUTENbHbIN ANs Bac NPpouNakTUYECKUN yxon MoXeT
CAKOHOMUTb MHOIO BPEMEHU 1 eHer 3a roAbl aKcniyaTaumMm Ballero
KOHOMUMOHepa. Bbl HangeTe MHoOro

nosiesHon nHpopmaumm B pasgene ,,CoBeTbl N0 YCTpaHEeHUO Henonagok* Ecnu Bbl
BHMUMaTenbHO npoyteTte ,CoBeTbl NO YCTPAHEHUIO HEMOMNAAoK® ewwé Ao Havana
NCNonNb30BaHNSA CNIIUT-CUCTEMbI, TO, BO3MOXHO, BaM He npuaeTcsa obpawaTtbecs B
Cnyx6by TEXHNUYECKON NOAAEPXKKM.



RUS

/N\ COOEPXAHVE

O6pawantecb B yNOSTHOMOYEHHbIE TEXHUYECKNE CYXXObl MO PEMOHTY 1
0BCNy>XMBaHWMIO 3TOrMO YCTPOMCTBA.

[nsa ycTaHOBKM KOHAMHLUMOHEpPa obpaTuTechb B CNyx0y Mo yCTaHOBKE 3TOro
ycTponcTaa.

KoHauunoHep He npeaHasHayeH Ans cnonb3oBaHust ManeHbkUMu 4eTbMU Unm
MHBanNuaamm

6e3 npucmoTpa.

ManeHbkue getn gOomxHbl ObITb Noa HabngeHnem. He gonyckanTe, YTOObI OHK
urpanu c

KOHONLNOHEPOM.

Mpn HeOBXO0ANMOCTU 3aMeHbI LHYpa NUTaHUs, paboTbl OSMKHbI BbINOSTHATLCH
TONbKO NEPCOHaNom crnyobl N0 PEMOHTY U 06CY>KMBAHWUIO.

MoHTaxHble paboTbl 4OMKHbI ObITb BbIMOMHEHbLI TONIBLKO YNONHOMOYEHHbIM
nepcoHasnomM, B COOTBETCTBUM C CYLLIECTBYIOLLMMW B Ballen CTpaHe CTaHgapTamu

31EKTPONPOBOAKM.
!

BHUMAHUE
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MEPBI ITPEJOCTOPOXHOCTHU N OBECITEUEHU A BE3OITACHOCTU
TIPEIYIIPEAIICHIIE ....covveniiiiienieeiteeitete ettt ettt sttt ettt e sat ettt e s bttt et sbe e bt eatesbeenbeearesaeens 3
TIPEIOCTEPEIKEHUEC. ....cenevieeiiieeiiieeiieeeitte ettt e ettt e ette e st e e s ateeesataeesnseeesseeanssaeennseeennseesnnseeenns 4
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[TOJIE3HAS UTHO®OPMALIMA

B ctpanax EBpombl npu HCnonp30BaHUH JTAHHOTO KOHIUIIMOHEPA CIIeTyeT COOI0IaTh
IIPUBEACHHYIO HUXKE HHPOPMALHIO.

OTXO/bI: He BoiOpachIBaiiTe 3TOT IPOAYKT BMECTE C HECOPTUPOBAHHBIMU OBITOBBIMU
0TXOJIaMH, €r0 HeOXOIMMO CAATh IS oCHIeayromiel nepepadborku. He ciienyer BeIOpachiBaTh
JAaHHOE YCTPOMCTBO B MecTa cOOpa OBITOBBIX OTXO0B. BMECTO 3TOTO BBI MOXKETE
BOCIIOJIB30BAaThCs CIICAYIONIMMU BO3MOXKHOCTSIMHU:

A) MecTHO# anMUHHCTpaKel CO3aHbl CUCTEMbI cOOpa HENPUTOIHON AIEKTPOHHUKH, Kya BbI
MoXeTe OeCIUIaTHO clIaTh Balll KOHJUHLIMOHED.

B) Ilpu nokyrke HOBOTO TOBapa Bbl MOXKeTe OECIUIaTHO CIaTh CTaphlil TOBAP MPOABILY.
C) Bl MoxeTe Takke OECIUIaTHO caTh CTAPOE U3ZEIUE IPOU3BOIUTEIIIO.

D) IlockonbKy cTapoe U3eaue COAEPKUT IOJIE3HbIE MaTepUalbl, Bbl MOKETE MPOJATh UX B
IIYHKTBI BTOPCBIPBSI.

YTunu3anusi 0TX0I0B BHE MECT cOOpa, 0COOEHHO Ha MPHUPO/e, KaK, HalpuMep, B JIeCy, He
JIOITyCKAeTCsl, TOCKOJIbKY 3TO yrpo’kaeT BaiieMy 3/10poBbio. [Ipu pacnazne BpeHble BeLecTBa
MOTIAJIAf0T B TPYHTOBBIE BOJIBI M B KOHEYHOM CUETE MOMAJAI0T ¢ BOAOW M MUIIEH Ha Ball CTOI.

4



RUS

MEPLI ITPEJOCTOPOXXKHOCTHU N OBECIIEUEHHM BE3OITACHOCTHU

JInist mpeioTBpalieH s HECUACTHBIX CITydaeB ClefyeT COOMoaaTh CleqyIoIe Mephl IpenocTopokHocTu. Hecobmonenne
TpeboBaHM 6E30ITaCHOCTH IIPY HKCILTyaTalluy yCTPOHCTBA MOXKET ITOCTYKUTh IPUINHOM HAHECEHHS Bpea 340POBBIO U
MaTepHaIbHOMY yIepOy. Hioke npuBeneHa kiaccuuKays CTeleHH He0OOX0ANMOCTH COOMIOIEHHS ITPET0CTePEeKESHHH.

A

3T10T cMmBON YKa3blBaeT Ha BO3MOXHOCTb NneTanbHOro ucxoga unnm cepbe3H0|7| TpaBMbl.

A

3HayeHMs CUMBOIIOB, Mcnonb3dyemblX B JaHHOM PYKOBOACTBE, NOKa3aHbl HUXe.

DTOT CUMBOII YKa3bIBa€T HAa BO3SMOKHOCTD IIPUINHEHUA BpEaa U ymep6a HUMYLICCTBY.

N

Hwukorga He genainite aT0ro.

Bcerga penatb aT0.

O)

MMPEAOCTEPEXXEHUE

[IpaBuiIbHO OACOEANHUTE KOHAUHIIMOHED
K HCTOYHHUKY SIIEKTPOIHEPTUH.

He Bxmtouaiite KOHIMHIIMOHED, BCTABIIASA
BUJIKY B po3eTKy. He BbikitOuaiite
KOHJIUHITIOHED, BBIIEPTHBast BUIKY U3
PO3ETKH

Bynsre ocTOpoKHBI - HE IOBpEXIalTe
CETEBOM IIHYP; HE UCIIOJIb3YyUTE APYTHX
CEeTEBBIX IIHYPOB IS TOJKIFOICHHS.

B npotuBHOM cityuae, 3T0 MOXXET
IIPUBECTH K IIOPAKEHUIO NICKTPUIECKUM
TOKOM HJIH

MoKapy B pe3ybTaTe Ieperpesa.

He u3mensiiTe [uinHy ceTeBOro LIHypa U
HE MOZICOSUHSITE K PO3ETKE APyrHe
YCTpOMCTBa

OTO MOXET NPUBECTM K MOPaXEHIO
3MEKTPUYECKNUM TOKOM UMK NoxKapy B
pesynbTaTe neperpesa.

He npuxacaiitecs K yCcTpOHCTBY MOKPBIMU
pyKamu, He MOJIb3yUTeCh
KOHIUHIIIOHEPOM IIPY HAJIIMYHHH BIIaTH B
MTOMEIIEHHN.

OTO MOXET NpUBECTM K
NOPAKEHNIO INEKTPUYECKMM TOKOM M
noxapy.

He nanpasinsiite noTok Bo3ayxa oT
KOHIUHI[HOHEpa HeIIOCPEACTBEHHO Ha
Trofel, HaXOAAIIUXCS B TOMEIIECHNH.

3TO MOXeT NPUBECTM K NOPaKEHUIO
SMEKTPUYECKNUM TOKOM UMK Noxapy B
pesynbTaTe neperpesa.

O0s13aTeNbHO IPOBEPHTE KaYECTBEHHOCTh
3a3eMIICHHS.

OTO MOXET HPUBECTH K MTOPAKEHUIO
IEKTPUUECKUM TOKOM.

He nonyckaiite monananust BoAbI Ha
KOHJIMHITUOHEP.

3T0 MOXET HAHECTH BpeJl BallleMy
3JJ0POBBIO.

O0s13aTenbHO YCTaHOBUTE
aBTOMAaTHYECKHI BBIKIIFOYATEIIb,
MPOBEJIUTE OTACIbHbINA KaOeIb.

OTcyTCTBHE 3a3€MIICHHAST MOXKET
MIPUBECTH K TIOPAKEHHIO 3IEKTPHIECKUM
TOKOM

910 MOXeT npmnBECTU K BbIXOOy
KOHOWHLUMOHEpa U3 CTpoA U K
nopaxXeHuto aNekKTpn4eCcknm ToOKomMm

B npotusHOM cny4ae, 3TO MOXeT
npuBecTU K

NnopaXXeHUto 3ANEeKTpN4eCKMM TOKOM U
BOCNMaMeHeHUIo.

HemennenHo oTkiIo4uTe yCTPOUCTBO OT
HCTOYHHKA NEKTPOSHEPTUH, €CIU OT HETO
HCXOZAT KaKkue-IM00 3BYKH, 3allax, JIbIM.

He neiite 1 He ucnonb3yiTe BOAY,
BBITEKAIOILYIO U3 KOHIUHIMOHEpa

He orkpriBaiiTe KOHIMHIIMOHEP BO BpEMs
€T0 UCII0JIb30BAaHUs], HE OTKIIOYUB €T0
NIPEIBAPUTEIILHO.

OT10 MOXeT NpMUBECTU K NOPa>KeHu
ONEKTPUYECKMM TOKOM U noXxkapy B
pes3ynbTaTte neperpesa.

OHa cofiepKUT BpeHbIe IPUMECH U
MOXET IOBPEAUTDH BalllEMy 3I0POBBIO

DTO MOXKET TMPUBECTHU K MMOPAKECHUIO
OJICKTPUYICCKHUM TOKOM.

Hcnonb3yiiTe TOIBKO COOTBETCTBYIOIINE
CTaH/AAPTaM BEIKIFOIATENN
MIPEIOXPAHATEIH

He nonyckaiite pa3menieHus: CETeBOro
IIHYpa BOJIHM3M OT OTOIHTEIEHBIX
mpuOOpoB

He nomyckaercst pa3MelieHre CeTeBOro
ITHypa BOJHM3H OT

JIETKOBO CITAMEHSIFOLIIMXCSI BEIECTB,
TaKuX, KaKk OCH3MH, OCH30J1, Ta30JIHH,
pacTBOpHUTEIH

B npoTuBHOM criyyae, 370 MOXeT
npuBecCTH K

NOPAKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM U
BOCMNMaMeHEHI0.

310 MOXeT NpPUBECTU K NOPa>KeHUto
ONEeKTPUYECKMM TOKOM U noxxapy

B npoTuBHOM ci1y4ae, 3T0O MOXKET
MPUBECTH K B3PbIBY MJIH I10XKApY.

B CITy4ae yTeUKH rasa u3 JApyroro npuoopa.

[IpoBeTpure nomeleHue nepes BKIIOUCHUEM KOHIUHIOHEpa

YCTPOHCTBO

He pa3oupaiiTe KOHIWHINOHED, HE BHOCUTE HUKAKUX U3MEHHUH B

3T0 MOXET OBITh IPUIMHON B3pHIBA, BO3TOPAHMS, OXKapa.

OTO MOXET NPUBECTU K BbIXo4y KOHOAWHLMOHEpa U3 CTpoA 1
K NOpaXXeHU 3aNeKTpn4eCcknm ToOKomMm




RUS

MEPLI ITPEJOCTOPOXXKHOCTHU N OBECIIEUEHHM BE3OITACHOCTHU

IMPEAVIIPEXXIAEHUA

ITpu 3aMeHe BO3LyIIHOTO (HHIBTPa He
JIOTparuBalTeCh 10 METAININYECKUX
yacTe KOHAUHIMOHEPa

He motlite koHAMHIIMOHED BOLOM

Xopo1o MpoBETPUBANTE MOMELIEHHE,
€CJIY BBl MCIOJIb3yeTe KOHAUHIIMOHED B
MIOMEIIEHHH ¢ padOTaIoIeH KyXOHHOH
IUTATON MM AYXOBKOH.

DTO MOXKET NPUBECTU K TpaBME

Bozga Moxet nomacTs B KOpITyc
KOHIMHIIMOHEPA U MOBPEIUTH U3OJIALIHUIO,
YTO MOXKET MPHBECTH K MOPAKCHUIO
NIEKTPUUECKUM TOKOM

OTO MOXXET IPUBECTU K CHUXKEHHIO
YPOBHS COJIEp>KaHUS KUCIOPOa B
BO3/YyXE.

[Iepen uncTKoM yCTpONCTBA OTKIIIOUANTE
€r0 OT JIEKTPONUTAHHUS.

He nonsepraiite HemocpeaCTBEHHOMY
BO3/ICHCTBUIO IOTOKA BO3yXa JOMAITHUX
JKUBOTHBIX, TITHI] © KOMHATHBIE PACTCHU

He ncnonesyiite ycTpoHCTBO HE MO
Ha3HAYCHUIO.

Yucrka KOHIUMHIHOHEPA, BKIIOYCHHOTO B
CeTh, MOKET MMPUBECTH K TPABMaM,
MOPAKCHUIO AJIEKTPUYCCKUM TOKOM HITH
noxkapy

DTO MOXKET HNPUYIUHUTH BPEI 3JO0POBBIO
JOMalIHUX JKUBOTHBIX, HAHECTHU BPE/L
PacCTCHUSIM.

He ucnons3yiite KOHIUHIMOHED ISt
XpaHEHUS] HHCTPYMEHTOB H IPUOOPOB,
MUY, JOMAITHUX )KUBOTHBIX, pAaCTeHUN U
MIPEIMETOB HCKYCCTBA. DTO MOXKET
MOCTYKUTh MPUYMHON UX TIOPYH H AP.
MOCIEICTBUI.

Bo Bpemst Tpo3bI MM yparaHa OTKITIOUUTE
KOHIUHITHOHED U 3aKPOUTE OKHA.

He pa3meniaiite npeaMeToB, KOTOpbIE
MOTYT MPEMSITCTBOBATh HOPMAIbHOM
paboTe yCTpOHUCTBA B MECTaX BO3AYLIHOTO
IIOTOKA IPH BXOJE U BBIXOZIE BO3AyXa

Ecnu BBI He coOupaeTech UCHONB30BaTh
KOHIUHITHOHED B TEIEHHE JUINTENEHOTO
BpPEMEHH, OTKJIFOUUTE €ro OT
IEKTPONUTAHUS.

Pabora KOHIMHIMOHEPA IIPU OTKPBITHIX
OKHaX MOXeET BbI3BaTh I10MAJaHUC BOJBI
BHYTPH ITOMEIIEHHNSI, HAMOKAHHE MEOeIIH.

ITO MOXKET MPHUBECTH K HECYACTHBIM
CITy4asiM U BBIXOJlYy KOHIHHIIHOHEpA U3
CTpOS.

B npoTtuBHOM ciydae, 5T0 MOXeET
TIPUBECTH K BBIXOy KOHAWHIMOHEPA U3
CTpOS ¥ BO3TOPAHHIO.

He ucnonp3yiite cunbHOIEHCTBYIOIINE
YHUCTAIINE CPEACTBA, TAaKUe, Kak
pacTBOpPHUTEINs WM BOCK. J[JIst ycTpaHEeHHs
MIBUTU U 3arpsI3HEHUN UCTIONb3YHTE
MSATKYIO TKaHb.

CrnenuTe 3a COXPaHHOCTHIO MOHTA)KHOH
PpaMBbI CHapYKH OMEIIEHNUs, IPOBepsIiTe
€€ COCTOSIHME TIPU ATUTEIbHOM
9KCILTyaTaIuy.

VceranaBnuBaiite GHIBTPBI COTIACHO
UHCTpYKUMU. Ouniaiite GUIBTPI OXHH
pa3 B /IB€ HEJEMH.

DTO MOXET IIPUBECTU K YXYIIICHUIO
BHEILIHETO BUJIa U3JIeINs, HapuMep, K
HM3MEHEHUIO L[BETA, MOSBJICHUIO [IApaIlUH.

HOBpe)KI[eHI/Ie W U3HOC MOHTaKHOMU
paMbl MOXKET NPUBECTU K MAICHUTIO
yCTpOﬁCTBa " €ro NOBPEKACHUIM.

Pabora koHIMHIMOHEpa 6e3 HHUIBTPOB
MOJKET BBI3BATh MTOBPEIKICHHS.

He pa3mernaiite Tspxesnble npeaMeTsl Ha
ceTeBoM IIHYype. He nomyckaiite ero
CKaTHsI WITH TIePEKPYyINBAHHS.

CobironaiiTe 0CTOPOKHOCTH MPU
pacmakoBKe ¥ MOHTaXe KOHIMHIIHOHEPA.
OcTpble YIIIbI ¥ KPOMKH M3/IEIHS MOTYT
OBITH MPHINHOM TPABMBL

Ipu monagaHuy BOIbI BHYTPh
KOHIMHIIMOHEPA, €T0 CIeAyeT HEMEIJICHHO
BBIKJIFOUNTD, BBIHYTh U3 PO3ETKH CETEBON
IIHYp ¥ OOPaTHTHCS K CIIEIHAIACTaM
OTJIeTIa TEXHIIECKOTO 00CITy)KHBAHUS

OnacHOCTh BOSHUKHOBEHUS noxxapa uin
TIOpaXCHU DJICKTPUIECKUM TOKOM




NHCTPYKLMA ITO SKCIUTYATALITN

HanmeHnoBaHne KOMIIOHEHTOB KOHAVMHIHUOHEPA.

Buytpennuii 6mox

BHyTpeHHMii 610K

1. [lepenusis manenpb

. Boznyxo3abopHsle oTBepCTHS

. Bozmymssrit puistp

. BoznyxoBsinyckHOE OTBEpCTHE

. XKao3u ropr30HTaIBHOTO HAMIPABICHHS BO3AYIIHOTO MOTOKA
. XKano3u BepTHKaIBHOTO HAMPABICHHUS BO3AYIIHOTO MOTOKA

. [Tanens yopaBJa€HUSA U UHAUKAIIUU.

0 N N L B W N

. ITybT ANCTAaHIIMOHHOTO YIIPaBICHHUS

Hapy»xHblii 610K

9. CoeAMHUTENbHBIN Ka0esIb, CIMBHOM IIIJIaHT

10. Bo3nyxo3abopHbie oTBepcTHs (Ha GOKOBOM CTOPOHE U €321 ))
11. Bo31yXOBBIIYCKHOE OTBEPCTHUE

MMPUMEYAHUE:

Bce pucyHku 1aHHONW HHCTPYKIIMU NPEIHA3HAYEHbI

HCKITIOYUTEIILHO JJI O3HAKOMHUTEIBHBIX Ieliei. Bam

KOHIUITAOHEP MOKET OTIIMYATHCA OT IPEACTABIICHHOIO HAa PUCYHKAaX.

I/IHZ!I/IK&TO[!LI Ha NMaHCJIU YIIPaBJICHUA

TlaHenp yrnpaBaeHHUs U WHIUKALMN PACTIONOXKCHA Ha
BHYTpEHHEM OJIOKe.

YV Mopeneit, npegHa3HAYSHHBIX TOJIBKO JUIS OXJIaXICHUS
BO3/IyXa

(moxemu MomHOCTRIO > 2100 BTU/4ac), maaukarop 2

otobpaxaer TOJIbBKO PEXXUM BEHTUJISILIAN. Wupgukarop pexxuma PABOTDI 10
TAUMEPY(TIMER):

WuaukaTtop 3aropaercst Ipyu yCTaHOBKE BPEMEHHU

- ? ﬁ HF’ y p aBTOMAaTHYECKOTO
== BKITIOUCHYISI/BRIKIIFOUCHHST KOAWHITOHEPA 110 TaliMepy.
*) Wuanuxarop pexnma OTTAMBAHMA (DEFROST):
(nst Mopeneii, npeaHa3HAYSHHBIX JIJIS1 OXJIKICHHS U
; oborpega):
o o o o i Jlamria vHIMKATOpA 3ar0PaETCs TPHU MEPEXOIE
: KOHJIMHI[MOHEPA B PEKUM aBTOMATHYECKOTO OTTAUBAHMS

00 B TOM Cllydae, Korja Impr 000rpeBe BO3ayXa
aKTMBupoBaHa PYHKUMSA KOHTPOMs TemnepaTypbl
BO3ayxa
LIUOPOBOM TUCILIEN:

OrobpaxkaeTcs 3HaYE€HUE 3aJaHHOM TeMIIepaTypbl BO3/LyXa
B Ipolecce paboThl KOHIUHIOHEPA.

;fresh defrost  run

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o} (o] (o] o}

Mupukarop RUN ympaBnenus 3aropaercs, Koria 3aropaercs,
KOTZIa KOHIUIHOHEp paboTaer.

Nunukarop AUTO 3aropaercs, Korna KOHIULHUOHED
HAXOJUTCS B @BTOMAaTH4YECKOM PEKHME.

IMokazarens uncroro Bozayxa (FRESH) 3aropaercs, korna
(YHKIUS] CTAHOBUTCS YHIIE W HOHN3ATOP aKTUBHBL




CnenunaabHble PyHKIIUM:
OOHapy)xeHHEe YTCUKHU XJIaJlareHTa: B ciydae oOHapykeHUS 3JICKTPOHHBIM yIIPaBJICHUEM

KOHJIUIIMOHEpA YTEUKH XJIaJareHTa, Ha qucriee oroopasurcs cumBoi «ECy», 3amuraer
UJeHTU(DHUKAITMOHHAS JIAaMIIOUKa.

DyHKIMA 3aIIOMUHAHKS YIJIa HAKJIOHA JKAJIFO3H, KOTOPbIC HAMPABJISAIOT MOTOK Bo3ayxa: B
cilydae , €CJIU MOJIb30BaTeNIb MEHSET YroJl HaKJIOHA TOPH30HTAIBHBIX JKAII031, KOTOPhIC
HAIpPAaBJISIOT BO3AYIIHbIH MOTOK, HOBBIN YTroJl HaKJIOHA 3aroMuHaeTcs. [Tociie BO30OHOBICHHUS
pabOThI KOHIUIIMOHEPA, TOPU30HTAIBLHBIC JKAITIO3U OyyT YCTAaHOBJICHBI ITOJ1 YIIIOM,
COXpaHEHHBIM B TIAMATH. YTOJI HAKJIOHA TOPU30HTAIBHBIX JKAII03U OyeT U3MEHEH B Cllydae
nepeboeB

AIIEKTPOCHAOKEHUS, WIIK €r0 M3MEHECHHUS C TOMOIIBIO MYJIbTa JUCTAHIIMOHHOTO YIIPABJICHHS.

DYHKIMS CaMOOYUCTKU: 3Ta (PYHKIUS UCHIOIB3YETCS MOCIE BHIKIIOYCHHS peKIMa
OXJIKJCHUS 7Sl OYMCTKH TEeINIOOOMEHHHMKA BHYTpeHHero 0ioka. OHa mpegoTBpalaer
o0pa3oBaHKe IUIECEHH Ha TEIIIO0OMEHHUKE BHYTPEHHET 0 OJI0Ka, a BMECTE C HEl U TOsBJICHNE
HEMPUATHOTO 3araxa, KOTOPBI MOKET BO3HUKATh MOCIIE JI0JITOTO MepephiBa B paboTre
KOHAWIUOHEPA. q)}IHKI_II/IIO H606X0):[I/IMO BKJIIOYUTH C TIOMOIIBIO ITYJIbTA JUCTAHIITMOHHOT'O
ynpapneHus. Korga pyHKIus caMOOYUCTKY aKTUBUPYETCS, OTMEHSIOTCS BCE HACTPOUKH
Taiimepa.

Oynkuusa «Caenyit 3a MHOIY: [TyabT AUCTAHIIMOHHOTO YITPABJICHUS OCHAIIECH JTaTYMKOM
temneparypsl. Eciu pynkuus «Crnenyit 3a MHOWY BKITIOYEHA, KOHIUIIMOHEP BO3TyXa
KOHTPOJIUPYET TEMIIEPATYPY BO3/1yXa BOKPYT MYJIbTa AUCTAHLIMOHHOTO yIpaBiaeHus. Mexay
BHYTPEHHUM OJIOKOM U MyJIBTOM JUCTAHIIMOHHOTO YIPABIIEHUS HE TOJKHO OBITh HUKAKUX
npensaTcTBuil. [locTopoHHEE BO3aeHCTBUE HA TaTYMK TEMIIEPATYPHI B MYJIbTE
JTUCTAHIIMOHHOTO YIPABIEHUS JTOJKHO OBITh YCTpaHEHO (MIPsIMbIE COJTHEUHBIE Ty4YH, IPYTHE
HMCTOYHHKH TEIjIa).




NHCTPYKLMA ITO SKCIUTYATALITN

[Ipumeuanue: JlanHas HHCTPYKIUS HE CONEPKUT PYKOBOJICTBA IO MCIIOJIB30BAHUIO MYNBTA
JTUCTAHIIMOHHOTO yrpaBieHus. HeoOxoqumbie onrcans BEl HalJeTe B

<<I/IHCprKu1/H/I 110 3KCILTyaTalluy IIyJIbTa JUCTAaHIIMOHHOIO YIIPaBICHUSI>>,
YIIAKOBAHHOTO BMECTE C YCTPOMCTBOM.

IKCILUIYaTALMOHHBIN TeMIIePaTyPHbIH PeKUM

Pexwm pabotsr  OxiakaeHne Ob6orpeB Ocymenne
Temmneparypa
Temmeparypa Bo3ayxa B o~ . o o~ - 0 oC = °o
HOMeIIeHAH 17C+32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
TeMnepaTypa Bo3ayxa o o
CHapyxn 0°C + 50°C -159C + 30°C 0°C + 50°C
MMPEJAOCTEPEXEHUE:

1. Ecnu ykazaHHbIE TeMIIEpaTypHbIE YCIOBHSI AKCIUTyaTallik HApyLIAIOTCs, 3TO PUBOIUT K BKJIIOUCHHIO
OIIpe/IeTIeHHBIX 3aIUTHBIX (DYHKIMH KOHIMHIIMOHEPA, YTO BE/IET K HAPYILICHHUIO HOPMaJIbHOM paboThI
arperara.

2. BnaxHOCTH BO3AyXa B IOMEIICHNH HE TOJDKHA IpeBbimate 80%. Ecmu koHquHIIIOHEp paboTaeT B yCIOBHAX
Gornee BBICOKOH BIAXXHOCTH, Ha €r0 MOBEPXHOCTH MOXET 00pa3oBaThCs KOHJICHCAT. B aToM cirydae cinenyer
YCTQHOBUTB )KaJII03H BEPTUKAIFHOTO HAIIPABICHHUS BO3AYIIHOTO MTOTOKA IO MAKCHMAIbHBIM YTJIOM
(BepTHKAIBHO K TIOJTY) ¥ BKIIOYUTE HA TIOJTHYIO MOIIHOCTE pexuM BeHTmwimn (HIGH).

3. Haubomee 3¢ hekTHBHBIN 1 SKOHOMUYHBIN peXXUM pabOTHl KOHAWHITHOHEPA TOCTUTACTCS IPH COOMIONCHUT
MIPUBEJICHHBIX B TA0JHLE TEMIIEPATypPHbBIX YCIOBUI IKCILTyaTalny,

Py4noe ynpasJjienue.

B cirydae BbIXoza U3 CTpOS IMyJIbTa AUCTAHIMOHHOTO YIPABICHUS WIN TIPH paspsiike 6aTapeek MyabTa, BbI
MOXETE OCYLIECTBIISITh YNPaBIEHUE KOHIMHIIMOHEPOM HETIOCPEICTBEHHO Ha MaHEIH YIPABICHNS 1 UHIUKALIH
BHYTPEHHEro 0JI0Ka.

1. OrtkpoiiTe U NPUNOAHUMHUTE TIEPEIHIOI0 TTaHEb MO YIJIOM 10
MOJIOXKEHUst (PUKcalK (TIPY 3TOM BbI YCIIBIIIUTE IETYOK)

2. HaxumaiiTe KJIaBUIIY, IOKA HE 3arOPUTCS HHIUKATOP
ABTOMATHNYECKOTI'O PEJKMMA. Arperat paGoTtaeT B
NPUHYAUTETFHOM aBTOMAaTHYECKOM peXUMe (TemMIieparypa mo

ymomuanuio +24°C)
IlepenHsisa nanens o
3. 3akpoiiTe NepeaHIolo MaHelb
NMPEAOCTEPEXEHUE:

|\ﬂ=f’/| ® Kora BBl HAXXMeTe KJIABUIIY PYYHOTO YIIPABIICHUS, PEKIM
paboThI OyJeT U3MECHSATHCS: aBTOMATUYCCKHM, OXJIAK/ICHHE,
BeiutoueHue (AUTO, COOL, OFF)
® HaxumaiiTe KJIaBUIIly PyYHOTO YIIPABJICHHsI, [I0Ka HE HAYHET

| MUTaTh HHAUKATOP paboThl KoHauHIIHOHEpa POWER (11s1Th pas B
Knasuwa cekyH1y). Temeps arperar paboTaeT B IPHHYUTEIFHOM PEKIME
py4Horo o AUTO/COO OXJIAXKIAEHU . D10 rcnonb3yeTcst TONBKO B LEISX
ynpaenenus - | TECTUPOBAHMS.

® BoccTaHOBUTH JAUCTAHIIMOHHOC YIIPABJICHUEC MOKHO 6y,ueT C
MMOMOUIBIO MYJIbTa AUCTAHIUOHHOTI'O YIIPAaBJICHUA




NHCTPYKLMA ITO SKCIUTYATALITN

I N VrpapieHue BO3AYIIHBIM IOTOKOM
pE— ®  [IpaBWILHO YCTAHOBMTE HAIPABJIEHUE [TOTOKA BO3/lyXa, YTOOBI M30€KaTh
oo S = JuckoM(popTa U TIEpenajia TEMIEPATyp B IOMEIEHHUH.
e o
P TN ®  C noMOWIBIO MyJIbTa AUCTAHIMOHHOTO YIIPABJIEHHUSs BBIGEPHTE TIOJNIOKEHNE
COCO JKAITIO3H [T M3MEHEHHS TOPU30HTAIBHOTO HAMPABIIEHHS BO3MYIIHOTO TIOTOKA
MODE _ONIOFF_ FaN SPEED

[ ] pr’-lHle BLIGCPHTC TIOJIOKCHUE JKAJIIO3U U1 U3SMEHEHUSA BEPTUKAJIBHOI'O
HammpaBJICHUA BO3AYIIHOTO IMMOTOKa

SNG  SLEEP  TIMERON

e T
ﬁ? | o l 6@% M3MeHeHNe BePTUKAJILHOIO HANPABJIEHUS BO3AYLIHOI0 MOTOKA

(BBepX--BHM3)

Ota (yHKIUS BHIIOTHAETCS IPU PaboTaIOIeM KOHIHHIINOHEPE.

I\‘:_/,l Hasxumaiite knasumry HAITPABJIEHUE BO3JIVXA (AIR DIRECTION) Ha mynbTe
JIMCTAHIIMOHHOTO YIIPABIICHMS, 10K JKAJII031 HEe OKAXKYTCs B JKenaeMoM ronoxkenuu. [Ipn

KaXIOM Ha)XaTUH YTOJI TOPU3OHTAJIIBHO PACMOJIOKEHHBIX KaJIFO3U U3MCHACTCSA HA 6°

H3MeHeHNe TOPU30HTAILHOTO HANIPABJIEHHS BO3IYIIIHOTO MOTOKA
x i (1eBo--nIpaBo)

VI3MeHnTe MONIOKEHHE BEPTUKAIBHBIX XKATI03H BPYIHYIO, HCTIONB3YS PYKOSTKY,

PACIIOIOKEHHYIO ClIeBa WITH CIIPaBa OT XKaJio3u (B 3aBUCHMOCTH OT Mozen). Cobmonaiite
OCTOPOXKHOCTb, YTOOBI BAIIIY TAJIbIIEI HE MOIAJIN B BEHTHJITOP HIIU B MEXKIY PEIISTKOH.
He noBpenute BepTHKaBHBIE XKAFO3M H3-32 HEOCTOPOKHOTO obpareHus. [Tpu

paboTaroleM KOHANHIHOHEPE, YOeIUBIINC B IIPABUIIBHON YCTaHOBKE FOPU30HTAIIBHBIX

PykoaTk JKAIJTF03M, TIEPEMECTHTE PYKOATKY B JIEBYIO WIIH B IIPaBYIO CTOPOHY (B 3aBUCHMOCTH OT
7 MOJIENH), YTOOBI YCTAHOBUTB JKEIAEMOE HAIIPABICHHE BO3AYIIHOTO MOTOKA.

ABTOMaTHYecKoe KosieGaHue BO3TYIIHOTO MOToKa — ¢pyHuus ,,SWING*“(BBepx--BHU3)

—— Orta QyHKIMA yCTaHABIUBACTCS PU padOoTaromeM KOHIMHIIMOHEPE.

I\_:L/JI ®  Haxwmure u yrepxusaiite knasuiry HATIPABJIEHUE BO3JYXA (AIR

DIRECTION) B Teuenue 2 cexyHn uiau HaxmuTe kiasuury SWING Ha mynsre
JICTAaHIMOHHOTO YIIPaBIEHHUs, YTOOBI 3aCTIOHKH TOPU30HTAIIBHO

[ PACIIONIOXKEHHBIX XKAJFO3U HauajIi aBTOMAaTHYECKH IIOKAaYUBaThCs BBEPX-BHU3.
Pagnyc

YT006BI IpeKpaTHTh JeiicTBIE JaHHOW QyHKINH, TOBTOpPHO HakmuTe Kinasumry SWING

HOPEJOCTEPEXEHUE

®  Kuasumm HATIPABJIEHUE BO3VXA (AIR DIRECTION) u SWING He paborator
PHU BBIKIFOYEHHOM KOHAMHIMOHEpPE (B TOM YHCIIe, €CIH BKIIIOUeHa (YHKIHS TaiiMepa).

®  He pekoMeH/IyeTcs B IPOLIECCE OXIIAXK/ICHHS UM 000TPEBA YCTaHABIUBATh HAIIPABICHHUE
MOTOKA BO3/yXa BHH3 Ha [UTUTEILHOE BPEMsi, TIOCKOIIBKY 3TO IPUBOIUT K 0Opa3oBaHUIO
KOH/ICHCATa Ha IOBEPXHOCTH TOPH3OHTANBHBIX JKaIF03H. CKOMMBIINICS KOHACHCAT
HEN30€KHO HAauMHAET KaraTh Ha 1MoJ 1 MeOelTb.

®  He MeHsiiTe MOIIOKEHNE TOPU30HTAIIBHBIX XKAIIFO3H BPY4HYH0. Vcrons3yiire aist 3Toro
knasunm HATIPABJIEHUE BO3JIYXA (AIR DIRECTION) u SWING. Usmenenue
TIOJIOKEHYSI TOPH30HTAJIBHBIX XKATIO3H BPYYHYIO IPUBOJUT K HApYIISHHSIM B IIpoliecce
paboTHI KOHIMHIMOHEpa. Eciy BBI 3aMeTHIIN, 9TO HApYLIEHUS B pabOTe KAII03H,
BBIKJIFOUHMTE U CHOBA BKJIIOYUTE KOHIMHIIHOHED.

®  [Ipu CIAUIIKOM KOPOTKOM MPOMEKYTKE BPEMEHH MEXTy BBIKIIOYCHHEM M TOBTOPHBIM
BKJTIOYEHHEM KOHANHIIMOHEPA, TOPU30HTAIBHBIE JKAJIFO3H HHOT/IA OCTAIOTCS
HETOJABWXHBIMU IPUMEPHO B TeueHue 10 cexyHn.

[ ] Yron OTKPBITHS TOPU30HTAIBHBIX JKaJIFO3U HE JTOJDKECH OBITH CITHIIIKOM MaJICHbKHUM, YTOOBI
HE JOMYCTUTH HETATUBHOI'O BJIUAHUASA OTPAHUYCHHOIO ITOTOKA BO3yXa HA pa6(yry
KOHAMHIIMOHEPA B IIpoLecce OXJ'Ia)KZ[eHHﬂ/O60FpeBa‘

He momycxaiite paboThl KOHAUHIIHOHEPA C 3aKPHITHIMU TOPU30HTAIBHBIMH XKATIO3H.

IIpu BKIIOYEHHN KOHIWHIMOHEPA B CETh, B TEUCHHUE NMEPBHIX 10 CeKyH] TOPH30HTAIbHbIE
JKaJII03U MOTYT U3/aBaTh 3BYK, UTO SBJIAETCS HOPMAJILHEIM SIBIEHHEM



RUS

KoHauuioHep / KoHamumoHep

Gorenje
r'd Mipea Eip-KoHgiweHiHr, EksinmeHT Ko., /114,
WynAe, ®ollaH, N'yanroHr, 528311, Kutaincbka
HapoaHa Pecny6nika / I, Muaea Enp-KoHAMILEHWHT,

Aapeca 3aBoay BupobHuka/ Aapec 3aBoaa EksunmeHT Ko., /114, WyHOe, ®olllaH, NyaHrJoHr,
npoussoanTena 528311, Kutaitckaa HapoaHas Pecnybaunka

lopeHie a.4., MapTusaHcbka, 12, 3503 BeneHe, CnoseHina /
Apapeca KomnaHii 3amoBHMKa / Aapec KomnaHum lopeHbe a.4., MapTusaHckaa, 12, 3503 BeneHbe,
3aKa34mnKa CnoseHus

220-230B ~ 50Ty,

55A

Knac 3axucry Big ypaskeHHsa ctpymom/ Knacc
3aLLUMTbI OT NOPANKEHNA TOKOM: I
IPX24

1100 Bt

Po3mip anapaty (LLIxBxT) / Pasmep annaparta (LUxBxIHCTPYKLIIT 31 BCTAHOB/IEHHA
Po3mip ynakosku (LLxBxI) / Pasmep ynaxkosku (LUxB)IHCTPYKL,IT 31 BCTAHOBJ/IEHHSA

TepmiH ekcnayatauii / Cpok sKcnayaTtauuu: 10 pokis / 10 net
He micTuTb WKignmnemnx pedvosuH/He coaepxut o
BpeHbIX BELLEeCTB: RoHS
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NHCTPYKIUA IO OKCIIVIYATAIIUU

Pe:xxnMbl paboThl KOHAMHIMOHEPA

yCTaHoBKa
Temnepatyp

HouHow pexum

}\

1 vac 1 yac

OxnaxnaeH

ycral
Temne|

HouHon pexum

HOBK | fre -
patyp 11 c

|—— k———T asromamueckoe
1yac 14ac seikoyenve yepes
7 vacos

O6orpes

Ocyuienue

Temnepawp@
aB
' Bpem

ycTaHoBka
TeMAANATVNR

Pagora B ABTOMATHYECKOM pexume
® [Ipu ycTaHOBKE aBTOMAaTHYECKOTO peXXUMa pabOThl, KOHIMHIOHEP CaM
OIIPEAEIUT HYXKHBIA PEXXKUM PaOOTHI — OXJIAXK/ICHUE, BEHTHIISLUS M 000TpEB
(TmoceHEe - TONBKO MOJIENH C PEKUMOM OXJIaXICHUA/000TpeBa) B
3aBUCHMOCTH OT TEMIIEPATYPhI BO3yXa B IOMENICHUH U YCTAHOBICHHOM BaM1
JKEJIaEMOM TeMIepaTypsl
® KOHIWHIMOHEDP MOAJECP)KUBAET TEMIIEPATyPy BO3AyXa B IIOMEIICHUH Ha
YPOBHE YCTaHOBJICHHOW BaMU TEMIIEPATyphI
® Ecium pabora B aBTOMaTHYECKOM PEXXHUME Bac HE yCTPAUBAET, BEI MOXKETE
BBIOpATh Ipyrue peXXHUMBI 110 BallleMy YCMOTPEHHIO
HOYHOM PEKUM
B kakoM pexuMe Obl HU pab0Tai KOHIUHIIMOHEP — OXJIAXKCHUE, 000TpeB (3TY
(YHKIMIO IMEIOT TOJILKO MOJIEITIH C PEXMMOM OXJIaXKICHHUs/000TpeBa) Wiu
aBTOMATHUECKHI PEXMUM PaboThl — eCIIH BBl HaxkMeTe Kiasuiry HOUHOM PEXKHM (
SLEEP), KoHAUHIIMOHEP aBTOMAaTHYECKH MOBBICUT (TIPH OXJIAXKACHUH) WIN CHU3UT (TIpU
00orpeBe) yCTaHOBICHHYIO TemIiepatypy Ha 1°C B Tedenue yaca. B Teuenune 2 gacos
9Ta TeMIeparypa Bo3ayxa OyAeT Moiep KuBaThes 03 U3MEHEHHH, Yepe3 7 4acoB
paboTHI KOHAMHIIMOHED BBIKIIOYUTCS aBTOMaTndecKd. CKOpoCTh pabOThl BEHTHIISTOpA
OyIeT peryIupoBaThcs aBTOMATHYECKH.
C IOMOIIBIO 3TOH (QYHKIMU BB CMOXETE NOAIEPKHBATh ONTHMaJIbHBIE TEMIICpaTypHbIC
YCIIOBUS B TIOMELICHUH, SKOHOMSI IIPU 3TOM 3JICKTPOIHEPTHIO U ACHBIHU.

OCYIIEHHUE

® [Ipu 5TOM pexume paboThl KOHIUHIIMOHEP aBTOMaTH4YECKU yaalseT H30bITOK
BJIard Ha OCHOBaHHMH Pa3HMIIBI MEXK/y YCTAHOBJICHHOI BaMHM JKeJIaeMOi
TEMIIEpaTypol BO3yXa U TEMIIEpaTypol BO3ayXa B TIOMEIICHHH.

® Tewmmeparypa Bo3ayXa B IIPOLIECCE OCYIICHUS PETyIUPYETCsl OIEePEMEHHBIM
BKJIFOUCHUEM H BBIKITIOYCHHEM PEKUMOB OXJIQXKICHHS M BEHTHIIALIHN.
WHaukaTtop cKOpOCTH paboThl BEHTUIISITOPA OYIeT MOKa3bIBaTh
aBroMariueckuii pexxuM padoTsl (AUTO), ckopocTs paboThl BEHTHIISITOpA
OyeT HU3KOH

OnTuMajabHbIA pe:xxuM padoThl
JIJist TOCTHKEHUS ONTUMAJIBHOTO PeXUMa paboThl HEOOXOMMO COOJIONATH ClIeIyoLIee:
® [IpaBuIbHO YyCTaHOBMTE HAlpaBIeHUE BO3LYIIHOro noroka. He Hanpasisiite
€ro HETIOCPECTBEHHO Ha JIOJCH.
® VYcraHoBHTE Hanbosiee KOM(OPTHYIO JUIsl BaC TeMIeparypy Bosayxa. He
yCTaHaBIMBaiTe UYpe3MePHO BBICOKHX TEMIIEPaTyp.
® [lIpu pabote konauHIMOHepa B pexxumax OXJIAXKIEHU A n OBOT'PEBA
IUTOTHO 3aKpOWTE ABEPH M OKHA. B MpoTHBHOM ciydae, rmajaer
TIPOM3BOUTEILHOCTD PA0OTHI KOHAWHIIMOHEPA.
® [Ipu nomomwm knasumu Y CTAHOBKA BPEMEHU BKJIFOUEHU A ( TIMER
ON) Ha mynbTe AUCTAHIIMOHHOTO YIPABJICHUs, yCTAHOBHUTE KENaeMOE BpeMs
BKJIFOUEHUSI KOHINHIIMOHEpA.
® He 3aropaxuBaiiTe HOCTOPOHHIMH IIPEAMETaMH BO3AYyX03a00pHYIO U
BO3YXOBBIIYCKHYIO PELIETKH KOHAUIIMOHEPA. B IpOTHBHOM ciiydae MOXeT
MIPOU30MTH CHIDKeHUE AP (PEKTUBHOCTH WM aBapUiiHOE OTKJIFOYEHHE arperara.
® (CBOEBPEMEHHO OYHMINAiiTe BO3AYIIHBIH (GDUIBTP AJIS MOAAEPIKAHHSA
3¢ G eKTHBHOCTH PabOThHI KOHAMHIIMOHEPA B PEXKUMaX OXJIAKICHHUS U 000rpera.
® He nomyckaiite pab0Thl KOHIUHIMOHEPA C 3aKPBITHIMUA TOPH30HTAILHBIMH
HKAJFO3H.
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¥XOA U TEXHUYECKOE OBCJITYKUBAHUE

PYKOSITKa BO3IYIIHOTO (pUibTpa

DVKOSITKA BO3AVIIHOTO duiibrpa

prurlmlllml

YucTka Kaj11034, KOPIyca M NyJbTa JMCTAHIMOHHOIO YIIPaBJIeHUs
® [lepen HavaIoOM YHCTKH BBIKIIOYMTE KOHANHIUOHED. [IpoTpuTe
KOpIIyC arperara MArkou, cCyxoi Tkanbto. He nucnomns3syiite
CUJIbHOJICHCTBYIOIINX YUCTSIIUX HIH a0pa3suBHBIX CPEJICTB,
orOenuBarenei.
IIOMHMUTE: nepen 4ucTKoi BHYTPeHHero 0J10Ka 00513aTeJIbHO
OTKJIIOUHTE €ro 0T HCTOYHHKA 3JIeKTPOIHEPTHH.

NPEJOCTEPEXKEHMUE:

® [Ipu CHIBHOM 3arpsI3HEHHH HAPYKHOTO OJI0Ka, €T0 MOJKHO
NIPOTEPETH BIAXKHOH BETOIIBIO, CMOYEHHOM B XOJIOAHOM BOJE.
[Tocrne 3TOr0 HEOOXOAUMO TIIATEIHFHO MPOTEPETH €TO CYXOU
TKaHBIO.

® He ucnonb3yiTe 118 yX0/1a 32 KOHIUHIIMOHEPOM TKaHH,
MTOJIBEPTaBIINeCS XUMUICCKOH 00paboTKe MITH BETOIIb IS YOOPKHU
TIBUTH.

® He ucnosb3yiite Ui yxoa 3a KOHAWHIIMOHEPOM OCH3HH,
PpacTBOPUTEIH, OTUPYIOLIUE XKUAKOCTH, TOPOLIKH, TACTHI U
JpyTHe MOJ00HbIe YUCTAIINE CPEACTBA, HOCKOJIBKY OHU MOTYT
OBITh IPUYMHON eOpMaIIK, LAPaANUH U TPELIMH Ha
IUIACTMACCOBBIX IOBEPXHOCTSAX.

® He ucnomnbp3yiiTe Uil yX0Aa 3a MaHe b0 KOHIMHIMOHEPa BOY,
TeMIeparypa KOTopoit MoxeT ObITh Bhimie +40°C, TOCKONBKY 3TO
MOXET BBI3BaTh Ae(HOPMAIHIO WIIN U3MEHEHHE IIBETa MTaHEH.

Ouncrka Bo3aymHoro ¢puiabrpa

[pu cKOTUTEHUM MBLTH HA BO3AYIIHOM (DUIIBTPE, MOTOK BO3IyXa
YMEHBIIIAETCS, YTO MPUBOIUT K CHIDKECHHIO 3 (DEKTUBHOCTH PabOTHI
KOHJIMHIIMOHEPA B PEKHUME OXJIAKICHUS. PeKOMEHAyeTC s OUHIaTh QHIBTP
OT IBUIH KaXKJbIe 2 HEIEIIH.

1. TlpunogHumuTE O] YIJIOM MaHENb BHYTPEHHETO OI0Ka 10
(ukcanuy (IIPU 3TOM BbI YCIBIIIUTE HIETYOK)

2. BosbmuTECh 32 PYKOSITKY BO3JYIIHOTO (pHIIbTpa M cierka
TIOAHUMHUTE BBEPX, YTOOBI BRITAIUTE €T0 U3 JEprKaTelis, ocie
Yero MOTSHUTE QHIBTP BHU3.

3. BrrramuTe BO3AyIIHBINA (GUIBTP M3 BHYTPEHHETO OIOKA.
® OuwumiaiiTe BO3AYIIHEIA QUIBTP KaXKIbIe IBE HENEIN

®  OuKCTKY BO3IYIIHOTO (DMIIBTPA HPOU3BOANUTE C TIOMOII[BIO
IbUIECOCA UM BOIBL, IIOCIIE YeTo 00513aTeIbHO TIATSIBHO
MPOCYIIHTE €r0 B IPOXJIaJHOM MECTE.
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¥XOA U TEXHUYECKOE OBCJITYKUBAHUE

4. BelTanmre 1e3010pUPYIOIINI GUIBTP U3 paMKH (CrIOCcOOBI
KperuieHust GUIITpa OTIIMYAIOTCS Ha pa3HbIX Moaelsix. CM.
Pucynku 1 u 2)
® Jle30m0pupyIOMUi GIIIBTP PEKOMEHIYETCSI OIUIATh
HE MEHEE OTHOTO Pa3a B MECSI M 3aMECHATH KaXIbIe 4-
5 Mmecs1eB.
® Ouncrure QUIBTP IPHU IIOMOIIH IBUIECOCa H
BBICYIINTE €T0 B MPOXJIAJHOM MECTE.
5. YcraHOBUTE A€300pUPYIOMINI QHIBTP HA MECTO.
6. BepxHIo1o 4acTh BO3IYIIHOTO (hUIIBTPA BCTABETE B
Jeprkarens. bynpre BHUMAaTeIbHbI — JIEBBIN U PaBbIil Kpas
JIOJDKHBI OBITh TapajuiesibHbl. YCTaHOBUTE BO3IYIIHBIN (QUIBTP
Ha MECTO.

Texnnuyeckoe 00cJay:KHBaHUe
B Tom cirydae, ecin BB cOOMpaeTech HE HCIIONIB30BaTh KOHAMHIOHED B
TEYCHUE JUTUTEIEHOTO BPEMEHH, BHITIOIHHUTE CIEAYIONINE ONeparnm:
1. OcraBbre paboTaTh BEHTWIATOP MPUONIN3UTEIHHO Ha ONIHSA,
9TOOBI MPOCYIINTE BHYTPCHHNUH OJIOK.
2. BpIximounTe KOHAWHIIMOHEDP, OTCOETMHUTE €TO OT IEKTPOCETH.
BriHbTe Garapeiiky u3 mynbTa JUCTaHIHOHHOTO YIPaBICHUS.
3. HapyxHblii 6J10K KOHIHHIIHOHEPA TPEOYyeT NEPUOANYCCKOTO
TEXHHYECKOT0 00CITy)KMBaHHs ¥ YUCTKH. He cienyer npitaTbes
BBITIOJIHUTD 3TU pabOThl CaMUM — HY)KHO OOpaTUTHCS B OT/EI
TeX00CIy)KMBaHHs CITyKObI CEpBHCa MM IPOAABIIA.

OcMoOTp nepea BKJIAYEHHEM KOHAMHIHOHEpa

® [IpoBepbTe IEIOCTHOCTH CETEBOTO IIHYpa U €TO
MOZICOEANHEHNUE K AIICKTPOCETH.

® [IpoBepbTe, BCTABICH JIH BO3MYIIHBIN (QHIBTP.

® Eciu BBl JOITO HE MOJIb30BAINCH KOHIHHIITOHEPOM,
MPOBEPHTE, HE 3aTOPOKECHBI JIM TOCTOPOHHUMH IPEIMETaMH
BO3/[yX03a00pHasl U BO3/1yXOBBIIIYCKHasI PEILIETKA
KOHIUIIMOHEPA.

Ipenocrepexenue

® [lpu cuaruu GpuibTpa OyIbTe OCTOPOKHBI — HE KacalTech
METaJJIMYECKHUX YacTel OoKa, 4ToObl HE HOPaHUTh ce0sl MX
OCTPBIMH KpPasIMH.

® [Ipu YNCTKE BHYTPEHHHUX ITIOBEPXHOCTEH KOHJUHIIMOHEPA HE
ucronb3yiire Boxy. Boma Moxer rmomacts B KopIryc
KOH/IMHIIMOHEPA U TTOBPEIUTh M30JISIHIO, YTO MOXET IPUBECTH
K TIOPa)KEHHIO 3JIEKTPUIECKUM TOKOM

® Jlepen uuCTKON KOHAMHIIMOHEPA BBIKIIOUUTE €0, OTKIIIOUUTE
CETEBOM LIHYP OT AJIEKTPOCETH, BHIHBTE IPEIOXPAHUTEIb
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ITOJIE3HBIE PEKOMEHJAIIUN

ITepeuncieHHbIC HIKE OTKJIOHEHHUS OT HOPMaJIbHOM pabOThl KOHIMHIIMOHEPA HE SIBISAIOTCS HEHCIIPABHOCTIMH:

1. 3ammTa KOHIUHIIMOHEPA

3amura KoMIIpeccopa
® Kommpeccop He HaYMHAET paboTaTh Cpasy XKe, €U OH ObUI BHIKIIIOUEH MEHEE, YeM 3a 3 MUHYTHI 10 BKIIFOUCHHUS.
® 3ammrTa nepes XOIOIHBIM BO3AYXOM (TOJBKO MOZENH C PEKHMOM OXJIaXIeHHUsI/000rpeBa)

®  Arperar CKOHCTPYUPOBAH TaKUM 00pa3oM, 4To Bo BpeMs ero pabotsl B pesxxume OBOI'PEBA (HEAT )
MOCTYIICHHE XOJIOZHOTO BO3yXa OTPAaHHMYMUBACTCS, €CIIH HEOOXOUM IPOTPEB 10 3aJaHHOMN TeMIepaTyphl 1
TEMI00OMEHHUK BHYTPEHHETO OJI0Ka HAXOIUTCS B OAHOM M3 CIEAYIOIIUX CUTYaLlHH:

A) Tlporecc oborpeBa TONBKO HAYAICS.
B) Pazmopo3ka.
C) OGorpeB mpu HU3KOH TeMIleparype.

®  BHyTpeHHUi WK BHEUIHHI BEHTHISATOP IPEKpaIiaet paboTy aBTOMaTHYECKH B MPOLECCE Pa3sMOPO3KH (TOJIBKO
MOJICTIH C PEKUMOM OXJIXKICHUS/000TpEeBa).

Pa3Mopo3ka (TOIBKO0 MOJIEIH € PesKUMOM OXJIAK/AeHHUs/060rpeBa)

® Bo Bpems paboThI B pexnMe 000rpeBa, IpU HA3KOW TeMIepaType U BEICOKOH BIaYKHOCTH BO3yXa CHapyXH, Ha
Hapy)>XHOM OJIOKe KOHAWHIIMOHEPA MOXKET 00pa30oBaThcs HHEH, YTO MPUBOAUT K CHIDKEHUIO 3()(hEeKTUBHOCTH
paboter arperara.

[ ] B HOZ[O6HBIX CliydasaX KOHAUHIUOHEP aBTOMAaTHYCCKHU IMPEKpalacT pa60Ty B pEKUME 060rpeBa U HAYUHACT
nmpouecc pasMOpO3KHU.

® B 3aBHCHMOCTH OT KOJIMYECTBA 00PA30BABIIETOCS HHEs U TEMIIEpaTyphl BO3yXa CHapYKH, Pa3MOPO3Ka MOXKET
3aHATH OT 4 10 10 MUHYT.

2. VI3 BHyTpeHHero 0J10Ka HAYMHAeT IOCTYNaTh (eJiblii TYMaH.

®  DBenblii TyMaH MOXKET 00pa30BBIBAThCA M3-3a OOJNBLION Pa3HUIBI TEMIIEPATYP MEXIY BXOISIIUM U BBIXOASLINM
BO3/yXOM, TIPH OTHOCHTENIFHO BBICOKOII BIQKHOCTH BO3yXa B OMEINEHUH, €CITH KOHANHIHOHEP paboTaeT B
pexxnmve OXJIAXKIAEHWSA ( COOL)

® Taxe NpUIMHON 00pa3oBaHUs OEIOro TyMaHa MOXKET OBITH Bllara, 00pa3oBaBIIAsCs B MPOLIECCE PA3MOPO3KH, €CIH
HETIOCPEACTBEHHO MOCIIe Hee KOHIMHIMOHep ObLT HepekitoueH Ha padoty B pexxume OBOI'PEBA ( HEAT)

3. HeoObIYHBIi IIyM KOHAMHIHOHEPA

® Bo BpeMs paboThl KOMIIPECCOPa WM HETTOCPEICTBEHHO MOCIIE €0 OCTAHOBKH BBl MOXKETE YCIIBIIIATh HU3KUN
LIMTSIIIMEA 3BYK. DTOT 3BYK BBI3BaH TEYCHHEM XJIaJareHTa B TPYOOIPOBOJIE MEX/y BHYTPEHHUM M HAPY>KHBIM
OJIOKaMU.

® Bo Bpems pabOTEI KOMIPECCOpPa MM HEMOCPEACTBEHHO MOCIIE €0 OCTAHOBKY BBl MOXKETE TAKKE YCIIBIIIATh HU3KUH
CKPUIIAIIHNH 3ByK. DTO MOXET MPOU30HTH H3-3a TEIIOBOTO PACIIUPEHUSI WITH HI3KOTEMIIEPATypPHOTO CY>KCHUS
TUTACTHKOBBIX JeTalel KOHANIMOHEePpa NPH U3MEHEHHAX TeMIIEPaTyphI.

[ ] ]_HyM TAKXE MOT'YT U3JaBaTh KaJIt031, BO3BpaIlasiCh B UCXOAHOE IMOJIOKEHUEC, €CIIN IMPHU BBIKIIFOUYCHUUN
KOHAWHIOHOHEPA BbI NPEKIAC OTKIIIOUYUTE €T0 OT CETU.

4. 13 BHyTpeHHero 0J10Ka BbIYBaeTCs NbLIb.

OT0 HOpPMAJIbHOE SIBJIEHHE, €CITH KOHIUIIMOHEP HE MCIONIb30BAJICS ANUTENBHOE BPEMS U €CIIU KOHAUIMOHEP BKITIOUAETCs
BIIEPBEIE.

5. I3 BHyTpeHHero 0/10Ka MocTynaT cnenuduyeckne 3anaxu.

D10 TIPOUCXOUT U3-3a TOTO, YTO KOHAUITUOHEP HAYMHACT PACTIPOCTPAHATE BIIMTAHHBIC UM PAaHEC 3allaXu CTPOUTEIIBHBIX
Marepuaios, MeOenu uiIn JbIMa.

6. Konquunonep nepexirouaercs B pesxxkum BEHTUJISILUS u3 pexxuma OXJIAXKIAEHUSA uaun OBOI'PEBA (Tonbko
MOJeJIM C PeXKMMOM OXJIa)KIeHus1/000rpesa).

Korna temneparypa B MOMEIEHHHN JOCTHIAeT YCTAHOBJIEHHON Ha KOHAUIIMOHEPE TEMIIEPATypPhl, KOMIIPECCOP aBTOMAaTHUECKH
BBIKJIIOUAETCS, U KOHIULIMOHEp nepexonut B pexkum BEHTUJLN AL

Komnpeccop Bo3o6HOBUT cBoto paboTy, Korga TemnepaTypa B MOMeLLEeHWUN NOBLICUTCH B pexnme
OXNNAXKOEHWA nnun onyctutesa B pexxume OBOIMPEBA ((Tonbko MOAENN C PeXnMOM oxnaxgeHns/oborpesa)
HVDKE YCTAaHOBIIEHHOTO YPOBHSI.
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IHOJIE3HBIE PEKOMEH/IAITUN

7. I1pu paboTe B yCIOBUAX BBICOKOW OTHOCHTEIIBHON BIQKHOCTH (OTHOCHUTENIbHAS BIAKHOCTh
6onee 80%) Ha MOBEPXHOCTH BHYTPEHHETO OJIOKA MOTYT 00pa30BBIBATHCS KAIUIH KOHJICHCATA.

lopuzoHTaNbHBIE KaI03U YCTAHOBUTE TAKHUM 00pa3oM, YTOObI 00eCIeunTh MaKCUMAIIbHBIN
BO3/IYIIHBIN MTOTOK U BKJIIOUUTE BEHTHJIATOP HA MOJIHYIO MOUTHOCTb.

8. Pe:xxum OBOI'PEBA (T0/1bKO MOI€JIM ¢ PesKMMOM OXJIaKIeHHs1/000rpeBa)

B pexxnme o0orpeBa KOHAUIMOHEP MEPEMEIAET TEIUIO OT HapYKHOTO OJIOKA U IIEPEAAET ero
BHYTpPb IIOMELIEHU Yepe3 BHYyTpeHHul Onok. Korna nagaer temneparypa Hapy>KHOTO
BO3/yXa, COOTBETCTBEHHO YMEHBIIACTCS KOJIMYECTBO TEILIA, IEPEIaBaAEMOr0 KOHIUINOHEPOM
BHYTPb ITOMEILEHUS. B TO ke Bpemsl, yBeIMUNBAETCs TEILUIOBAsi HArPy3Ka Ha KOHJUIIMOHED U3-
3a OOJBIION Pa3HUIBI MEXKIY HAPYKHOH TeMIEpaTypoi U TeMIIepaTypoil BHYTpU
IIOMEIIECHUS.

Eciu koHIUITMOHEp HE MOKET 00ECICUUTh KOM(MOPTHOU TEMIIEPATYPhl, Mbl PEKOMCHTyeM
JIOTIOJIHUTEIBHO UCTIOIB30BaTh OTOMUTENbHBIE TPHUOOPHI.

9. ®yHKIMS ABTOMATHYECKOT'0 Mepe3aInycKa.
[Tpu oTKa3e ANEKTPONHUTAHUS BO BpeMsi pabOThl YCTAHOBKA MOJTHOCTHIO OCTAHABIIMBACTCS.

B monernsax 6e3 GpyHKIMM aBTOMaTn4ecKoro rnepesanycka: Koraa 3IeKTPOIUTaHue
BoccTaHaBnuaetcs, uHaAukatop PABOTDI Ha 610ke BHYyTpeHHEro pasmMeneHst HaunHaeT
MuUrarh. YToOBI BRITOTHUTH Niepe3anyck, HaxxkMmuTe kHonky BKJI/BBIKJI (ON/OFF) na mynste
JUCTAaHIIMOHHOTO YIIPaBJICHHUS.

Ecnu Bama mMozenb moaiepKuBaeT (yHKIUIO aBTOMAaTHYECKOTO Mepe3aIrycKa, mpu
BOCCTaHOBJICHUH JJIEKTPOIMUTAHMUS, [IEPE3AIYCK YCTAHOBKH BBIIIOJIHAETCS aBTOMaTUYECKU, U
BCE€ MPEbIIYIINE HACTPONKN COXPaHSAIOTCS B TAMSATH.

10. Pa3psiibl MOTHUM WK paboTa MOOMIBHOTO Tese(hoHa MOOIN30CTH OT YCTAHOBKHU MOTYT
BBI3BATh 1epedon B paboTe KOHAUHIIMOHEPA. OTKIIIOUUTE €r0 OT CETH AJIEKTPOIUTAHMUS, a
3aTeM MOBTOPHO BKIIIOUUTE B CETh. YTOOBI BBIOIHUTD MEPE3aNyCK, HAKMUTE KHOIKY
BKJI/BBIKJI (ON/OFF) Ha nynbTe TUCTaHIIMOHHOTO YIIPaBIEHUS.
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RUS

COBETDI 110 YCTPAHEHUIO HEITOJIAIOK

CoBeThI 110 YCTPAaHEHUIO HEMONaA0K B paboTe arperara.

B ciy4yae oOHapy)eHHE OfHOH U3 YKa3aHHBIX HIKE IIPOOIeM, HEMEUICHHO OTKIIFOUUTE KOHAUIHOHEp. OTcoeMHNITE
UEKTPONUTAHHUE U CBSKUTECH C ONMDKANUIINM CEPBHCHBIM IIEHTPOM.

Wupukarop PABOTDI wiu pyrie HHIUKaTOPbl MUTAIOT OYeHB OBICTPO (5 pa3 B CEKYHIY) U 3TO
SIBIICHUE HE MOXET OBITh YCTPAHEHO MyTEM OTKJIIOUCHHS, a 3aTEM IIOBTOPHOTO MOAKITIOUCHUS
JJIEKTPOIUTAHHUS.

ITocrostHHO neperopacT npeaoXpannuTeib NI 4aCTo CpaGaTBIBaeT aBTOMAaTHYCCKUNA BBIKITIOYATEITH

Ipodiema B xonauImonep momnana Boga WK Kakoif-mmoo npeaMer.
He paboraer mynsT TUCTaHIIMOHHOTO YIIPABJICHUS WM paboTaeT He
HaJJIeXalM 00pa3oM
Jpyrue HeoObIYHbBIE CUTYAIHH
HeucnpaBHocTh MMpuunna Yro HeOX0AUMO c1eJIaTh

KonauHImonep He BKIIOYaeTCs

‘VcTaHOBKA HE OXJIAKIACT M HE

HarpeBaeT NoMeIIeHUE
HaIJISKaIIM

00pa3oM, XOTs BO3AYX HOAAETCS
u3

KOHAMIIOHEPA (TOIBKO MOIEIH
C PEXKHMOM
OXJIaXeHHs/000TrpeBa)

TOYHBIN HOMEpP MOJCITA

[lepeGou B ceTn 3MEKTPOIMHUTAHHS

TlomoxauTe, MOKa HE BOCCTAHOBUTCS

OJICKTPONIUTAHUE

CeTeBoli ITHYP BBIKITIOUEH U3 PO3ETKU

[Ieperopen npenoxpaHurenb

Hcrek 3apsia 6arapeek B MyibTe
JMCTAHIIMOHHOTO YIIPABJICHUS

HesepHo 3agaHHOe BpeMsl BKITIOUEHHS Ha
TaiiMepe

HexoppexTHast HacTpoiika TeMepaTypbl

IIpoBeprre, NpaBUIBHO JIM CETEBOM LIHYP BKIIOYEH
B PO3ETKY EKTPOCETH

3aMeHHTE MPETOXPaHUTENb

3amenure GaTapeiku

HOI[O)K,Z[I/ITG WUJIA OTMCHUTE OTY

HacTPOUKY

HpaBI/IJ'ILHO BBITIOJTHUTE HaCTpOﬁKy

temneparypbl. Cm. <<HWHCTpyKIHs 10
SKCIUTyaTaIWH ITyIIbTa JUCTAHINOHHOTO
YTIPaBICHUS>>

3a0uT BO3MYIIHBIN QUIBTD

[Ipouncrure BO3AYIIHBIH QUIBTP

OTKpBITHI ABEPHU MIIN OKHA

3akpoiiTe ABEpU MM OKHA

Bo3myxo3zabopHas nim BO3yXOBBITYCKHAs
pelIeTKH KOHJUIIHOHEPa MOTYT ObITh
3arOpOXKEHbl ITOCTOPOHHUMU
NpeaMeTaMu.

Cpaborana 3-x MUHYTHas 3alUTa

Y6epute mpeaMeTsl, KOTOPHIE MOTYT
MPEMATCTBOBATh HOPMATEHOMY JBIKEHHIO
BO3JLyLIIHOTO IIOTOKA IIPU BXOZE U BBIXOJIE BO3yXa,
3aTeM CHOBA BKJIFOUMTE KOHJUHILUOHED.

TTonoxaure

Ecmn YKa3aHHbIC JIEHCTBUSI HE TMOMOTI'yT YCTPaHUTH HEIIOJIAAKH, 06paTI/ITeCL B OTACHI TeXOGCJ'Iy)KI/IBaHI/IH CJ'Iy)KGLI cepBuca Ui
npoaaBLa. O06s13aTebHO I'IOZ[pO6HO COOGU.II/ITC UM O XapaKTepe BO3HUKIICH HEMOIAKU B pa60Te KOHAWHIIUOHEPA, a TAKKE YKAXKUTC

NPEJOCTEPEXXEHMUE: He meiTaiiteck caMOCTOATENFHO BBITONHUTE PEMOHTHEIE PaOOTEHI.

Bceerna TIOJTYYUTC KOHCYJIbTAIUIO YIIOJTHOMOYEHHOTO CIICIIUaINCTa CJ'Iy)K6I>I cepBuUca.
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KAS XX DCINV F/FT

Venligst lees denne manual inden brug af dit klimaanlag og brug den som
fremtidig reference.

SPLIT-TYPE
KLIMAANLAG

BRUGERMANUAL

Laes denne manual

| manualen vil du finde mange tips til hvordan du skal vedligeholde dit klimaanlaeg.
En smule forbyggende arbejde fra din side, kan spare dig for en stor maengde tid
samt penge. Du kan finde mange svar pa almindelige problemer i skemaet med tips
til fejlifinding. Hvis du gennemgar skemaet med tips til fejlfinding, er det muligvis ikke
nadvendigt at tilkalde en teknikker.
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/N\ ADVARSEL

+ Kontakt en autoriseret service teknikker for reparation samt vedligeholdelse af
denne enhed.

+ Kontakt en autoriseret installatar for installation af denne enhed.

+ Dette klimaanlaeg er ikke beregnet til benyttelse af barn eller personer med
et handicap uden opsyn.

* Installations arbejde skal veere udfgrt i overensstemmelse med de nationale
standarter.
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BEMZARKNINGER

Ved brug af klimaanlaagget i EUROPA, skal felgende instruktioner
folges:

Bortskaffelse:

Smid ikke dette produkt ud som usorteret husholdningsaffald.

Separat behandling er ngdvendigt for denne slags affald.

Det er forbudt at bortskaffe dette apparat i hjemmets husholdningsaffald.
For bortskaffelse, er der flere muligheder:

e Kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor elektroniskaffald kan
bortskaffes gratis for brugeren.

e Producenter tager imod det gamle apparat til bortskaffelse, hvilket som
minimum er gratis for brugeren

e Gamle produkter indeholder veerdifulde dele, som der kan blive solgt til skrot
metal forhandlere.

e Gamle produkter indeholder veerdifulde dele, som der kan blive solgt til skrot
metal forhandlere

Bortskaffelse af affald i skove og landskaber udger en helbredsmaessig fare, da
farlige stoffer siver ned i grundvandet.



SIKKERHEDSFORHOLDSREGLER

For at undga skader for brugeren, mennesker eller anden ejendom, bgar fglgende
instrukser folges. Forkert brug pa baggrund af ignorering af instruktioner, kan
forarsage personskade eller andre skader. Alvoren er klassificeret af fglgende

indikationer.

/\ ADVARSEL!

Dette symbol indikerer muligheden for dad eller alvorlig
skade.

& FORSIGTIG!

Dette symbol indikerer muligheden for personskade eller
skade pa ejendom.

Betydningen af anvendte symboler i manualen:

N

Gor aldrig dette.

O

Gor altid dette.

taende eller slukke for
stremmen.

A ADVARSEL
Tilkoble stremkilde Du ma ikke betjene eller Undga at beskadige eller
forsvarligt standse enheden ved at bruge en uspecificeret

ledning.

Ellers kan det medfgre
elektrisk stad eller brand.

Pga. varmeudvikling kan der
opsta brand og elektrisk stad.

Det kan forarsage elektrisk
stad

Du ma ikke @&ndre

l2ngden pa ledninger

eller dele udlgbet
med andre apparater

Benyttes ikke med
vade hander, eller i
et milje med damp.

Indstil ikke air flowet
saledes det kun blaeser
direkte pa mennesker.

Pga. varmeudvikling kan der
opsta brand og elektrisk stgd

Det kan forarsage elektrisk
stgd

Det kan skade dit helbred.

Serg altid for jordforbindelse

Tillad ikke vand at Igbe ind i

Installer altid en

forarsage elektrisk stad

maskinen, eller elektrisk stad

elektriske dele. kredslebsafbryder og et
dedikeret stromkredsigb.
Ingen jordforbindelse kan Det kan forarsage fejl pa Ingen installation kan

forarsage brand og elektrisk
stgd.

Afbryd stremmen hvis der
opstar bemarkelsesvaerdige
lugte, lyde eller hvis der
kommer rog.

Drik ikke vand som er
dranet fra klimaanlaegget.

Aben ikke enheden under
brug.

Det kan forarsage brand eller
elektrisk stgd

Indholdet kan ggre dig syg.

Det kan forarsage elektrisk
stad.

Brug korrekt
Afbryder eller sikring.

Brug ikke stromkabler
Taet pa varmeapparater.

Benyt ikke streamkablet
i neerheden af breendbar gas
eller brendbare vaesker,
sasom benzin, benzen,
fortynder, etc.

Der er risiko for brand og
elektrisk stad

Det kan forarsage elektrisk
stgd eller brand.

Det kan forarsage elektrisk
stgd eller brand.

Udluft lokalet for drift af klima anlaeg hvis der
er en gas laekage fra en anden enhed

Enheden ma ikke modificeres eller skilles ad.

Det kan forarsage eksplosion, brand eller skade.

Det kan forarsage fejl eller elektrisk stad




SIKKERHEDSFORHOLDSREGLER

A FORSIGTIG

Nar luftfilteret skal fjernes,
ma du ikke rore metaldelene
pa enheden.

Renger ikke klimaanlaegget
med vand.

Udluft rummet godt,
nar de anvendes
sammen

med komfur, etc.

Det kan forarsage en skade.

Vand kan komme ind i
enheden og
forringe isoleringen. Det kan
medfare elektriskstgd.

Mangel pa it kan

forekomme

Nar enheden skal rengeres,
sluk og taend pa afbryder.

Laeg ikke et kaledyr eller en

stueplante hvor det vil vaere

det vil vaere udsat for direkte
luftstrem.

Ma ikke anvendes til
sarlige formal.

Rens ikke enheden, nar den
er
er teendt, da dette kan
medfere brand eller elektrisk
stad.

Det kan skade keeledyr /
planter.

Brug ikke dette klimaanlaegget
til at bevare
preecisionsenheder, mad,
keeledyr, planter og
kunstgenstande.

Det kan forarsage forringelse
af kvalitet mv.

Stop driften og luk
vinduet ved storm eller
orkan.

Placer ikke nogle
genstande foran luft
indtaget

Sluk for stremmen nar
du ikke bruger enheden i
laengere tid.

Drift med vinduer

abne kan forarsage fugt
skade af indendgrs og
udendgrs mgbler.

Det kan forarsage svigt af
apparat eller uheld.

Det kan forarsage ophgr af
produktets funktion eller
brand.

Brug ikke starke
rengeringsmidler
sasom voks eller fortynder.
Brug en blad klud til
rengering.

Sorg for, udenderskonsollet
ikke er beskadiget
pa grund af langvarig
eksponering.

Saet altid filtrene
Forsvarligt ind. Rens
filterene en gang hver
anden uge.

Udseendet kan veere
forveerret som falge af
ndring i produktets
farve eller ridser dens
overflade.

Hvis beslaget er beskadiget,
kan der opsta skader.

Drift uden filtre
kan forarsage fejl.

Placer ikke tunge genstande
pa stremkabelet og serg for
at ledingen ikke bliver
beskadiget.

Veer forsigtig, ved
udpakning

og installation. Skarpe
kanter kan forarsage
skader.

Hvis vandet treenger ind |
enheden, skal der slukkes
for apparatet og frakobles
streammen. Du skal kontakte
en teknikker.

Der er risiko for elektrisk stad
eller brand




DRIFT VEJLEDNING

Beskrivelse
Idenders enhed Indendars enhed
e @® ® 1. Front panel
| g | . Luft indtag
. Luft filter
. Luft udslip

. Vandret luftrist

. Lodret luftspjeeld
. Display panel

. Fjernbetjening

CONOUTAWN

Udendgrs enhed

9. Tilslutningsrer, aflabsslange
10. Luft indtag (side og bag)
11. luft udslip

NOTE:

Alle billederne i denne manual er
udelukkende til orienteringsformal. Dit
klimaanlaeg kan veere anderledes. Det er
den faktiske udformning, der geelder.

Indikatorer pa displayet Denne indikator lyser nar TIMER er pa
START/SLUK

2. DEFROST Indikator (For nedkgling & og
varme tilstand):
Denne indikator lyser, nar
airconditionanlaegget afrimningsfunktion
starter automatisk, eller nar den varme luft
kontrol. Funktionen aktiveres i varmedrift.

3 1
' ' 3. Digitalt display :
ﬂ% @ B @) Viser den aktuelle indstilling af temperatur
nar klimaanlaegget er i drift. | tilfeelde af en
fejl pa klimaanleegget vises fejl kodel.

Display panel pa indendars enhed:

ifresh  defrost run 'I:Jrnari
P o o o o

1. TIMER Indikator:



DRIFT VEJLEDNING

Specielle funktioner.

Kglemiddels lsekage kontrollering

| tilfeelde af at styreenheden i klimanleegget detekterer lazekage af kalemidlet, vises
fejlen EF- pa displayet og identifikation blinker.

Lamel vinkel hukommelsesfunktion

| tilfeelde af, at brugeren aendrer vinkel pa det vandrette luftspjeeld med
fiernbetjeningen, er dette nye seet vinkel gemt i hukommelsen. Efter genstart af
klimaanleegget vil det vandrette luftspjeeld vil blive placeret i hukommelsen vinkel.
Placering af det vandrette luftspjeeld vil blive gendret i tilfaelde af stramsvigt eller
repositionering af luftspjeeld med en fjernbetjening.

SELF CLEAN - funktion

Denne funktion anvendes, nar der lukkes ned for kgledrift, for at renggre
varmeveksleren pa indendarsenheden. Det forhindrer opbygning af dug pa
indendars enhedens varmeveksler og dermed forhindre darlig lugt i at komme fra
indendgrs enheden efter en lang pause af driften. Funktion skal aktiveres med
fiernbetjeningem. Nar SELF CLEAN -funktionen er aktiveret vil alle timerindstillinger
blive annulleret

FOLLOW ME - funktion

Fjernbetjeningen har en temperaturfgler indbygget. Nar Follow Me -funktionen er
aktiveret vil klimaanlaegget kontrollere temperaturen pa placeringen af
fiernbetjeningen. Der bar ikke veere nogen forhindringer mellem indenders enheden
og fiernbetjeningen . Ekstern indflydelse pa fiernbetjeningens temperaturfgler skal
fiernes ( direkte sollys , andre varmekilder , ..) .




DRIFT VEJLEDNING

BEMAERK: Denne manual omfatter ikke fjernbetjeningens drift, se
<< Fjernbetjenings Instruktion >> den indeholder yderligere oplysninger

omkring enheden.

Drifts temperatur

Model | Kale Varme Varme
Temperatur
Rum temperatur 17°C +32°C 0°C + 30°C 10°C + 32°C
Udendors
temperatur 0°C + 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
FORSIGTIG:

1. Hvis klimaanlaegget anvendes uden for de ovennaevnte betingelser,
kan visse sikkerhedsfunktioner blive aktiveret. Dette far anlaegget til
at fungere ukorrekt.

2. Rummets relative fugtighed skal vaere mindre en 80%. Hvis klimaanleegget
overstiger dette kan der blive skabt kondens.
Indstil det lodrette luftspjeeld til den maksimale vinkel (lodret mod gulvet), og
indstil ventilatoren til hgj hastighed

3. Optimal drift opnas inden for denne driftstemperatur.

Manuel drift

Manuel betjening kan bruges midlertidigt i tilfaelde af fijernbetjeningen er deaktiveret eller hvis
vedligeholdelse er en ngdvendighed.

Manual control
button

o AUTO/COO

1. Aben og lgft frontpanelet indtil der hgres en

Klik lyd.

2. Tryk pa knappen indtil AUTO indikatoren

lyser. Enheden vil arbejde pa tvungen AUTO
mode. (standardindstillingen for temperatur er

24 °C).

3. Luk grundigt panelet, og s@rg for det er i
standart position. Luk grundigt panelet, og
sgrg for det er i standard position.

Note:

For at afslutte manuel drift og igen bruge

fiernbetjeningen, Bruges betjeningen direkte.

Advarsel:

Denne knap bruges kun til testformal.




DRIFT VEJLEDNING
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Reekkevide

Kontrol af luftstrems retning.

eJuster luftstremningens retning, ellers kan det medfere

variation i rum temperaturen.

eJuster det vandrette luftspjeeld ved hjeelp af
fiernbetjeningen.

eJustér det lodrette luftspjeeld manuelt.

Sadan indstilles den lodrette luftstrem (Op - Ned) retning
Fortsaet med at trykke pa AIR DIRECTION-knappen pa
fiernbetjeningen indtil luftspjeeldet er i den gnskede retning.
Justeringsvinkelen pa det vandrette luftspjeeld er 6 for hvert
tryk.

Sadan indstilles den vandrette luftstrems retning
(venstre - hgjre) Justér det lodrette Iuftspjeeld manuelt ved
hjeelp af handtaget pa venstre eller hgjre side af det lodrette
luftspjeeld.(afhaengig af model). For nogle modeller kan det
lodrette luftspjeeld justeres ved fiernbetjening. For detaljeret
forklaring henvises til fiernbetjeningen manual.

A ADVARSEL
e Fgr du manuelt indstiller det lodrette luftspjeeld,
afbrydes stremforsyningen.

e SWING og AIR DIRECITON knappen vil

frakobles nar klimaanlaegges ikke er under

drift (Ogsa med  TIMER funktion TIL).

¢ Brug ikke klimaanleegget i lange perioder med
luftstrem — ned, i kale- eller ter tilstand. Det kan
medfere at der opstar kondens pa overfladen af
det vandrette luftspjeeld, hvilket kan forarsage
dryppen pa gulvet eller pa mgbler.

o Flyt ikke det vandrette luftspjaeld manuelt.
Nar klimaanlaegget startes umiddelbart efter at det
blev stoppet, kan det vandrette luftspjeeld farst
bevaege sig efter ca. 10 sekunder

¢ Den abne vinkel pa det vandrette luftspjeeld ma
ikke veere for lille, da kale- eller varmeeffekten
nedseettes pa grund af for begreenset luftstrom i
omraet.

e Brug ikke AC med lukket vandrette lameller.
Nar AC er sluttet til streamforsyningen for fgrste
gang (eller efter stramsvigt) kan der genereres en
lyd fra AC. Dette er helt normalt!




DRIFT VEJLEDNING

Hvordan virker klimaanlagget

SLEEP drift

Hr lT[ 7 Tiws whehat

AUTO drift

Nar der vaelges AUTO drift vil klimaanlaegget
automatisk vaelge COOLING / HEATING eller
ventilations drift, dette afhaenger af hvilken temperatur
der er valgt samt rummets temperatur.

Klimaanlaegget styrer automatisk rumtemperaturen som
du har indstillet.

Hvis auto-tilstanden er ubehageligt, kan du veelge
gnskede indstillinger manuelt.

SLEEP drift

Nar du trykker pa SLEEP-knappen pa fijernbetjeningen
under afkgling, opvarmning (kgling, eneste type uden),
eller AUTO-drift, vil klimaanlaegget automatisk gge
(kgling) eller reducerer (varmen) 1°C per time. Den
indstillede temperatur er stabil 2 timer senere og
klimaanleegget vil TIMER OFF i 7 timer.
Ventilatorhastigheden vil automatisk blive kontrolleret.
Denne funktion kan opretholde den mest behagelige
temperatur og spare mere energi.

DRY tilstand

| tarre tilstand vil enheden automatisk veelge
AFFUGTNINGSDRIFT baseret pa forskellen mellem
den indstillede temperatur og den faktiske
rumtemperatur.

Temperaturen reguleres under affugtningen ved at
teende og slukke for kalefunktionen eller kun
ventilatoren. Ventilatorhastighedens indikator viser
AUTO og lav hastighed vil blive brugt.

Den optimale drift

For at opna den optimale drift:

Justér luftstreammens retning korrekt, sa den ikke er
rettet pa mennesker.

Juster temperaturen for at opna det hejeste komfort
niveau.

Juster ikke apparatet til for hgje temperaturer.

Luk degre og vinduer pa kglige eller varme tilstande
ellers vil ydeevnen reduceres.

Brug TIMER ON-knappen pa fjernbetjeningen for at
veelge et tidspunkt, du gnsker at starte dit klimaanleeg.
Du ma ikke placere genstande i neerheden af
luftindtaget eller luftudtaget, da effektiviteten af
klimaanlaegget kan formindskes, og kan holde op med
at kare.

Renggr luftfiltret jeevnligt, ellers kan kaling eller
opvarmning blive forringet.

Ma ikke anvendes med det vandrette luftspjeeld i lukket.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

Rengering af gitter, beholder og
fiernbetjening.

NOTE: Stremforsyning skal frakobles inden
rengering klimaanlagget.

o Sluk for systemet, fgr rengaring. Tarres af
med en blad, tgr klud. Brug ikke blegemiddel.

AFORSIGTIG!

Anvend en fugtig klud med koldt vand pa indendars
enheden, og tar derefter af med en tgr klud. Brug
ikke en kemisk behandlet klud eller stgveklud til at
renggre enheden.

Brug ikke benzin, fortynder, polerings middel eller
lignende oplgsningsmidler til rengering. Disse kan fa
plastoverfladen til at revne eller blive deform. Brug
ikke vand varmere end 40 °C til rengaring af
frontpanelet, da det kan forarsage deformation samt
misfarvning.

Vag monteret Rensning af luftfilter

Et tilstoppet Iuftfilter reducerer kaleeffekten pa
denne enhed. Renger filteret en gang hver 2. uge.

1. Loft frontpanelet indtil der hares en klik lyd

2. Tag fat i handtaget pa luftfilteret, og laft det en
smule opad, for at tage det ud af
filterholderen, traek derefter nedad

3. Fjern luftfilteret fra indendgrs enheden.

e Rens luftfiltret en gang hver 2.uge

e Renggr luftfilteret med en stevsuger eller vand.
Tarres et kaligt sted.

11




PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

e ————
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/ }W__ Luft rensnings filter
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4. Fjern luftfilteret fra den stettende ramme. Der

er forskellige fremgangsmader for montering
samt fiernelse af luftfilteret. (Se billedet til
venstre).

Renggr luftfilteret mindst en gang om
maneden, og skift det hver 4-5 maned.

Rens det med en stgvsuger, lad den derefter
torre pa et koldt sted.

. Monter luftfilteret tilbage til oprindelig position.

. Indsaet den gverste del af luftfilteret indeni

enheden og sarg for at venstre samt hgjre
kanter er placeret korrekt og placer derefter
filteret.

Vedligeholdelse.

Gor fglgende hvis det planlaegges at den skal sta pa

standby over leengere tid:

1. Lad ventilatoren kgre i cirka en halv dag til at
terre inderside af enheden.

2. Stop klimaanlaegget og frakoble strammen. Fjern
batterierne fra fijernbetjeningen.

3. Udendgrs enheden kraever periodisk
vedligeholdelse og rengegring. Gar ikke dette
pa egen hand, men kontakt din forhandler eller
teknikker.

Kontrol inden brug.

Kontroller at ingen ledninger er i stykker eller
frakoblet.

Kontroller at luftfilteret er monteret.
Kontroller om luftudtaget og indtaget er
blokeret nar klimaanlaegget ikke har

veeret i brug en laengere periode.
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A ADVARSEL

¢ Ror ikke ved plasma stavopsamlingsfilteret inden for 10 minutter efter abning af
front panellet. Det kan medfare elektriskstad.

¢ Ror ikke metaldelene pa enheden nar der skiftes filter. Der kan opsta skader ved
handtering af skarpe metaldele.

e Brug ikke vand til renggring indeni klimaanlaegget.

e Kontakt med vand kan forarsage elektriskstad.

¢ Ved renggring af enheden, skal der sikres at strammen er frakoblet.
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BETJENINGS RAD

Betjenings rad

Nedenstaende haendelser kan forekomme under normal drift.

1. Beskyttelse af klimaanlagget.

Beskyttelse af kompressor.

Kompressoren kan ikke genstartes 3 minutter efter stop.

Anti-kold luft (keling og opvarmnings modeller)

Enheden er designet til ikke er blaese kold luft nar HEAT-mode er taendt og nar
den indendars varmeveksler er i en af fglgende tre situationer og den indstillede
temperatur ikke er naet.

a) Nar opvarmning netop er begyndt.

b) optgning

c) Opvarmning ved lav temperatur. Indendgrs/udendgrs blaeseren stopper med
at virke ved nedkgling (Kun ved nedkglings samt opvarmnings modeller)

Afrimning (nedkglings samt opvarmnings modeller)

Der kan dannes rim pa udendgrs enheden under en varmecyklus, nar
udetemperaturen er lav, og nar luftfugtigheden er hgj. Dette nedsaetter
varmeeffekten. Under dette vil klimaanlaegget stoppe opvarmningsdriften og
opstarte nedkglingen automatisk. Nedkglingen kan variere mellem 4 til 10
minutter, dette afhaenger af udendars temperaturen og maengden af frost pa
udendars enheden.

2. Hvid damp fra den indenders enhed.
Der kan dannes hvid damp pa grund af en stor temperaturforskel mellem luftindtag
og luftudtag i kgle- tilstand, i et indendgrs miljg med en hgj relativ luftfugtighed.

3. Lav stgj fra klimaanlaegget

Der kan muligvis hgres en lav hvislende lyd, nar kompressoren karer eller netop er
stoppet. Denne lyd er lyden af kglemidlet, som cirkulerer rundt i systemet eller
stopper.

Der kan ogsa hgres

en lav "knirke" lyd, nar kompressoren karer eller netop er stoppet. Dette er
forarsaget af varmeudvidelse og kulde sammentraekning af plastdelene i
anlaegget, nar temperaturen aendres.

4. Der blaeses stov ud fra den indendgars enhed.
Dette er normalt, nar klimaanlaegget ikke har veeret brugt i lang tid, eller under den
forste anvendelse af enheden.
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BETJENINGS RAD

5. kommer der en besynderlig lugt fra den indenders enhed.
Dette er forarsaget af at indendgrs enhed afgiver lugte fra byggematerialer,
mabler eller rgg.

6. Klimaanlagget gar i ventilatorfunktion tilstand fra COOL eller HEAT
(til keling og opvarmning modeller) tilstand.

Nar indendgars temperaturen nar den gnskede temperatur pa klimanlaegget,
stopper kompressoren automatisk, og klimaanlaegget gar i ventilatorfunktion.
Kompressoren starter igen, nar indenders temperaturen nar til COOL eller
HEAT tilstandens gnskede punkt (til keling og opvarmning modeller).

7. Der kan dannes vanddraber pa overfladen af indendars enheden, nar der
kales under en relativ hgj luftfugtighed (relativ hgj luftfugtighed er over 80 %).
Justér det vandrette luftspjeeld til det maksimale luftudtags position og veelg
ventilatorhastigheden - Hg;j.

8. Opvarmnings tilstand (kun til kaling og opvarmning modeller)

Klimaanlaegget suger varme ind fra udenders enheden og frigiver den via indendars
enheden under opvarmnings drift. Nar udetemperaturen falder, bliver den varme der
suges ind af klimaanlzegget faldende. Samtidig vil varmebelastning af
klimaanleegget stige som felge af starre forskel mellem indenders og udendgrs
temperatur. Hvis en behagelig temperatur ikke kan opnas ved

klimaanlaegget, foreslar vi, at du bruger et ekstra varmeapparat.

9. Automatisk genstartsfunktion

Streamsvigt under drift, standser anlaegget helt. For enheder uden Auto-genstarts
funktionen, begynder DRIFT-indikatoren pa indendgrs enheden at blinke nar
stremmen genetableres.

For at genstarte funktionen, tryk pa TAEND — SLUK knappen pa fiernbetjeningen.
For enheder med Auto-genstarts funktionen, vil enheden ved strgmgenetablering
blive genstartet med alle de tidligere indstillinger som er bevaret i hukommelsen.

10. Lyn eller tradlgse telefoner i naerheden kan forarsage funktionsfejl pa
enheden. Afbryd stremmen til enheden og tilslut derefter igen til stram
Tryk pa TAENDT / OFF-knappen pa fjernbetjeningen for at genstarte driften.

11.Udenders lavtemperaturs beskyttelse. (Pa nogle modeller)
Beskyttelsen kan kun aktiveres i OPVARMNINGS tilstand. Enheden vil
stoppe driften og der vil pa skeermen pa indendgrs enheden vises 'P3’
Dette vises nar udendgars temperaturen er lavere end -15 grader i en
time. Enheden genstarter automatisk med alle tidligere indstillinger:

e Nar udendarstemperaturen er hgjere end -12 °C i 10 minutter og

kompressoren ikke kgrer i en time.
e Nar udetemperaturen er hgjere end 5 °C i mere end 10 minutter.
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FEJLFINDINGS RAD

Fejlfindings rad

Stop straks klimaanlaegget hvis en af fglgende fejl opstar. Afbryd strammen og
kontakt det naermeste service teknikker.

DRIFT indikatoren eller andre indikatorer blinker hurtigt (5
gange pr sekund.) Frakobl derved stremmen og tilslut den
derefter i igen.

Sikringer springer ofte eller afbryder sla til ofte

Problemer Andre genstande eller vand traenger ind i klimaanlaegget.
Fjernbetjeningen fungerer ikke eller fungerer ikke optimalt.
Hvis en af fglgende koder vises pa displayet:

EO, E1, E2, E3 ... eller PO, P1, P2, P3 ...

Problem Arsag Hvad skal gores?
Enheden starter ikke Stremafbrydelse Vent til at strammen genstartes
Enheden er ikke tilkoblet Kontroller, at stikket er
Korrekt i kontakten.
Sikring kan veere Udskift sikringen.
sprunget.

Batteriet i fiernbetjeningen | Udskift batterierne
kan veere tgmte.

Den indstillede til pa Vent eller annuller timeren.
timeren er forkert.

Enheden hverken keler | Uegnede indstillinger af Indstil temperaturen korrekt. For
eller opvarmer vaerelset | temperatur detaljer henvises til "Brug af

selvom der kommer luft filernbetjeningen” sektionen.
fra klimaanlzaegget.

Luftfilteret er tilstoppet Rens luftfilteret
Dgre eller vinduer er Luk vinduer og dgre
abne.

Luftindtaget eller Ryd mulige hindringer

luftudtaget af indendgrs | farst, og genstart enheden.
Eller udendgrs enhed er
blokeret.

Kompressorens 3 Vent
minutters
Beskyttelse er aktiveret.

Hvis fejlen ikke er rettet, skal du kontakte en lokal forhandler eller en service teknikker. Sarg
for at informerer dem om de detaljerede fejl og enhedens model.

Noter: Forsag ikke at reparere enheden selv. Spgrg altid en
autoriseret teknikker for Gorenje produkter.
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KAS XX DCINV F/FT

I'Ipe.qvl Aa n3norsn3sarte KrnnnmaTtuka, npo4vyerteTte
BHMUMaATEJIHO TOBa PbKOBOACTBO U Iro 3anaseTe 3a obaewm cnpaBKW.

CTAEH KITUMATUK TUN ,,CNJIUT*

PBbKOBOOCTBO 3A YINOTPEBA

MpoyeTeTe TOBa pPHLKOBOACTBO

B Hero e oTKpreTe MHOro nosie3Hy CbBETU Kak Ja U3non3eaTte 1 nogabpxare
BaLLMSA KNUMaTUK NpaBuiHo. BaemaHeTo camo Ha HSKOMKO npeanasHyu Mepku OT
Balla CTpaHa MOXe [a BM CMEeCTU MHOTO BpeEME M Napu npes uenus
eKcnroaTauMoHeH UMKbA Ha Bawmns KnuMmaTtuk. LLle oTkpnete MHOro OTroBopu Ha
4YecTo cpellaHu npobnemu B Tabnuuarta cCbC CbBETU 3a OTCTPaHsABaHe Ha npobnemu.
Ako nbpBO npernegarte Tabnuuata CbC CbBETU 3a OTCTPaHsBaHe Ha npobnemu,
MOX€e [a He BU Ce HanoXxu aa ce 06bpHETE KbM CEPBU3EH TEXHNK.



CbAbPXAHUE
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CBHbBETU 3A PABOTA
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CBbBETW 3A OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

CbBETU 38 OTCTPAHABAHE HA MPOBIIEMMU ......vevveeeviereecreeetee e eeteeeteesteesteesatesteebeesseessesesesaneeanteeseee e 15
/\ BHUMAHME
e CBbpXeTe ce C 0TOPM3NPaH CePBU3EH TEXHUK 3@ PEMOHT UMK NOAAPBKKA Ha
ypeaa.

e Ob6bpHeTe ce KbM crneumanucT 3a MOHTax Ha ypeaa.

e YpeabT He e NpegHa3HayeH 3a nonsBaHe OT Manku geua unn nHeanuam 6es
Hag3op.

e MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLLUBA CamMo OT OTOpPM3NPaH NepcoHarn B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE CTaHO4APTM 3a ENEKTPUYECKO CBbP3BaHe.
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3ABEJIEXXKA 3A ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPELA

KoraTto usnonsBare TO31 KNnMMaTUK B €eBPONEMUCKN AbpXKaBu, TpAOBa aa
cnasBarte CrneaHoTo:

N3XBBPIAHE HA U3JNE3JIUA OT YINOTPEBA YPE[L:

He n3xBbprante T03u NPOAYKT B 06OLMA KOHTENHep 3a GuToBm oTnagbuun. Takmea
oTnagbum Tpsibea fa ce cbbupat pasgenHo, Tbi KaTo ce HYXXAasaT OT creuumanHa
obpaboTka.

3abpaHeHo e N3XBbPNSHETO Ha TO3M ype[ B KOHTeNHepuTe 3a GUTOBM OTNagbLM.
Mma HSKONMKO Bb3MOXHOCTU 3a U3XBBbPsiHE Ha uaneanusa oT ynoTpeba ypea:

e OOwumHaTa e cb3gana cneumanHn NyHKToBe 3a CbOupaHe Ha oTnaabLMm,
KbAeTo u3nesnu ot ynotpeba ypean moraT ga 6bvaaT npegageHun ot
notpebutensa 6e3nnaTtHo.

e [lpwn 3akynyBaHe Ha HOB MPOAYKT TbProBeubT e npueme obpaTHO cTapus
npoaykt 6e3nnaTHo.

e [lpousBoanTenaT we npueme obpaTHO U3nesnusa ot ynotpeba ypen
6e3nnaTHo 3a noTpebuTtens.

e TbK kaTo M3nes3nuTe ot ynotpeba ypeaun cbabpaT LEHHN MaTepuanu, Te
mMoraT ga 6baaT npogageHn Ha TbProBUM Ha ckpar.

Be30TroBopHOTO M3XBLPMAHE Ha OTNaAbLW cpea npupoaaTa 3acTpallaBa 3apaBeTo
BM, Tbil KATO ONacHu cyGCTaHLUMN U3TUYaT B NOANOYBEHMTE BOAM M Taka nonagaT B
XpaHuUTenHaTa Bepura.



MEPKWU 3A BE3OIMNMACHOCT

3a npegoTBpaTABaHe Ha HapaHsBaHMSA Ha NOTpeduTens unu apyrn xopa u
UMYyLLLECTBEHM Bpeau, cna3BanTe cnegHuTe MHCTpyKumn. HenpaesunHata paboTa ¢
ypeaa nopaan npeHebpereaHe Ha MHCTPYKLUMUTE MOXE Aa NPUYUHN Bpean Unm
weTtn. CepnosHocTTa e KnacuuumpaHa cbC CregHuTe 3Hauu.

ﬁ}. Toaun cumBOn NOKasea ONacHOCT OT CMbPT UMK CEPUO3HO
HapaHaBaHe.
NPEAYNPEXOEHUE!
2 To3m cMmBOn Nokasea ONacHOCT OT HapaHsiBaHe uUnm
BHUMAHUE! | umywiectseHun Bpeaw.

3HayeHusiTa Ha CUMBONUTE, U3MNOS3BaHU B TOBA PBKOBOACTBO, Ca NOCOYEHN No-

nony:
® Hukora He npaBeTe ToBA!
@ BuHaru npaeeTe ToBal
ANPEAYNPEXOEHUE

CBbpXeTe ypeaa KbM
enekTpuyeckara Mpexa
npaBuUIHO.

He pa6oTeTe c ypepa u He ro
cnupanTe Ypes BK/lOYBaHe Uiun
M3KIIOYBaHe Ha 3axpaHBaHETo.

He noBpexpaiTe 3axpaHBalmsi
kaGen U He M3non3BanTe 3axpaHBaLy
Kabern, KOUTO He e NpenopbYaH oT
npou3BoAUTEns.

B npoTuBeH criyyan ToBa MOxe Aa
NPUYYHU TOKOB yaap Unv noxap
nopagu reHepupaHe Ha NpekomepHa
TOMNJIHHA eHeprus.

ToBa Moxe [a NPUYMHM TOKOB yaap
Unu noxap nopaawy reHepypaHe Ha
TOMSIMHHA eHeprus.

ToBa MoXe Aa NpUYUHU TOKOB yaap
Unu noxap.

He npomeHsiiTe AbMmkuHaTa Ha
3axpaHBalus kaben v He
BKIIOYBanTe Apyru ypeaum Kbm eaviH
U CbLl KOHTaKT.

He pa6oTeTe c ypeaa c BnaxHu
pble unu BLB BNaxHa cpeaa.

He HacouyBauTe Bb34YyLWHUA NOTOK
CaMO KbM XopaTa, KOUTo ce
HamMupaT B NOMeLleHNeTo.

ToBa Moxe fja NpUY1HM TOKOB yaap
UnV Noxap nopagu reHepypaHe Ha
TOMMMHHA eHeprvisi.

ToBa Moxe [la MPUYMHM TOKOB yAap.

ToBa MoXe [Aa yBpeau 34paBeTo Bu.

BuHaru ocurypsiante e(heKTUBHO
3a3eMsBaHe.

He nossonsBanTe nonagaHe Ha
BOAA B eNleKTPMYecKuTe 4acTu.

BuHarm MoHTUpaiiTe NpeKbLCBaY Ha
Bepurarta U oTAernHa erekTpuyecka
Bepura.

Jluncata Ha 3a3emsaBaHe MOXe Aa
npegnsBnka TOKOB yaap.

ToBa Moxe Aa NpUYMHK NoBpeaa Ha
ypeaa unv TokoB yaap.

B npoTuBeH criyyan uma puck ot
noxxap 1 TOKOB yaap.

U3knioyeTte ypeAa oT 3axXxpaHBaHeTo,
AKO OT Hero ce HOCAT CTPaHHU
3Byuu, MMpuU3Ma unuv gum.

He nuiTe Boga, M3ToueHa oT
KnuMartmka.

He oTBapsitTe ypeaa no Bpeme Ha
pabora.

ToBa Moxe fja npeau3Buka noxap 1
TOKOB yaap.

Tsa e 3aMbpceHa U Moxe Aa ce
pasboneeTe.

ToBa Moxe fja NpUYMHU TOKOB yaap.

W3non3BaiTe npekbeBay
Mnu npeanasuTen ¢ NOAXOoAALWOTO
HanpexeHue.

He nsnonsBaitte 3axpaHBawus
KkabensB 6GNMM30CT 4O OTOMJSIUTENTHU

ypeau.

He n3nonsBaiite 3axpaHBawus
Kkaben B 6u3ocT 4o 3ananumu
rasoBe Uy 3ananumu matepuanu
KaTo 6eH3uH, 6eH3eH, paspeguTen 1
ap-

C'bLLI,eCTByBa PUCK OT noXap nnn ToOKoB
ynap.

ToBa MOxe [a nNpean3BuKa noxap 1
TOKOB yAap.

ToBa moxe ga npegn3Buka ekcniosna
Unn noxap.

MpoBeTpsiBaiiTe NOMeLLEHUETO NPeAn Aa BKIYMTE
KITMMaTUKa, ako MMa Teu Ha ras oT Apyr ypea.

He pasrno6siBaiite u He MoaucmuupanTe ypeaa.

ToBa moxe ga npean3Buka ekcnio3und, noXxap n n3rapaHua.

ToBa moxe ga npegusBuka nospefa 1 TOKOB yaap.




MEPKWU 3A BE3OIMNMACHOCT

ABHUMAHUE

Mpwu cMAHa Ha Bb3AYLWHUA
¢unTbp, He fokocBanTe

MeTasiHuTe 4YacTtu Ha ypepa.

He nouncrtBante
KNMMaTuKa ¢ Boaa.

lMpoBeTpsiBaTe NOMELEHMETO
pobpe, korato usnonssarte
KNMMaTuKa 3aeHO C ne4ka u gp.

ToBa mMoxe ga goBeae [0
HapaHsiBaHe.

B ypena moxe ga Haernese Boga

1 Oa BJIiOLWn Ka4eCTBOTO Ha
n3onaumsTta. Tosa Mmoxe

Aa npeagn3suKka TOKOB yaap.

Moxxe na Bb3HVMKHE HeQOCTUTN Ha
Kncnopoa.

Mpegu nouncTBaHe U3KMOYETE
ypeAa oT 3aXxpaHBaHeTo U
M3KnioYeTe NpeKbcBaya Ha
eneKTpuMyeckaTa Bepura.

He nocTaBsaiTe AOoMaLlHU
NO6UMUM N goMalLHU
pacTeHUs Ha MSCTO, U3NOXEHO
Ha NpsK Bb3AyLEH NOTOK.

He nanonssanTte 3a
creuunanHu uenu.

He nouncTteanTe ypeaa, korato

€ BKIMHO4YEeH KbM 3axpaHBaHETO,
TbI KaTO TOBa MOXE Aa MPUYUHA

noxap 1 TOKOB yaap v MOXe
A2 NPUYMHN HapaHsBaHe.

ToBa MoXe a HapaHu
OOMalLLHUTE NIoBUMLN UMK
[OMaLLHUTE PaCTeHMs.

He nanonseante knumaTumka

3a oxraxaaHe Ha npeumnsHn
YCTPOMCTBA, XpaHu, LOMALLHU
noBumuUN, pacTeHnst u NpeameTn
Ha N3KyCcTBOTO. TOBa MOXe Aa
npegnssuka BriollaBaHe Ha
Ka4yecTBOTO M Ap.

MsknioyeTe ypena u saTeopeTe
nposopuuTe nNpu 6ypsa unm
yparaH.

He nocTtaBsinte npenaTcreBusa

OKOJ10 Ui BbB BXoaAaLwusA
Bb3AYyLWEeH NOTOK.

UsknioveTe ypeaa ot
erieKTpuyeckarta Mpexa,

aKo HAMa Aa ro n3non3parte
ABbIIro Bpeme.

Ako ypeaobT paboTu Npu OTBOPEHU
npo3opuun, ToBa MOXe Aa NPUYMHU

HaBnn3aHe Ha Bnara B
nomMmeLleHneTo n nporn3eaHe

Ha AoMallHUTe Mebenu.

ToBa MOXe fa NpuYnHK noBpeaa
Ha ypeaa vunu HUUAOEHT.

ToBa MOxe Aa NpuUYuHK Nnoepeaa
Ha ypefa unu noxap.

He nsnonseante cuneH
noyucTBaLly npenapar KaTo
BOCHK Unu paspeauTen.
U3non3BanTe Meka Kbpna 3a
noYyucTBaHe.

YBepeTe ce, Ye MOHTaXHaTa
cko6a Ha BBHLUHOTO TANO He e
noBpeAeHa nopaau AbLIATO
u3naraHe Ha atmocdepHu
yCIrnoBwuS.

BuHaru noctaBsamnTte dountpurte
npaBuHo. MNoyucTBanTe
¢unTbpa BegHBLX Ha BCeKU ABe
ceaMmLM.

BbHLWHMAT BUO MOXe Aa ce BnoLwun
nopaau npomMsaHa Ha LuBeTa Ha
ypena nnun HagpackBaHe Ha
NOBbPXHOCTTA.

Ako ckobaTa e noBpeaeHa, nva
onacHOCT OT noBpeaa nopaau
napaHe Ha ypeaa.

PaboTtata Ha ypena 6e3 countpu
MOXe [a NpUYMHU nospeaa.

He nocTtaBanTe TeXKn npeameTn
BbpXYy 3axpaHBaLusi kaben n
BHMMaBauTe Aa He npuwuneTe
Kabena.

B'bne're BHUMATENHN Npu
pa3sonakoBaHeETO U MOHTaxa.
OcTtpuTe pb6OBe morart aa
NMPUYUHAT HapPaHABaHUA.

Axo B ypeaa nonagHe Boaa,
MU3KIoYeTe ro, NpeKbCHeTe
3axpaHBaHeETO U ce CBbpXeTe C
KBanuduumpaH cepB13eH
TEXHMUK.

Vima onacHoCT OT noxap unm
TOKOB yaap.




MHCTPYKUWUUN 3A PABOTA

OnucaHue

Indoor unit

Outdoor unit

BbTpewHo Tano

MpeneH naHen

Bxoadaw Bb3ayLeH noTok
BbagyweH puntbp

M3xogsuw, Bb3gyLLeH noTok
Xopu3oHTanHa Bb3ayLlHa pelleTka
BepTukanHu xanyau

Oucnnen

YCTpOMCTBO 3a AUCTaHUNOHHO
ynpasneHue

ONoOGRWNE

BBbHLIHO TS0
9. Cebp3Balla Tpbba, ApeHaxXeH MapKyy
10.Bxogsw, Bb3gyLLeH NOTOK (OTCTpaHn n
oT3aa)
11.N3xoasuy Bb3gyLleH NoToK

3ABEJNEXKA:

Bcunykm untoctpaummn B ToBa pbKOBOACTBO ca
camo ¢ obsacHuTenHa uen. BawmaT
KnumaTuK MOXe [ia ce pasnuyaBa mMarnko.
Bogelua e gencreutenHaTta popma Ha
BaLlnA ypea.

CBeTNUHHM MHOMKATOPU Ha aucnsnes

[ucnnen Ha BbTPELLHOTO TAMO:

Mo« (s8] 0 o

;fresh defrost  run timeri

AUTO DEFROST RUN  TIMER
o] o] o o

Hnauxatop AUTO (ABTOMaTHYEH pesKUM Ha paGoTa):
To3un nHgukaTop cBeTBa, KoraTo KNMMaTuKbT
€ B aBTOMaTu4eH pexum Ha paboTa.

HWupunkatop DEFROST (Pasmpassiane)

(Camo 3a Mmogenu ¢ pexunm Ha oxnaxaaHe v oTonseHune):
To31 MHONKATOP CBETBA, KOraTo KNMMaTUKbT

3ano4Ba aBTOMaTUYHO pa3mpassiBaHe Unu Korato PyHKUuSATa
3a KOHTPOJ1 Ha TOMIKS Bb3AyX € aKTUBMPaHa B PEXMM Ha
OTOMNNEHne.

Hupuxatop RUN (Padora Ha ypena):

To3u nHaukaTop Mura BeHbX B CEKyHAa

cnep BKMNOYBaHE Ha 3axpaHBaHETO U CBETU, KoraTo
KNMMaTuKbT paboTu.

Huauxatop TIMER (Taiimep):
MHavkaTopbT cBETBA NpuY BKIOYBAHE/U3KIIOYBaHE
Ha Tanmepa.

Hudpos nucnieii:
M3Bexaa Temnepartyparta unv KogoBseTe
3a rpeLuka.

MuaukaTop FRESH (CBex BBb3Ayx):
MHavkaTopbT cBeTBa, Korato e BkntoyeHa dyHkumusata YACT
Bb3AYX (onuuoHanHa pyHKuus).



MHCTPYKUWUUN 3A PABOTA

CneuunanHu pyHKUMUN.

3acuyaHe Ha U3TUYaHe Ha XNaguneH areHT

B cnyyaii 4e enekTpoHMKaTa 3a ynpaBsrieHe Ha KnumaTuka 3acede U3TnyaHe Ha XxnaguneH
areHT, Ha gucnnes ce useexaa ko 3a rpewka ,EC“ 1 CbOTBETHUTE CBETIMHHU MHONKATOPK
murar.

DyHKUNSA 3a 3anamMeTsdBaHe Ha biba Ha XKany3ute

B CﬂyHaVI ye I'IOTpe6I/1TeJ'IF|T NPOMEHU bI'bjla HAa XOPU3OHTAlNMHUTE Kany3un C yCTpOVICTBOTO 3a
ONCTaHUMOHHO ynpaBneHne, HoBo3aaaaeHUAT blbll Ce 3anamMeTdBa. Cneg pecTtapTupaHe Ha
KnnMaTunKa, XOpn3oHTarHuTe Xarny3u we 3actaHaT nog 3anamMeTeHnA brbJl. Mo3numsata Ha
XOPU3OHTAlIHUTE Xary3u we ce npoMmeHn B cnyqa|7| Ha NnpeKkbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO U
NPpoOMAHa Ha nNno3nunAaTa C yCTpOVICTBOTO 3a ANCTaHUMOHHO ynpaslieHUe.

PyHkuma SELF CLEAN (CamonoyncTeaHe)

Tasun dyHKUMA ce U3Mon3Ba cneg U3kyBaHe Ha pexnma Ha oxnaxnaHe ¢ uen novymcresaHe
Ha TOnNnMooOGMEeHHNKa Ha BbTPELLHOTO TSno. TS npegoTBpaTsaBa obpasyBaHETO HA MyXbIl B
TONNoobMEHHMKA Ha BbTPELLHOTO TAMO U CBbp3aHaTta C ToBa MosiBa Ha fiola MMpuama ot
BbTPELLUHOTO TAMO crea AbAro npekbcBaHe Ha paboTarta Ha knumaTuka. PyHkumsaTa Tpadea
[a ce cTapTupa oT yCTPOMCTBOTO 3a ANCTaAHUMOHHO ynpaerneHue. Korato dyHkumsata SELF
CLEAN e aktnBMpaHa, BCUYKN HACTPOMKK Ha Tanmepa we 6baaTt aHynupaHu.

dyHkumna FOLLOW ME (Cnepnpan me)

YCTpPOMCTBOTO 3a ANCTAHLUMOHHO ynpaBrieHne nma BrpafeH ceH3op 3a TemnepaTtypa. Korato
dyHkumsaTa FOLLOW ME e aktnBmpaHa, KnMMaTUKbLT perynupa temnepatypaTa Cnpsimo
MSICTOTO, KbAETO CE Hamupa YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHUMOHHO ynpasneHune. Mexay
BbTPELLHOTO TAMO M YCTPOMCTBOTO 3a AMUCTAHUMOHHO yrpasreHne He TpsibBa aa nma
npenaTcTems. TpsbBa Aa ce enMMUHMPa BCAKO BBHLUHO BMSHUE (NpsSKa ClbHYeBa
CBETMMHA, APYrM U3TOYHMULKM Ha TOMNWHA U Ap.) BbPXY CEH30pa 3a TemnepaTtypa Ha
YCTPONCTBOTO 3a ANCTAHLUUOHHO ynpasfieHune.

PyHkums CLEAN AIR (Muct Bb3ayx) (Npu onpeaenieHn moaenu)

MopnobpsBaHETO Ha KAYECTBOTO Ha BbTPELUHMS Bb3AYyX € e4AHa OT LenuTe Ha KnuMaTuka.
To3n knumaTuk e 0bopyaBaH C NOHU3aToOP UK Na3MeH KONEKTop 3a npax (B 3aBUCUMOCT OT
KOHKpeTHaTa KoHdurypaums Ha mogena). bnarogapeHue Ha aHMOHWUTE, reHepypaHu oT
NoHM3aTopa, UMpKynaumaTa Ha Bb3ayXa Ha KnMMmaTurka nanbfiBa NoMeLEeHNETO C
OCBeXaBall, eCTECTBEH W 34paBOCMOBEH Bb3ayX. [1NasMeHuaT konekTop 3a npax reHepupa
30Ha 3a MOHU3auns C BUCOKO HanpexeHne, npes KoATo Bb3AyXbT Ce NpeBpbLLa B Nrasma.
lMoBeyeTo YacTmumM Npax, AUM 1 NOofieHN BbB Bb3ayxa Ce yNaBAT OT eNeKTpoCcTaTUYHMSA
GouUnTHLP.

PyHKUMA 32 NpegoTBpaTABaHe Ha 06pa3yBaHeTo Ha Myxbn (OnuuoHanHa)

AKo nsknoumTe ypeaa, korato e B pexum COOL (OxnaxgaHe), DRY (Uacywasane), AUTO
(AsTomaTunueH) (OxnaxgaHe), TOM e Npoabimkn Aa paboTtun 3a okono 7-10 MuHyTHK (B
3aBMCUMOCT OT MOAEra) Ha HUCKa CKOPOCT Ha BeHTunaTtopa. AKO U3knouuTe ypeaa, koraTto e
B pexxum HEAT (OTtonneHwue), Ton we npoabimku Aa pabotn okorno 30 cekyHan Ha HUCKa
CKOpOCT Ha BeHTunatopa. ToBa Lie CNoOMOrHe 3a uscyllaBaHe Ha KOHAeH3vpaHaTa Boga
BbTPE B M3NapuTens u we npegoTepaTn obpasyBaHeTo Ha Myxbil. Korato e aktuBnpaHa
dyHKUMSTa 3a NpegoTBpaTaBaHe Ha obpasdyBaHETO Ha MyXbll, He pecTapTupanTe
KnumaTtuka, [oKaTO TON He U3KM0YM HaMbITHO.
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3ABEJNEXKA: ToBa pbKOBOACTBO He BKIOYBa MHCTPYKLUM 3a paboTta c
YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLUMOHHO ynpaBneHue. 3a nogpobHa nHgopmaums
BuMXTe ,MHCTPYKUMM 3a paboTa ¢ yCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLUUOHHO

ynpasrieH1e", NpuUsioXeHn KbMm ypeaa.

Pa6boTHa TemnepaTtypa

ypena.

Mopen | OxnaxpaHe OTtonneHue U3cywaBaHe
TemnepaTtyp
TemnepaTypa Ha 17°C+32°C 0°C + 30°C 10°C = 32°C
nomMeLleHneTo
BbHWHa
TeMnepartypa 0°C + 50°C -15°C + 30°C 0°C + 50°C
BHUMAHME:

1. Axo usnonseare KnMMaTuKa B YCIOBUSI, Pa3riuiHu OT FOPHUTE, HAKOM (DYHKLMK 3a
6e30nMacHOCT MOXe [a ce BKMYaT U Aa NpeamnsBuKkaT HeNpaBUIHO (OYHKLMOHMpaHe Ha

2. OTHocuTEenNHa BnaxHOCT Ha nomelleHneTo nog 80%. Ako knumaTukbeT paboTu npu
OTHOCWTESHA BMaXXHOCT Ha NMOMELLEHMETO, HaABMLLIaBaLla nocoyeHaTa CTOMHOCT, Mo
MOBBPXHOCTTA Ha KNMMMaTUKa MoXe Aa ce obpa3syBa KoHAEeH3. 3afjanTe BepTUKanHuTe
Kanysu Ha MakCMMarHusi Bb3MOXEH bIbl (BbB BEPTUKAHO MOMOXEHWE CNpsMOo noaa), u
3apawiTe ckopocTTa Ha BeHTunartopa B pexum HIGH (Bucoka).

3. YpenobT Wwe paboTn onTMManHo B pamkiTe Ha paboTHaTa TemnepaTypa.

Pb4yHO ynpaBneHue

YpeabT MOXe Aa ce ynpasrnsiBa PbYHO BPEMEHHO, B Criydan 4Ye YCTPONCTBOTO 3a ANCTAHLMOHHO
ynpasneHne He paboTun Unu ce Hyxxgae oT NOAAPBXKKA.

Manual control
button

o AUTO/COO

1. OTBopeTe u NoBAUrHeTE NPeaHUSA
naHen Harope, 4OKaTO KINWKHE A0
dunKCHpaHo nosoxeHune.

2. HatucHete 6yToHa, ookaTo
nuaukatopbT AUTO cBeTHe n
KNMUMaTUKBLT e paboTu B
NPUHYOUTENEH aBTOMATUYEH PEXMM.
(cbabpuyHo 3agageHaTa HacCTpoika Ha
TemnepaTypaTa e 24°C).

3. 3atBopeTe naHena fobpe oo
MbpBOHAYanHata My nosuums.

3abenexka:

3a fa Bb3cTaHoBUTE pabGoTaTa Ha YCTPOMCTBOTO
3a AMCTaHLMOHHO yrpaBrieHue, U3nonasanTe

VCTDOWCTBOTO AUDEKTHO.

MpeaynpexaeHue:

Tosn 6YTOH Ce nanons3esa camo C uern

TecTBaHe.
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ynpaBneHMe Ha NocCcoKaTa Ha Bb3AYLHUA NOTOK
e Perynupanite npaBunHO nocokata Ha Bb34YyLLIHUSA NOTOK.
B npoTuBeH criyyan Moxe ga npuvmMHuM gUckoMdqopT nnm

HepaBHOMepHa CTaliHa Temneparypa.
e PerynupaiiTe XOpU3oHTanNHUTE Xanyau ¢ NoMolLTa Ha
YCTPOMCTBOTO 3a ANCTAHLMOHHO yrnpaBsneHue.

e PerynupaiiTe BepTUKanHuUTe xarnysu pbyHo.
/@ 3apaBaHe Ha BepTMKanHa nocoka (Harope--Hagosy) Ha
\ Bb3AYyWHUA NOTOK

/ AKTMBUpanTe Ta3u pyHKUMs, JokaTo ypeabT pabotu. C
nNpoAbmKNTENHO HaTuckaHe Ha bytoHa AIR DIRECTION
(Mocoka Ha BBb3ayxa) Ha YCTPOMCTBOTO 3a AMCTAHLMOHHO
yrnpaBreHne MOXe [a OBWKUTE XKany3uTe B KenaHata
nocoka. bronbT Ha XOPU3OHTANHUTE >Kany3un ce NPoOMeHsi ¢ 6

e
| | rpagyca npu BCSKO HaTUCKaHe Ha OyToHa.

= ! 3agaBaHe Ha XOpU3OHTalslHa NOCoKa (NsiBO - AACHO) Ha

Bb3AYLWHUA NOTOK
Leve Perynupaiite BepTUKanHWUTE >any3u pbYyHO C MOMOLLTA Ha

MOCTYETO OT NsiBaTa UMW AsicHaTa cTpaHa Ha paMoTo Ha
BepTUKanHWUTeE anyau (B 3aBUCUMOCT OT Mogena). Mpwu
HAKOU MoAeNnn BEPTUKANHUTE Xany3n Morat aa ce
perynupaT C yCTPOMCTBOTO 3a AMCTAHLMOHHO ynpaBreHue.
3a nogpobHo 0bsCHeHWe, BUXKTE B PbKOBOACTBOTO Ha

| | YCTPOWCTBOTO 3@ AUCTAHLUMOHHO ynpaeneHue.

A NPEOYNPEXOEHUE

e V3knioyeTe ypeda OT 3axpaHBaHeTO Npeaun Aa 3agafeTe pbyHo
rocokaTta Ha BepTUKanHuTe xanysm.

e bBytoHbT SWING (BbpTeHe) n AIR DIRECITON (IMocoka Ha
Bb3Ayxa) HAMa Aa paboTtu, Korato KNMMaTUKbLT He paboTu
(BKNIOYMTENHO U KOraTo € aKkTMBupaHa yHKumMsATa 3a
aBTOMaTM4HO BKMOYBAHE Ha Tanmepa).

e He gpbXTe KMMMaTVKa 3a ObNrM Nepruoamn B NOCoKa Ha
Bb3AYLUHMSA NOTOK, 3a4aAeHa HaAomy B PEXMM Ha oxnaxaaHe
Unu n3cylasaHe. B npoTmBeH crnyyar no NOBLPXHOCTTA Ha
XOPUW3OHTanHUTE Xanysu Mmoxe Aa ce obpasysa KOHOEH3, B
pesynTaT Ha KOeTo Kanku BoAa Lue KanaT Ha noga unv Bbpxy
mebenuTe.

e He aBMxeTe XOpU3OHTanNHMTE Xanysu pbyHo. BuHaru
nsnonasarTe yCTPOWCTBOTO 3a ANCTaHLIMOHHO yrpaBreHue.

e KoraTto BKkntounTe KNMMaTuKa BegHara cnef kaTto e oun
N3KIMIOYEH, XOPU3OHTamNHWTE Xany3u Moxe Aa He ce 3aaBmxaT
3a okono 10 cekyHaW.

e  brbnbT Ha OTBapsHE Ha XOPM3OHTaNHUTE Xanysu He Tpsbea
Aa 6bae 3apafeH Aa e TBbpAe Manbk, Thii KaTo paboTtaTta Ha
pexuMmTe 3a oxnaxgaHe Unm oTonseHe MoXe Aa ce BroLLn
nopagw no-orpaHv4yeHaTta 30Ha Ha Bb34YLUHNS MOTOK.

e He paboTeTe C KMMMaTVKa NPy 3aTBOPEHWN XOPU3OHTaNHU
xanysu.

e Korato cBbpXeTe KnMMaTvka KbM efnekTpuyeckaTa mpexa 3a
NMbPBY NMbT (MNN Cred NpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHeTo),
XOPWU3OHTamnHWUTE Xarnyau morat fa reHepupar 3ByK. ToBa e
HOpMarHo.

e bronbT Ha OTBapsAHE Ha XOPU3OHTaNHUTE Xanysn He
TpsibBa na 6bae 3ajafeH oa e TBbpAe Malbk, Thi KaTo
paboTaTa Ha peXxuMuTe 3a OXIaXKgaHe unm oTonseHme
MOXe [a ce BIoLn nopagn no-orpaHnuyeHaTa 3oHa Ha
Bb34YLUHUA MOTOK.
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Kak pabotn knumaTtukbT

SLEEP operation

Set .
Temperature 1T

—

1 hour 1 hour

OxnaxnpaHe

Sel
Tampe rature]

SLEEP operation

7 hours timer off

|_—

1 hour 1 hour

OTonneHue

ABTOMaTH4Ha paboTa

KoraTo 3agageTte knumaTtvka B aBTOMaTUYEH PEXMM Ha
paboTa, To aBTOMAaTUYHO LLie N3bepe pexnm Ha oxnakgaHe,
OTONneHve (Camo 3a MOAENN C peXUM oxnaxaaHe/
OTOﬂﬂeHVIe) nnn camo pexmm BeHTVIﬂaLWIﬂ, B 3aBUCNMOCT OT
n3bpaHaTa OT Bac Temnepartypa 1 ctaHaTta Temneparypa.
KnumaTtukbT LWe perynupa ctaiHata TemnepaTypa
aBTOMaTMYHO OKOJO 3aJajeHarta OT Bac TeMnepaTypHa
CTOMHOCT.

AKO aBTOMaTUYHUAT peXnM Ha paboTa He BK YCTPOViBa,
MoXeTe a nsbepeTe XKenaHuTe YCrnoBus PbYHO.

Pexwum Sleep (CbH)

Korato HaTucHeTe 6yToHa SLEEP Ha ycTponcTteoTo 3a
AVCTaHUMOHHO ynpaBrieHne, Korato e n3bpaH pexuM Ha
oxnaxpgaHe, oTonneHue (He e NPUNOXUMO 3a MOAEN camMo C
peX1M Ha oxNnaxgaHe) v aBToMaTUYEH pexum Ha paboTa,
KNMMaTUKbT aBTOMaTUYHO LLIE yBENnuYyaBa (B pexum Ha
oxnaxgaaHe) unv Hamarnsiea (B pexvm Ha OTOoMnneHne)
Temnepartypara ¢ 1 rpagyc Ha yac. TemnepaTypara Le
OCTaHe MoCcTosIHHa cnea 2 Yaca. KnumaTukbT e ce U3KNIYKn
aBTOMaTM4HO crnef 7 Yaca. CkopocTTa Ha BeHTUnaTopa Lie
ce perynupa aBTomMmaTuyHo. Tasu pyHKUuna moxe ga
noaabpXa Han-komdopTHaTa Temnepartypa 1 aa nectu
eHeprusi 3a Bac.

Pexum Ha n3cyuwiaBaHe

PexMmbT Ha nscyllaBaHe aBToOMaTUYHO U3bupa
BMnaroynaBssiHe Bb3 OCHOBA Ha pa3nukaTa mexay 3agajeHara
Temnepartypa v AeicTBUTeNHaTa cTaHa TemnepaTtypa.

Mo Bpeme Ha BnaroynaBsHETO TeMnepartypaTa ce perynupa
ype3 NoBTapSLLO Ce BKIHOYBAHE U U3KITIOYBAHE Ha pexrnMa Ha
oxnaxagaHe Unn camo Ha pexmnma Ha BeHTunaums.
MHaMKaTopbT 3@ CKOPOCT Ha BEHTMNATOpa e n3Beae
nHgnkaunsa AUTO 1 BeHTUNaTop®T We paboTn Ha HUcka
CKOPOCT.

OnTtumanHa pa6ora

3a onTumanHa paboTta Ha ypeaa, Monsi, cna3BanTe CnegHoTo:
Perynupaiite nocokata Ha Bb3ayLIHUSA MOTOK NPAaBUITHO Taka,
ye [a He e HaCoYeH KbM xopaTa B MNOMELLEHNETO.
Perynupaiite Temnepatypara, 3a Aa NOCTUTHETE Hal-BUCOKO
HMBO Ha koMdopT. He n3bupaiTe npekoMepHoO BMCOKa
Temnepartypa 3a paboTta Ha ypeaa.

3aTBOpETE BpaTUTE U NPO30PLMTE, KOraTo KNMMaTUKbLT
paboTu B pexuM Ha oxnaxaaHe unu otonneHune. B npotueeH
cnyyar paboTtata My MOXe Aa ce BroLLU.

Manonasante 6ytoHa TIMER ON (ABTOMaTW4HO BKIOYBaHE
Ha Tanmepa) Ha YyCTPOWCTBOTO 3a ANCTAHLMOHHO
ynpaBsneHue, 3a aa nsbepete Yaca, B KOWTO UcKaTe [a ce
BKITHOUM KITUMATUKBT.

He noctaBsiiTe HUKaKBU NpeaMeTy B 6M30CT 40 BXOAALWNS U
n3xoasLy, Bb3ayLleH NOTOK, Thi KATO TOBa MOXe Aa Hamanu
eeKTMBHOCTTa Ha KNMMaTuka 1 TO MOXe Aa crpe Aa
paboTu.

MouncTBaTE NEPUOANYHO Bb3AYLLUHUS PUNTHP; B NPOTUBEH
cnyyan oxnaxgaHeTo Unn OTOMMEHNETO HAMa aa e
MakcumarnHo Jobpo.

He paboTeTe ¢ knumaTuka, KoraTo XOpU3OHTaNHUTE Xanysu
ca B 3aTBOPEHO MOJIOXKEHNE.

10



NOYUCTBAHE U NOAOPBXKA

MouncTBaHe Ha pelueTKaTa, Kopnyca u
YCTPOMCTBOTO 32 AUCTAHLMUOHHO ynpaBneHue

3ABEJIEXKA: U3knroyeTe KNUMaTUKa oT
3axpaHBaHeTO npeau NoYncTBaHe.

e W3kntoyeTte cucrtemata npegu novYncrTeaHe. 3a

noYncTBaHe M3Non3BanTe Meka, cyxa kbpna. He
nanonssante 6ennHa nnm abpasmeHu
noyncTBaLlun npenaparu.

A BHUMAHUE!

AKO BbTPELLUHOTO TS0 € MHOMo MPBCHO, MOXEeTe Aa
ro NOYUCTUTE KaTo M3Non3BaTte Kbpra, HaBnaxHeHa
CbC cTyaeHa Boga. Cnepf ToBa noAcylweTe CbC cyxa
Kbpna.

He nanonaeaTe TpeTupaHa ¢ XuMukanum Kkbpna munm
OGbpcanka 3a npax 3a NOYMCTBaAHE Ha ypeaa.

He nanonasanTte 6eH3MH, paspeguTten, npax 3a
nonupaHe nnu nogobHn pasTBopuTenu 3a
noyncTBaHe Ha ypefa. Te morat ga npuynHAT
HanykBaHe unv gedopmMauus Ha nrnacTMacoBuTe
NOBBPXHOCTU.

Hwvkora He nsnonassanTe Boga ¢ Temnepartypa Hag
40 rpagyca 3a NoYNCTBaAHE Ha NpeaHus naHers, Tbi
KaTo TOBa MOXe Aa NpuynHun obe3uBeTsiBaHe.

KA

MouncTBaHe Ha Bb3AYyWHUA PUNTHLP

3anyweHunaT Bb3ayweH QunTbp Hamansaesa
e(heKkTUBHOCTTA Ha oXnaXkaaHe Ha KrMmaTumKa.
MouncteanTe unTbpa BEOHBLX HA BCEKN 2 ceaMULIN.

1. lNoBgurHeTe NaHena Ha BbLTPELUHOTO TASO
Harope [0 onpeferneH brb, JokaTo ce
3aCTOrnopwu C KNUKBaHe.

2. XBaHeTe gpbXKaTa Ha Bb3ayLHUA Puntbp U
ro NnoBAUrHeTe neko, 3a aa ro u3sagute ot
cTovKarta u nocre nsgbpnante Hagony.

3. V3Bapete Bb3AYLWHUA OPUNTHBP ot
BbTPELLHOTO TAMO.

e [lounctBante Bb3QYLWHNA PUNTHP
BeQHbX Ha ABe ceaMULM.

e [louncteante Bb3AYLWHNA PUNTHP ¢
npaxocMmyka4ka unu c Boga u rocrie ro
OCTaBeTe [a U3CbxXHe Ha XrnagHO MACTO.
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Ceanete unTbpa 3a ocBexaBaHe Ha Bb3gyxa OT
nogabpxawaTta ro pamka (HauMHbT Ha nocTaBsHe
1 cBansiHe Ha unTbpa 3a OCBeXaBaHe Ha
Bb34yxa ce pasnuyaBa B 3aBUCMMOCT OT MOAena.
BwxTe o603HavYeHuATa Ha KapTUHKUTE U B NsiBaTta
yacr.

MouncTteanTe hunTbpa 3a oCcBEXaBaHE Ha
Bb34yxa MOHe BeAHBbX MECEYHO U ro NOAMEHSNTe
Ha Bcekun 4-5 meceua.

MouncTeanTe ro c npaxocmykayka v crieq Toea ro
OCTaBeTe [a U3CbXHe Ha XMNagHOo MSACTO.

BbpHeTe untbpa 3a oceexaBaHe Ha Bb3gyxa
obpaTHO Ha MACTOTO My.

[MbxHeTe ropHaTa YyacT Ha Bb34yLUHUSA PUNTbp
o6paTHO B TANOTO, KAaTO BHUMaBATE NEBUSAT U
AecHuaT pbb Aa ca nogpaBHEHW NPaBUIHO, U O
CNoXeTe Ha MSCTOTO My.

MopapbxKKka
AKO HAMa fa uanonasaTe ypena 3a Abibr nepuog ot
BpeMe, u3BbpLUeTe CneaHoTo:

7.

8.

OcTtaBeTe BeHTMNaTopa ga paboTn OKOJI0 NOJSTIOBUH
[€EH, 3a ia U3CyLLIM BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa.
CnpeTe KnumaTuka u ro U3kn4eTe ot
3axpaHBaHeTo. N3BageTe 6aTepumuTe OT
YCTPOMCTBOTO 32 AUCTAHLMOHHO yrnpaBrieHune.
BbHLIHOTO TAMO M3NCKBa NepMoAMYHa NoAAPBKKA
1 noyncTeaHe. He ce onuTBarTe fa npaBuTe ToBa
camu. CBbpXxeTe ce C Bawusi Tbproeew, nnm
TEeXHUK.

MpoBepkn npeaun padbora

MNpoBepeTe aanu kabenuTte He ca NPeKbCHaTU UK
N3KINIOYEHN OT 3aXpaHBaHETo.

MpoBepeTe Aany Bb3AYLIHUAT PUNTLP €
MOHTUpPaH.

MNpoBepeTe Aanv BXOAAWMS UMW U3XOAALLMS
Bb3/yLLEH NOTOK He ca GrokMpaHu, crnea kaTo
KNMMMaTUKBLT He € GUN M3MNon3BaH ObMro Bpeme.
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ATpegynpexaeHne

e He gokocBanTe ounTbpa C NIIa3MeHUs KONekTop 3a npax B pamkute Ha 10 MUHYTH
cnep oTBapsiHe Ha NpeaHua naHen. ToBa MoXe a NPUYUHU TOKOB yaap.

e He gokocBanTe meTanHuTe YacTu Ha ypeaa, Korato ceandare ountbpa.
[lokocBaHeETO Ha ocTpuTe MeTanHu pbOboBe MOXe Aa NPUYNHN HapaHABaHWS.

e He nsnonseante BoAa, 3a Aa NOYMCTUTE BbTPELLHOCTTA Ha KNnmaTuKa.

e HaBnunsaHeTO Ha Boga MOXe [Aa HapyLum u3onauvsTta u ga goseae 4o TOKOB yaap.

e KoraTo nounctBaTe ypeaa, NbpBO Ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaHETO M NPEKbCBAYbT Ha
Bepurata ca M3KroYeHu.
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CBHbBETU 3A PABOTA

CbBeTH 3a paboTa

Mpu HopmanHa paboTa Ha ypeda Moxe [ja Bb3HUKHE CIEeAHOTO:
1. 3awmTa Ha KNnMmaTuka
3awmTa Ha Komnpecopa

KomnpecopbT He MOXxe Aa cTapTupa OTHOBO B NPOAbIKEHME HA 3 MUHYTK
crieq kaTo e crpsn.

U3kniouBaHe Ha cTyAeH Bb3AyX (CamMo 3a MoAenu C PeXUMmn Ha oxnaxapaHe u
oTonsneHue)

d)
e)

f)

YpeobT € NpoekTupaH Aa He Ayxa CTyAeH Bb34yX B PEXUM Ha OTOMNeHune,
KoraTo TONMOOOMEHHUKBT Ha BbTPELLHOTO TAMO € B €4Ha OT crieqHuTe Tpu
cuUTyauumn 1 He e AoCTUrHaTa 3agageHarta Temnepartypa.

KoraTo TOKy-LLO € BKITHOYEH PEXUMBT Ha OTOMNSIEHNE.

Mpn pasmpassaBaHe.

lMpwn oToNneHne Ha HUCKa Temneparypa.

BeHTMNaTopbT Ha BbTPELIHOTO UK BBHLLHO TAM0 cnvpa ga pabotu npu
pa3mpassBaHe (CaMo 3a MOESN C PEXUMM Ha OxXNaxgaHe N OTonneHune).

Pa3smpassiBaHe (caMo 3a MOZeNnu C PeXUMm Ha oxnaxaaHe U oTonsneHue)

Mo Bpeme Ha LMKbI Ha OTOMNMEHMNE NO BLHLLUHOTO TS0 MOXe Aa ce obpasyBa
CKpeX, KoraTo BbHLUHaTa TeMnepaTypa € HUCKa 1 BNaXXHOCTTa € BUCOKa,
KOeTo fa goBefe A0 NO-HUCKa eheKTUBHOCT Ha OTOMSMEHNE Ha KnnmaTuka.
Mpn TOBa NONOXEHME KNMMATUKBLT e CApe pexnma Ha oTonseHne v
aBTOMATMYHO LLe CTapTupa pasMmpassBaHe.

BpemeTo 3a pasmpasaBaHe Moxe aa Bapupa ot 4 oo 10 MyHyTH B
3aBMCMMOCT OT BbHLUHATa TeMmnepartypa 1 KONnM4ecTBOTO CKPeX, HaTpynaH
BbPXY BLHLUHOTO TASO.

2. OT BbTPELHOTO TANO U3nu3a 6sana mbrna

Bsina Mbrna moxe aa ce o6pa3sysa nopaau rofisiMa TemnepartypHa pasnuka
MexXay BXOAALMA N N3XOOALLMSA Bb3AYLLEH NOTOK B PEXMM Ha OXNaxaaHe B
cpena Ha BUCOKa OTHOCUTENHA BIaXHOCT.

Bsina mbrna mMoxe 4a ce obpasysa nopaau Brara, reHepvpaHa ot npoueca
Ha pa3MpassiBaHe, KoraTo KMMMaTUKbT Ce BKITHUM OTHOBO B PEXUM Ha
OTOMNeHVe crieq pa3MpassiBaHe.

3. Cnab wym oT knumaTuka

MoxeTe fa yyeTe cnab, CBUCTALY, 3BYK, KOraTo KOMNpecopbT paboTu unu
TOKY-LLO e cnpsan ga pabotn. Toea e 3ByKbT OT XNTA4WUMHUA areHT, KONTO
LUMPKyNupa unm cnvpa ga umpKynupa B KnumaTuka.

MoxeTe ga dyeTe cbLyo cnab, ckbpuall 3ByK, KOraTo KOMNpecopbT paboTtu
UIn TOKY-LLO e cnpsan ga pabotn. Toea e B pe3ynTaT OT pasLmpsiBaHETO U
CBMBAHETO Ha MnacTMacoBuTe 4YacTh B ypeaa CbOTBETHO Mpu NoBuLLIaBaHe 1
HamansBaHe Ha TemnepaTypara.

Mpn NbpBO BKIIOYBaAHE Ha ypeaa KbM 3axpaHBaHETO MOXe Aa Ce Yye LyMm
nopaan Bb3CTaHOBSABAHETO Ha MbPBOHAYANHOTO NOJIOXKEHNE Ha XKanys3uTe.

4. OT BbTPELHOTO TAMO U3NnU3a npax

ToBa e HoOpMarHo, ako ypeabT He € 6un Non3BaH Obro BpeME Unv npu
nbpBa ynotpeba Ha ypeaa.
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CBHbBETU 3A PABOTA

5.

10.

11.

OT BbTPELWHOTO TANO U3Nn3a CTpaHHa MMpU3Ma

e ToBa e nopaan n3nyckaHe Ha MMPU3MM OT BbTPELLIHOTO TS0, KOUTO ce
nNpocMyKBaT OT MaTepuanute, Mebenure unu ot AuMm.

KnumaTtukbT npeBKIilo4Ba cCaMo B PEXMM Ha BEHTUNaLUMA OT PEXUM Ha
oxJslaxgaHe Unu oTonsieHne (camo 3a MoAesnv C PeXMMU Ha oxrnaxaaHe u
oTonneHue)

e Korato BbTpeluHaTa TeMnepaTypa JOCTUTHe 3afafeHaTa TeMnepaTypa Ha
KnumaTtuka, KOMNpecopbT e crnpe aBTOMaTUYHO U KNMMaTUKBT e
MPEBKIOYM CaMO Ha PEXUM Ha BeHTunauusa. KomnpecopsbT Lie ce BKYM
OTHOBO, KOraTo BbTpelLHaTa TeMnepaTypa ce NoBULLK B PEXUM Ha
oxnaxgaHe UIm ce NOHWXN B PEXUM Ha OTOMNSeHne (3a Mogenm camo ¢
pPeXMMN Ha oxnaxdaHe 1 OTonneHne) 4o 3agageHaTa CTOMHOCT.

Kanewa Boga moxe fa ce obpasyBa BbpXy NOBbPXHOCTTA Ha BbTPELLUHOTO TAMO
npv oxnaxgaHe rnpu BUCOKa OTHOCUTENHA BIaXXHOCT (OTHOCUMTENHA BNAXXHOCT Hag
80%). PerynupaiTte XOpu3oHTanH1Te Xany3m B MakcumarnHarta nosuums Ha
n3xoasALLmMsa Bb3ayLLEeH NOTOK 1 n3bepeTe BUCOKa CKOPOCT Ha BEHTUNATopa.

PexXum Ha oTonneHue (camo 3a MoAeNu C PEXUMU Ha oxnaxaaHe u oTonsieHue)
KnumaTukbT BkapBa TONMIMHA OT BbHLUHOTO TAMO U 51 0cBObOXaaBa yYpes
BbTPELLHOTO TAMO0 N0 BPEME Ha peXxum Ha otonneHune. Korato BbHLWHAaTa
Temnepartypa nagHe, BkapaHaTta OT KnumaTuka TonfnHa CbOTBETHO HaMmansBea.
CoblUeBpeEMEHHO 3apexaHeTo Ha KnuMaTurKka ¢ TONnvHa ce yBenvyasa nopaau no-
ronamaTta pasnuka Mexay BbTpellHaTa U BbHLIHaTa TeMnepaTypa. AKO KNMMaTUKLT
He MOXe Aa NOoCTUrHe noaxoasiuiara Temneparypa, Bu npenopbysame ga
n3nonseaTe AOMbIIHUTENEH OTONNUTENEH Ypea.

PyHKUMA ABTOMaTUYHO pecTapTupaHe

B cnyyan Ha npekbCcBaHe Ha 3axpaHBaHETO Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypeaa, Ton e
crnpe HambJIHO. AKO ypeabT HaAMa (PYHKLMSA 332 aBTOMATUYHO pecTtapTupaHe, cneg
Bb3CTaHOBsIBaHEe Ha 3axpaHBaHETO MHOMKATOPBLT 3a paboTa Ha BbLTPELLHOTO TAMO
e 3ano4yHe ga mura. 3a ga pectapTtupaTte paboTtata Ha ypeda, HaTucHeTe GyToHa
3a BK/OYBAHE/N3KMNoYBaHE Ha YCTPONCTBOTO 3a AUCTAHUMNOHHO yripasneHue. AKo
ypeabT uma pyHKUMS 3a aBTOMaTUYHO pecTapTupaHe, crief Bb3CTaHOBSABaHe Ha
3axpaHBaHETO TOW Le Ce BK0YM OTHOBO aBTOMATUYHO, KaTO BCUYKM NPEAULLHN
HaCTpoOVikK LWe 6baaT 3anaseHn Ypes pyHKumaTa 3a 3anameTaBaHe.

MbnHua unu paboTewy B 6ninM3ocT 6e3xunyeH tenedoH moraTt ga npegusBukar
HeM3NpaBHOCT Ha ypeaa. VI3knoyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO 1 crnej ToBa ro
BKMNtoveTe OTHOBO. 3a Aa pectapTupaTe paboTtaTta Ha ypeaa, HaTucHeTe ByToHa 3a
BKITHOYBaHE/U3KM0YBaHE Ha YCTPONCTBOTO 3a AUCTAHUWOHHO yrpaBneHue.

3awmTa npy HUCKaA BBHLUHA TemMnepaTypa (3a onpeaeneHn moaenm)

3awmTaTta MoXe ga ce akTMBMpa camo B pexum Ha otonneHne. Korato BbHWHAaTa
TemnepaTtypa e nog -15°C B NnpoabmKeHMe Ha eanH Yac, ypeabT we cnpe aa pabotu
M Ha gucnnes Ha BbTPELLHOTO TANO We ce NosiBu nHankaums ' '. YpeobT we ce
pecTapTMpa aBTOMaTUYHO C BCUYKWN NPEeLULLHN HACTPONKN:

e Axo BbHWHaTa Temnepatypa e Hag -12°C B npogbikeHne Ha 10 MUHYTU K
KoMnpecopbT He paboTu 3a eanH vac.

¢ Axo BbHWHaTa Temnepatypa e Hag 5°C B npoabmkeHme Ha noseye oT 10
MUHYTW.
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CBHbBETU 3A OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

CbBeTHn 3a OTCTpPaHsABaHe Ha l1p06.l1eMVI

CnpeTe KnumaTuka HesabaBHO, ako Bb3HWKHE HSIKOW OT CreaHuTe I'IpO6J'IeMVI. M3kntoveTe ypena ot
3aXpaHBAHETO N CE CBbPXETE C Han-6nn3Kms LIEHTbpP 3a o6cny>|<BaHe Ha KIMMEHTU.

NHamkaTopbT 3a paboTa unv apyrn MHamMkaTopy npeMmureat 6bp3o (5 nbTu
B CEKyHAa) 1 TO3U NpobriemM He MoXe Aa Gbae OTCTPAHEH, KaTo U3KIYMTe
ypeda oT 3axpaHBaHeTO U1 ro BKMOYMTE OTHOBO.

I'Ipe,u,nasmenm n3rapa 4eCTto Uinn npekbCBavbT U3KIMKOYBa YeCTOo.

Opyrv npeameTv unmn Boga nonagar B Knumatuka.

Mpo6nem YCTPOMCTBOTO 32 ANCTAHLMOHHO yripaBneHne He paboTtu nnu pabotu
HenpaBuWITHO.
AKO Ha gucnnes ce u3Beae HsKOW OT CnegHUTE KO4OBe:
EO, E1, E2, E3... nnn PO, P1, P2,
Mpobnem MpuynHa KakBo TpsiGbBa fa ce HanpaBu

YPe,D,'bT He Ce BKInr4Ba

lMpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO

M3yakanTe 3axpaHBaHeTO Aa
Obae Bb3CTaHOBEHO.

YpenobT MoXe a € U3KIMYeEH
OT KOHTaKTa

[MpoBepeTte ganu wencensT e
BKItOMEH J06pe B CTEHHUS
KOHTaKT.

I'Ipep,naamenm MOXe Oa €
N3rop4n.

CmeHeTe npegnasnTens.

BatepuuTe B yCTpONCTBOTO 38
ONCTaHUUWOHHO yrnpaBneHve
MOXe [a ca U3TOLLEHMW.

CwmeHeTe baTepuuTe.

YacbT, KOWTO CTe 3aganu c
TarMepa, He e BEPEH.

MN3yakanTte nnm otmeHeTe
HacTporkaTta Ha Tanmepa.

YpeabT He oxnaxaa unm He
oTtonnsBa (camo 3a mogenu
C peXuMm Ha oxnaxgaHe/
oTonsieHre) NoMeLLeHNeTo
MHoro gob6pe, gokaTto ot
KNnuMmaTuKa u3numsa Bb3gyXx.

HenpaBunHa HacTpoika Ha
TemnepaTtyparTa.

3apanTe npaBuUITHO
TemnepaTypaTa. 3a nogpobHa
WHpopMauns, BUXTe B
pasgena ,/3nonssaHe Ha
YCTPOWCTBOTO 3a
ONCTaHUMOHHO yrnpasneHume”.

Bb3aywHuaT puntep e

[MouncreTe BL3OYLLHUA

BroKMpaH. punTup.
BpatuTe nnu nposopuute ca 3aTtBOpeTe BpatuTe Unm
OTBOpPEHW. nposopuuTe.

BxoOsaLWwmaAT unm naxoaaimnar
Bb3OyLUEH NOTOK Ha
BbTPELUHOTO UMW BLHLUHOTO
TANO ca 6nokMpaHu.

MbpBO OTCTpaHeTe
npensaTcTBuATa U Cried ToBa
pecTapTupaiTe ypeaa.

3-MI/IHyTHaTa 3alunTa Ha
KOMnpecopa € aktmBnpaHa.

MN3yakanTe.

moperna Ha ypeaa.

Ako Npo6nemMbT He 6be OTCTpaHEeH, CBbPXETE Ce C MECTHUS! TbProBeL, UNnu Hank-6nmuskusa LeHTbp
3a obcnyxBaHe Ha knneHTu. MpegoctaBete UM NoapobHa MHGopMaLms 3a HEU3NPABHOCTUTE U

Benexku: He ce onutBante Aa peMoHTUpaTe ypeaa camu. BuHnaru
ce KOHCynTupauTte ¢ oTopusnpaH cepBuseH LeHTbLP Ha Gorenje.
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